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РАЗДЕЛ А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 

ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
A01
(51) A01B 39/14, 39/22   (11) 357 
(21) 03/I00830 (22) 22.10.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Gorag zolakdaky haşal otlar bilen göreşmek üçin 
enjam. 
(54) Устройство для борьбы с сорняками в защитной 
зоне.  
(54) Mechanism for controlling of weeds in protective 
zone. 
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при обработке защитной зоны 
различных пропашных культур, преимущественно 
для использования на посевах хлопчатника, 
кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а также других 
пропашных культур. 

Цель изобретения - повышение качества 
выполнения работ и повышение урожайности 
пропашных культур за счет повышения 
производительности и эффективности борьбы с 
сорняками в защитной зоне. 

Устройство содержит расположенную с обеих 
сторон защитной зоны автономную на каждый ряд 
двухопорную демпфирующую самоочищающуюся от 
почвы систему, относительно которой регулируется 
глубина обработки почвы отдельно каждой защитной 
зоны при движении по центрирующе - поливным 
бороздам. 

Мотыги выполнены с корректором, 
регулирующим угол входа в почву иглы мотыги в 
зависимости от глубины обработки почвы. 

Мотыги расположены как минимум в два ряда, 
причем в первом - переднем ряду находится только 
одна мотыга установленная в ряду растений. 

Содержит измельчитель - успокоитель- 
направитель отброшенной почвы. 

Кончик иглы мотыги покрыт твердым сплавом. 
Предложенное устройство при использовании в 

производственных условиях не повреждая культур-
ные растения повышает урожайность хлопчатника на 
6,4п/га или на 17,7% существенно повышает качество 
работ за счет повышения в 65...69 раз производи-
тельности труда и повышения на 21,9...27,0% 
эффективности уничтожения сорняков в защитной 
зоне пропашных культур. 1 с.п. и 4 з.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
 

(51) A01B 49/00    (11) 363 

I. ОÝLАPTАPYŞLАR 
Тürkmеnistаnyň Döwlеt rеýеstrindе bеlligе аlynаn оýlаptаpyşlаr bаrаdаky mаglumаtlаr. 

I. ИЗОБРЕТЕНИЯ 
Публикация сведений об изобретениях зарегистрированных  

в Государственных реестрах Туркменистана  
I. Wаgtlаýyn pаtеnt bilen goralýan oýlap tаpyşlаr 

I. Изобретения, охраняемые временными патентами 
_____________________________

(21) 03/I00836 (22) 08.12.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Merkezleýji-suwaryş we suwaryş joýalaryň ilkinji gezek 
şekillemegiň usuly we ony ýerine ýetirmek üçin utgaşdyrylan 
enjam. 
(54) Способ формирования первоначальных 
центрирующеполивных и поливных борозд и 
комбинированный агрегат для его осуществления. 
(54) Methods of earlist of the cutting centering-irrigation and 
irrigation ferroows and combined agregat for its rialization. 
(57) Изобретение относится к областям сельскохозяйст-
венного производства и машиностроению и может найти 
применение при производстве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для исполь-
зования при возделывании хлопчатника, кукурузы, сои, 
картофеля, бахчевых, овощных, а также при 
возделывании пропашных культур. 

Цель изобретения - повышение урожайности и 
качества выращивания культур за счет уменьшения 
деформации почвы корнеобитаемого слоя по бокам 
центрирующе - поливных (центрирующих) борозд. 

Достигается это тем, что в предложенном способе 
формирования первоначальных центрирующеполивных 
(центрирующих) и поливных борозд и комбинирован-
ном агрегате для его осуществления, включающем 
рыхление почвы, формирование борозд для прохож-
дения по ним движителей мобильного средства и полива, 
а также нарезку следа последующему заезду агрегата, с 
целью повышения урожайности и качества выращивания 
культур за счет уменьшения деформации почвы кор-
необитаемого слоя по бокам центрирующеполивных 
(центрирующих) борозд, первоначальный профиль 
центрирующеполивных (центрирующих) борозд, 
контактирующий с движителем мобильного средства, 
формируют идентично сформированному профилю 
движителем мобильного средства в процессе работы. 

Бороздо-формирователь центрирующеполивных 
(центрирующих) борозд выполняют по периферии 
кривой - ломаной бороздоформирующей образующей 
кромкой. 

Поливные борозды формируют на грядах между 
центрирующеполивными (центрирующими) бороздами. 

Для последующего заезда агрегата выполняют 2-е 
маркерные борозды, причем одну - по профилю и по 
траектории центрирующеполивной борозды для 
движения по ней движителя при последующем заезде 
агрегата, а вторую - в виде следоуказателя для 
тракториста. 2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
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(51) A01B 79/02    (11) 358 
(21) 03/I00831 (22) 23.10.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Topragyň içinden suwarmak usuly we ony ýerine 
ýetirýän enjam. 
(54) Способ внутрипочвенного орошения и 
устройство для его осуществления. 
(54) Method of inside soil irrigation mechanism for it is 
carving out. 
(57) Изобретение относится к орошаемому 
земледелию и может найти применение при внутри-
почвенном орошении с помощью внутрипочвенных 
оросителей. 

Цель изобретения - повышение эффективности 
внутрипочвенного орошения за счет уменьшения 
уплотнения почвы корнеобитаемого слоя почвы, 
уменьшения забивания водопроводящих отверстий в 
оросителях и повышения урожайности пропашных 
культур. 

Вначале нарезают центрирующеполивные 
борозды, потом, передвигаясь по центрирующе-
поливным бороздам в направлении их нарезки 
закладывают в почву оросители и после этого, 
передвигаясь по центрирующеполивным бороздам в 
направлении их нарезки осуществляют все 
технологические процессы по возделыванию и 
уборке сельскохозяйственных культур. 

Оросители располагают в корнеобитаемом слое 
почвы. 

Оросители располагают вне зоны деформации 
почвы движителями. 

Водопроводящие отверстия во внутренней 
стенке оросителя выполняют другого сечения, чем в 
наружной стенке оросителя. 

Водопроводящие отверстия оросителя снаружи 
прикрыты пленкой шириной и длиной большей, чем 
габариты водопроводящих отверстий. 

Пленка закреплена (прилеплена, приклеена) к 
оросителю только короткими сторонами за пределами 
водопроводящего отверстия. 

Предлагаемый способ внутрипочвенного орошения 
и устройство для его осуществления существенно 
повышает эффективность внутрипочвенного орошения 
за счет уменьшения уплотнения корнеобитаемого слоя 
почвы, уменьшения на 2050шт/га или на 10,2% 
забивания водопроводящих отверстий в оросителях, 
повышения урожайности хлопка-сырца на 12,2 ц/га или 
на 21,7% и повышения производительности 1м3 
оросительной воды на 0,72кг хлопка-сырца или на 
35>9.2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01B 79/02    (11) 361 
(21) 03/I00834 (22) 24.11.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 

(54) Ekişden öň topragy taýýarlamagyň usuly we ony 
ýerine ýetirmek üçin enjam. 
(54) Способ предпосевной подготовки почвы и 
устройство для его осуществления 
(54) Methods of predsaving preparation of ground and 
mechanism for it is carving out. 
(57) Изобретение относится к областям сельско-
хозяйственного производства и машиностроения, 
преимущественно к подготовке почвы перед посевом 
и устройствам для ее осуществления для зерновых, 
хлопчатника, кукурузы, сои, бахчевых, овощных, 
свеклы и других пропашных культур. 

Подготовку почвы перед посевом, с целью 
повышения эффективности борьбы с сорняками на 
гряде, повышения запасов влаги в зоне закладки 
семян и повышения производительности агрегата 
перед посевом, за счет повышения эффективности 
уничтожения сорняков и поверхностного - выше 
зоны закладки семян, мелкокомковатого рыхления 
почвы гряд, увеличения рабочей скорости и ширины 
захвата агрегата, подготовку почвы перед посевом 
осуществляют при движении по центрирующее- 
поливным бороздам. 

Вначале зубовыми боронами, с шириной захвата 
меньше ширины гряд, рыхлят почву гряд на глубину 
закладки семян, затем выравнивателем - уплотни-
телем поверхность гряд выравнивают и уплотняют. 

Устройство выполнено автономными секциями, 
каждая из которых по ширине захвата больше, чем 
расстояние между крайними траекториями рядов 
посева на гряде, для которых подготавливается 
почва. 

Ширина захвата устройства адекватна одному, 
многим расстояниям(ю) между центрирующе- 
поливными бороздами или ширине посевного 
агрегата. 

Рама выполнена с опорами в виде зубьев под 
углом а больше 90°, рыхлящих на заданную глубину 
почву берм центрирующеполивных борозд. 

Устройство выполнено с продольными 
грядилями, соединенными между собой гибкой 
связью, с опорами подъема и корректорами – 
направителями движения выравнивателя –
уплотнителя. 

Выравниватель-уплотнитель выполнен с 
ограничителями поперечных колебаний и 
перемещения почвы и соединен гибкими тягами. 

Предлагаемый способ подготовки почвы перед 
посевом и устройства для его осуществления, 
позволяет перед посевом по сравнению с 
существующим на 46шт/м2 или на 460% повысить 
эффективность борьбы с сорняками на гряде, на 
44,5м3/га или на 19,9% повысить запасы влаги в зоне 
закладки семян и на 2,9га/час или на 131,8% повы-
сить производительность агрегат на предпосевной 
подготовки почвы. 2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01B 79/02    (11) 362 
(21) 03/I00835 (22) 01.12.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
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Jumageldyevich (TM) 
(54) Oba hojalyk ekinleri ýetişdirmegiň usuly we ony 
ýerine ýetirmek üçin utgaşdyrylan enjam. 
(54) Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур и комбинированный агрегат для его 
осуществления. 
(54) Methods of the agriculture crops cultivating and 
combined aggregate for its realization. 
(57) Изобретение относится к областям сельско-
хозяйственного производства и машиностроения, 
преимущественно к машинам для возделывания 
зерновых, хлопчатника, кукурузы, сои, бахчевых, 
овощных, свеклы и других пропашных культур. 

Цель - повышение урожайности культур за счет 
повышения производительности агрегата и 
улучшения качества работ. 

Способ возделывания сельскохозяйственных 
культур и комбинированный агрегат для его 
осуществления, включающий посев, уход за посевами, 
рыхлители почвенной корки, а также почвы в ряду, 
защитной зоне и в междурядьях, растениепитатели и 
бороздорезы, выполнен с высевающими и 
заделывающими семена (саженцы) рабочими органами, 
с универсальной постоянной несущей рамой с 
плоскопараллельными грядилями, на которые, 
навешивают исполнительные рабочие органы и 
работает по центрирующеполивным бороздам в 
направлении их нарезки. 

Плоскопараллельные грядили выполнены 
универсальными - одно и двух опорными над 
траекторией рядов и в междурядьях. 

Исполнительные рабочие органы высевающие 
(высаживающие) семена (саженцы) выполнены по ряду 
высева (посадки): 

- рыхлители почвенной корки и почвы в ряду 
выполнены автономно адекватно в точках высева 
(посадки) семян (саженцев); 

- рыхлители почвенной корки и почвы в защитной 
зоне выполнены сбоку от точки высева (посадки) семян 
(саженцев) по линии перпендикулярной направлению 
движения агрегата; 

- рыхлители почвы междурядий, растение -
питатели и бороздорезы выполнены сбоку от точки 
высева (посадки) семян (саженцев) на расстоянии, обес-
печивающем повышение качества выполнения работ. 

Предложенный способ возделывания сельско-
хозяйственных культур и комбинированный агрегат 
для его осуществления, позволяет повысить произ-
водительность агрегата при посеве на 2,05га/час или 
на 70,2%; при рыхлении почвенной корки и почвы в 
ряду на 4,55га/час или на 217,7%; при рыхлении 
почвенной и почвы в защитной зоне на 4,77га/час или 
на 271,0%; при первом рыхлении почвы в 
междурядьях на 3,11га/час или на 227,0%; при 
втором рыхлении почвы в междурядьях на 3,60 га/час 
или на 188,5%; при внесении минеральных 
удобрений на 2,50га/час или на 113,6%, при нарезке 
поливных борозд на 2,31га/час или на 109,0%; 
повысить урожайность хлопчатника на 8,4ц/га или на 
26,8%. 2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 342 
(21) 03/I00806 (22) 02.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 

Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Mekgejöweni bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň 
usuly. 
(54) Способ возделывания кукурузы с бахчевыми 
культурами. 
(54) Methods of the cultivating of maize with melone 
crops. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству. 

Технический результат изобретения – 
повышение эффективности земли под кукурузой.  

Способ обеспечивает повышение производитель-
ности земли. Возделывают культуры по технологии 
центрирующеполивным бороздам. В период 
вегетации кукурузы перед поливом с боку крайних 
на гряде рядов в защитную зону кукурузы с обеих 
сторон центрирующеполивных борозд сеют 
бахчевые. Бахчевые в ряду располагают с 
оптимальной площадью питания. Междугнездья 
кукурузы в ряду с бахчевыми – больше оптимальных. 
Поливают в период массового цветения женских 
цветков бахчевых по бороздам по середине гряд.  
1 с.п. и 5 з.п. ф-лы, 1 ил. 

________________________ 
 

(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 343 
 (21) 03/I00807 (22) 07.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Mekgejöweni bakja ekinleri bilen ýetişdirmegiň 
usuly.  
(54) Способ возделывания кукурузы с бахчевыми 
культурами.  
(54) Methods of the cultivating of maize with melone 
crops. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству.  

Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли под кукурузой.  

Способ обеспечивает повышение производитель-
ности земли. Нарезают центрирующие или 
центрирующеполивные борозды. В защитную зону 
второго ряда на гряде с одной стороны 
центрирующеполивных борозд в период вегетации 
кукурузы сеют бахчевые и поливают. Бахчевые 
располагают с оптимальной площадью питания. 
Поливные борозды нарезают в обоих крайних на 
гряде междурядьях кукурузы. Поливают в период 
массового цветения женских цветков бахчевых. В 
следующем году бахчевые сеют с противоположной 
предыдущему году стороны центрирующеполивных 
борозд. 1 с.п. и 6 з.п. ф-лы, 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 344 
(21) 03/I00808 (22) 08.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
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Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Gant şugundyry ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сахарной свеклы. 
(54) Methods of the cultivating of sugar beet. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству.  

Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли. 

Способ позволяет повысить эффективность 
уничтожения сорняков в ряду и защитной зоне и 
производительность земли. Возделывают свеклу по 
технологии центрирующеполивным бороздам. 
Глубоко рыхлят почву и удобряют по траектории 
посева. Поливают. Рыхлят борозды, формируют 
гребень, создают “дополнительный слой почвы“ над 
поверхностью защитной зоны при посеве. Перед 
посевом формируют ровной поверхность гребня для 
посева. Сеют и выравнивают поверхность защитной 
зоны. Рыхлят почву защитной зоны. Взрыхленной 
почвой присыпают защитную зону. Собирают 
урожай сахарной свеклы после заморозка. 1 с.п. и 6 
з.п. ф-лы, 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 346 
(21) 03/I00809 (22) 10.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Pomidory ýetişdirmegiň usuly.  
(54) Способ возделывания томатов.  
(54) Methods of the cultivating of tomato. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству.  

Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли.  

Способ позволяет повысить эффективность 
уничтожения сорняков в защитной зоне и повысить 
производительность земли. Возделывают томаты по 
технологии по центрирующеполивным бороздам. 
Осенью…зимой глубоко рыхлят, удобряют по следу 
посадки. Весной обрабатывают гребни и поверхность 
гряд. Нарезают посадочные борозды по траектории 
глубокорыхлителей, посадку в них томатов, 
приживной полив – затоплением корневой системы 
томатов. Посадочные борозды засыпают. Поливные 
борозды нарезают на гряде между центрирующе-
поливными бороздами. Поливают в один год по 
одним, на следующий год– по другим междурядьям. 
В период всей вегетации томатов рыхлят и 
присыпают почвой защитную зону. 1 с.п. и 8 з.п. ф-
лы, 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 347 
(21) 03/I00810 (22) 14.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  

(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Soýany ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания сои. 
(54) Methods of the cultivating of soya. 
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству.  

Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли.  

Способ позволяет повысить эффективность 
уничтожения сорняков в ряду и защитной зоне и 
повысить производительность земли. Возделывают 
сою по технологии по центрирующеполивным 
бороздам. Глубоко рыхлят, удобряют почву по 
траектории рядов посева. Промывной, 
влагозарядковый поливы – в зависимости от уклона 
земель. Многократно рыхлят, уплотняют 
поверхность гряд и гребней. Не уплотняя защитную 
зону многократно ее рыхлят. Сеют и заравнивают 
поверхность гряд. Нарезают поливные борозды в 
начале цветения сои. Поливают в текущем году в 
одних, в следующем году - в других междурядьях. 
После дождей уничтожают почвенную корку в 
защитной зоне. При обработках защитную зону 
засыпают почвой. «Тормозят» рост растений 
чеканкой верхушек роста. Снова поливают. 
Собирают урожай при созревании 70…80% стручков 
(бобов) зерен на растении. 1 с.п. и 14 з.п. ф-лы, 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01C 7/00, A01B 79/00  (11) 348 
(21) 03/I00811 (22) 18.04.2003 
(71)(72)(73) Öwezow Rawil Jumageldiýewiç, Öwezowa 
Gurbangözel (TM)  
(71)(72)(73) Овезов Равиль Джумагелдыевич, 
Овезова Курбангозел (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezov Ravil Jumageldyevich, Ovezova 
Gurbangozel (TM) 
(54) Bakja ekinleri ýetişdirmegiň usuly. 
(54) Способ возделывания бахчевых. 
(54) Methods of the cultivating of melone crops.  
(57) Изобретение относится к сельскохозяйственному 
производству.  

Цель изобретения – повышение эффективности 
использования земли.  

Способ позволяет повысить эффективность 
уничтожения сорняков в ряду и защитной зоне и 
повысить производительность земли. Используют 
технологию по центрирующеполивным бороздам. 
Локально глубоко рыхлят, удобряют, полосами 
рыхлят. На засоленных землях ряды располагают 
ближе к поливной борозде. Промывают земли зимой 
затоплением или ниже бермы борозд. Обрабатывают 
гребни и гряды. Предпосевную обработку 
выполняют без уплотнения почвы защитной зоны. 
Семенную бороздку присыпают до уровня 
поверхности гряд. На засоленных землях сеют по дну 
выемки. По появлению всходов и после дождей 
уничтожают сорняки в защитной зоне. Засыпают 
почвой корневую шейку бахчевых и выемку. 
Целенаправленно укладывают плети на грядах. 
Поливают в период массового цветения женских 
цветков. Плети обрезают - чеканят. Собирают 
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урожай выборочно платформами с краю борозд. 
После сбора обрабатывают борозды и поливают. 
Осуществляют массовый сбор. 

На гряде сеют один ряд уплотнительной 
культуры. Возделывают уплотнительные культуры 
совместно с бахчевыми. Сбор бахчевых 
осуществляют в серийные транспортные средства. 1 
с.п. и 23 з.п. ф-лы, 1 ил. 

________________________ 
(51) A01C 7/20    (11) 351 
(21) 03/I00821 (22) 15.09.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Tohumlary topraga gömýän enjam.  
(54) Устройство заделки семян в почву. 
(54) Mechanism for covering of seeds in soil.  
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при посеве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для 
использования при посеве хлопчатника, кукурузы, 
сои, бахчевых, овощных, зерновых, а также других 
пропашных культур. 

Цель изобретения - повышение полевой 
всхожести семян за счет повышения устойчивости 
заданной глубины заделки семян в почву. 

Устройство содержит двухсторонний дисковый 
сошник, выполненный спереди с кронштейном-
регулятором высоты, подвешанный на тяге 
четырехстороннего параллелограмного механизма. 

Четырехсторонний плоскопараллельный меха-
низм содержит равновесную регулируемую много-
опорно-вращающуюся систему, выполненную в виде 
самоочищающихся прорезиненных сблокированных 
демфрирующих, подвешаных на держателерегуля-
торе высоты опорных катков, перекатывающихся вне 
защитной зоны будущих растений; тягу, 
выполненную с возможностью перемещения по (в) 
ней держателейрегуляторов толщины и ширины 
укрывного слоя семян почвой, а также высот опор, 
сошника, отгребателя, укрывателя и выравнивателя. 

Отгребатель выполнен шириной захвата шире 
опорной системы с возможностью регулирования 
толщины и ширины перемещаемого подсушенного 
слоя почвы, а также углов атаки и схода почвы. 

Укрыватель почвы выполнен регулируемым по 
толщине и ширине укрывного слоя, а также снабжен 
на гибкой связи выравнивателем почвы шириной 
меньше ширины опорной системы, но шире 
семенной бороздки сошника. 

При посеве предложенным устройством по 
сравнению с существующим полевая всхожесть 
семян повышается на 65,8…71,0% или в 5,1…6,2 
раза, за счет повышения устойчивости заданной 
глубины заделки семян в почву с использованием 
предложенного устройства по сравнению с 
существующим на 69,1…72,2% или в 4,0…4,9 раза. 

В производственных условиях, для достижения 
заданной густоты стояния растений, при посеве с 
использованием предложенного устройства 
сокращается расход семян на 1 га в 5,1…6,2 раза по 

сравнению, с существующим. 1 с.п. и 3 з.п. ф-лы, 1 
таб., 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01D 41/00    (11) 359 
(21) 03/I00832 (22) 10.11.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Pagta ýygmagyň usuly we ony ýerine ýetirýän 
enjam. 
(54) Способ уборки хлопка и устройство для его 
осуществления. 
(54) Method of harvesting of cotton and equipment for to 
do it. 
(57) Изобретение относится к области сбора урожая 
сельскохозяйственных культур, точнее к уборке 
хлопка-сырца и может найти применение при уборке 
других сельскохозяйственных культур, например, 
кукурузы, сои, овощных, технических и других 
пропашных культур. 

Цель изобретения - повышение эффективности 
сбора хлопка-сырца (урожая) за счет повышения 
точности входа растений в рабочую камеру (щель) 
хлопка-съемных (урожаесъемных) аппаратов и 
уменьшения количества сбитого на землю хлопка 
(урожая). 

Уборку хлопка-сырца (урожая) осуществляет по 
центрирующим (центрирующеполивным) бороздам; 
четырехколесный движитель выполнен с колеёй 
большей ширины захвата одновременно обрабаты-
ваемых рядов, и ширина колеи вычисляется по 
формуле К=n1+∆цn+∆цл, 

- где n и 1- количество и ширина междурядий 
одновременно собираемых рядов растений; 

- ∆цn и ∆цл - смещения правой и левой 
центрирующих (центрирующеполивных) борозд от 
крайних одновременно собираемых рядов растений. 

Движитель устройства выполнен с колеёй 
2700±1000мм. 

Минимум одна рабочая камера (щель) выполнена 
со смещением (асимметрично) от смежных рабочих 
камер (щелей), причем смещение ±∆с с выполнено 
равным смещению ±∆п при посеве данного ряда 
растений от смежных рядов и подсчитывается по 
формуле ±∆с = ±∆п. 

Расстояние каждой рабочей камеры (щели) 
хлопкоуборочных (урожаеуборочных) аппаратов от 
осевой линии проходной гряды выполнено с 
возможностью его регулирования адекватно 
расстоянию этих обрабатываемых рядов от осевой 
линии проходной гряды при посеве. 

Для сбора урожая на стыковых грядах 
выполнено с автономными регуляторами расстояния 
между стыковыми (группами) рабочими (их) 
камерами (р) [щелями (ей)], расположенными слева и 
справа по ходу движения устройства адекватно 
расстояниям (групп) каждой рабочей (их) камеры (р) 
[щели (ей)] этих обрабатываемых (групп) рядов до 
осевой линии стыковых гряд при посеве, причем 
диапазон регулирования каждой правой ±∆ршп и 
левой ±∆рщл рабочих камер (щелей) устанавливают по 
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зависимости ±∆ршп = ±∆рщл = ±∆мах,
- где ∆мах - максимальное отклонение от 

заданного расстояния стыкового ряда растений до 
осевой линии стыковой гряды при посеве;  

Сбор урожая на проходных грядах 
осуществляют, двигаясь в направлении противо-
положному посеву. 

Предлагаемый способ уборки хлопка-сырца и 
устройство для его осуществления существенно - на 
13,4% или на 5,11ц/га повышают эффективность 
сбора хлопка-сырца за счет повышения точности 
входа растении в рабочую камеру (щель) хлопка-
съемных аппаратов и уменьшения на 13,2% или 
03ц/га количества сбитого на землю хлопка-сырца. 2 
с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01D 49/02    (11) 360 
(21) 03/I00833 (22) 18.11.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Ekişden öň topragy taýýarlamagyň usuly we ony 
ýerine ýetirmek üçin utgaşdyrylan enjam. 
(54) Способ предпосевной подготовки почвы и 
комбинированный агрегат для его осуществления. 
(54) Way of preseeding preparation of ground and the 
combined unit for his realization. 
(57) Изобретение относится к области сельско-
хозяйственного производства и может найти 
применение при производстве различных сельско-
хозяйственных культур, преимущественно для 
использования при возделывании зерновых, 
хлопчатника, кукурузы, сои, бахчевых, овощных, а 
также при возделывании других пропашных культур. 

Подготовку почвы перед посевом, с целью 
повышения эффективности борьбы с сорняками на 
гряде и повышения запасов влаги в зоне закладки 
семян перед посевом за счет повышения 
эффективности уничтожения сорняков и 
поверхностного - выше зоны закладки семян мелко 
комковатого рыхления почвы гряд подготовку почвы 
осуществляют при движении по центрирующе-
поливным (центрирующим) бороздам. 

Ширина захвата агрегата адекватна расстоянию 
между центрирующеполивными (центрирующими) 
бороздами. 

В начале между центрирующеполивными 
(центрирующими) бороздами грядоформирователем, 
установленным на гряде спереди дисковой бороны, 
формируют две гряды, которые обрабатывают и 
заравнивают дисковыми рабочими органами, а после 
этого формируют всю гряду почвоотгребателями-
выравнивателями, установленными сзади дисковой 
бороны в центрирующеполивных (центрирующих) 
бороздах. 

Грядоформирователь выполнен снизу с 
горизонтальной формирующей образующей. 2 с.п. ф-
лы и 1 ил. 

________________________ 
 

 

(51) A01F 25/16    (11) 349 
(21) 03/I00818 (22) 22.07.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Gallany ilkinji gezek ýygymdan soň gaýtadan 
işlemegiň usuly.  
(54) Способ первичной послеуборочной обработки 
зерна. 
(54) Way after harvest primary processing of grain. 
(57) Изобретение относится к области переработки 
зерновых, преимущественно к переработке пшеницы 
и может найти применение при переработке других 
зерновых культур: ржи, ячменя, овса, кукурузы, сои, 
риса и других. 

В основном зернохранилище осуществляют 
временное автономное хранилище с линией 
первичной после-уборочной обработки зерна. 

Временное хранилище осуществляют с системой 
подземных приемных емкостей. 

Снизу подземных приемных емкостей 
располагают автономную систему транспортеров. 

Систему транспортеров осуществляют продол-
жением линии приемных транспортеров основного 
хранилища. 

Систему транспортеров из-под системы 
подземных приемных емкостей продолжением линии 
разгрузочных продольных межсилосных 
транспортеров основного зернохранилища. 

Линия первичной послеуборочной обработки 
зерна осуществляет прямое непосредственное смеще-
ние (транспортирование) принятого, очищенного, 
подсушенного зерна в систему подземных приемных 
емкостей и прямую безперевалочную закладку в 
основное хранилище на территории основного 
предприятия. 

Предлагаемый способ обеспечивает более, чем в 
2 раза повышение эффективности первичной 
послеуборочной обработки и закладки на хранение 
зерна за счет повышения производительности 
первичной обработки зерна и закладки в основное 
хранилище на 110% и снижение потерь зерна на 
85,3% по сравнению с существующим. 1 с.п. и 5 з.п. 
ф-лы, 1 таб., 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01F 25/16    (11) 350 
(21) 03/I00819 (22) 23.07.2003 
(71)(72)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich (TM) 
(54) Gallany ilkinji gezek ýygymdan soň gaýtadan 
işlemegiň usuly.  
(54) Способ первичной послеуборочной обработки 
зерна. 
(54) Way after harvest primary processing of grain. 
(57) Изобретение относится к области переработки 
зерновых, преимущественно к переработке пшеницы 
и может найти применение при переработке других 
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зерновых культур: ржи, овса, кукурузы, ячменя, сои, 
риса и других. 

Предложен способ послеуборочной обработки 
зерна, включающий приемку, очистку, сушку во 
временном хранилище и закладку в основное 
хранилище, в котором осуществляют в основном 
зернохранилище (элеваторе) систему временных(ого) 
хранилищ(а) с линией послеуборочной первичной 
обработки зерна. 

Временное хранилище осуществляют по 
периферии основных приемных емкостей (силосов) с 
автономной системой приемных подземных емкостей 
и транспортеров. 

Систему подземных транспортеров осуществ-
ляют продолжением линии разгрузочных транспорт-
еров емкостей (силосов) основного зернохранилища. 

Продолжением линии верхних основные 
транспортеров осуществляют систему автономных 
надемкостных (надсилосных) транспортеров, 
разгружающихся в систему устройств после-
уборочной первичной обработки зерна. 

Предлагаемый способ позволяет более, чем, в 2,5 
раза повысить эффективность обработки и закладки 
зерна на хранение за счет повышения 
производительности послеуборочной первичной 
обработки зерна и закладки в основное хранилище на 
165% и снижения потерь зерна на 86,8% по 
сравнению с существующим. 1 с.п. и 4 з.п. ф-лы, 1 
таб., 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A01F 25/16    (11) 364 
(21) 03/I00837 (22) 16.12.2003 
(71)(73) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç, Kuliýewa Leýla Rawilýewna, Açilowa 
Enejan Döwletmyradowna (TM) 
(71)(73) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич, Кулиева Лейла Равильевна, 
Ачилова Энежан Довлетмырадовна (ТМ) 
(71)(73) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich, Kulieva Leyla Ravilevna, Achilova 
Enejan Dovletmyradovna (TM) 
(72) Öwezowa Gurbangözel, Öwezow Rawil 
Jumageldiýewiç, Kuliýewa Leýla Rawilýewna, Açilowa 
Enejan Döwletmyradowna, Orudžew Fahraddin 
Orudjkuli ogly (TM) 
(72) Овезова Курбангозел, Овезов Равиль 
Джумагелдыевич, Кулиева Лейла Равильевна, 
Ачилова Энежан Довлетмырадовна, Оруджев 
Фахраддин Оруджкули оглы (ТМ) 
(72) Ovezova Gurbangozel, Ovezov Ravil 
Jumageldyevich, Kulieva Leyla Ravilevna, Achilova 
Enejan Dovletmyradovna, Orudjev Fahraddin Orudjkuli 
ogly (TM) 
(54) Gallany ilkinji gezek laýyklamagyň usuly we ony 
ýerine ýetirmek üçin enjam. 
(54) Способ первичного кондиционирования 
зерновой массы и устройство для его осуществления. 
(54) Way after processing of grain and mechanism for it 
is carrving out. 
(57) Изобретение относится к области переработки 
зерновых, преимущественно к переработке пшеницы 
и может найти применение при переработке других 
зерновых культур; кукурузы, сои, риса и других. 

Цель изобретения - сокращение потерь и 

улучшение качества кондиционирования принятой 
для переработки зерновой массы, за счет повышения 
интенсивности кондиционирования. 

Предложен способ первичного конди-
ционирования зерновой массы и устройство для его 
осуществления, включающий аспирацию зерновой 
массы в бункере, выполнен саморазгружаю-
щийся(иеся) бункер(ы) вместимостью до 3-х и более 
дневных объемов принимаемой зерновой массы, с 
повышенной удельной площадью аспирации, углом β 
наклона стенок основания больше максимального 
угла α естественного откоса намоченной водой 
зерновой массы и углом γ наклона образующей 
поверхность скольжения зерновой массы больше β. 

Аспирационные каналы выполнены в основании 
бункера под образующей поверхность скольжения 
зерновой массы, с началом выше линии расположения 
зерновой массы под углом α естественного откоса в 
статическом состоянии в канале и под углом β больше, 
чем α; но меньше чем γ. 

Аспирационные каналы (группы каналов) 
соединены началами общей демпферной снаружи 
закрытой камерой с нагнетательным каналом, 
концами - внутренним объемом основания бункера с 
выходом через дренажный аспирационный шлюз 
сверху бункера. 

Нагнетательный канал перед входом в 
демпферную снаружи закрытую камеру выполнен 
управляемой герметической задвижкой. 

Перед герметической задвижкой выполнен тремя 
автономными воздухозаборными линиями - из 
галерей подвальных и с машинного сооружений, а 
также - через калорифер. 

Достигаемый технический результат – пред-
лагаемый способ первичного кондиционирования 
зерновой массы и устройство для его осуществления 
позволяет более, чем в 4 раза улучшить качество 
кондиционирования принятой для переработки 
зерновой массы и снизить потери зерна на 88,7% по 
сравнению с существующим. 2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
A61
(51) A61B 1/00    (11) 341 
(21) 04/I00844 (22) 18.03.2004 
(71)(73) Ponýatow Oleg Wladimirowiç, Sähetow Batyr, 
Ylýasow Gurban Ylýasowiç, Muzalýowa Walentina 
Semenowna, Nurlyýew Kakabaý Geldiýewiç, 
Orazberdiýew Ýazmuhammet Bäşimowiç (TM) 
(71)(73) Понятов Олег Владимирович, Сахатов 
Батыр, Эльясов Курбан Эльясович, Музалева 
Валентина Семеновна, Нурлиев Какабай Гельдыевич, 
Оразбердыев Язмухаммет Бяшимович (ТМ) 
(71)(73) Ponjatoff Oleg Vladimirovich, Sahatov Batyr, 
Elyasov Gurban Elyasovich, Muzalyova Valentina 
Semyonovna, Nurliyev Kakabay Geldiyevich, 
Orazberdiyev Yazmuhammet Byashimovich (TM) 
(72) Ponýatow Oleg Wladimirowiç, Hans-Dieter Alleşer, 
Sähetow Batyr, Ylýasow Gurban Ylýasowiç, Muzalýowa 
Walentina Semenowna, Nurlyýew Kakabaý Geldiýewiç, 
Orazberdiýew Ýazmuhammet Bäşimowiç (TM) 
(72) Понятов Олег Владимирович, Ханс-Диетер 
Aллeшeр, Сахатов Батыр, Эльясов Курбан Эльясович, 
Музалева Валентина Семеновна, Нурлиев Какабай 
Гельдыевич, Оразбердыев Язмухаммет Бяшимович (ТМ) 
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(72) Ponjatoff Oleg Vladimirovich, Hans-Dieter 
Allescher, Sahatov Batyr, Elyasov Gurban Elyasovich, 
Muzalyova Valentina Semyonovna, Nurliyev Kakabay 
Geldiyevich, Orazberdiyev Yazmuhammet 
Byashimovich (TM)  
(54) Hiatal gryžany "marker"-"Ponjatoff form" ulanmak 
arkaly differensial-endoskopiýa anyklaýyş geçirmek. 
(54) Дифференциально-эндоскопическая диагностика 
хиатальной грыжи с помощью "маркера"-"Ponjatoff 
form". 
(54) Differential-endoscopy "markers" of hiatal hernia 
stated by "Ponjatoff form". 
(57) Изобретение относится к области медицины, а 
именно к ее дифференциальной эндоскопической 
диагностике грыжи пищеводного отверстия 
диафрагмы - (хиатальной грыжи (ХГ)), и её взаимо-
связи с гастроэзофагеальной рефлюксной болезнью 
(ГЭРБ), пищеводом Барретта (ПБ) с помощью 
специального маркера, так называемого «Ponjatoff 
form». 

Целью изобретения является выявление ХГ и 
ассоциированной с ней патологии (физиологического 
рефлюкса, рефлюкс-эзофагита, ГЭРБ, недостаточ-
ности кардии, ПБ, возможности их сочетания) и без 
него. 

Сущность способа заключается в том, что во 
время проводимого исследования верхних этажей 
желудочно-кишечного тракта (ЖКТ) проводятся 
специальные замеры необходимых физиологических 
ориентиров, патологических изменений пищевода, а 
так же их изменений при вводе и выводе зонда 
фиброэндоскопа. Результаты этих специальных 
замеров заносятся в специально разработанную 
таблицу, так называемые «маркеры»-«Ponjatoff 
form». Используемые «маркеры» позволяют более 
четко и дифференцировано подойти к определению 
феномена «Хиатальной грыжи»: за одно проводимое 
эндоскопическое исследование проследить и выявить 
все изменения, так или иначе, связанные с ХГ, в том 
числе и с рефлюксным генезом. С помощью 
«Ponjatoff form» так же возможно исследовать 
изменения ХГ в динамике, при повторных 
эндоскопических исследованиях верхних этажей 
ЖКТ. 1 с.п. фор-лы, 1 ил. 

________________________ 
 
(51) A61K 6/02, 7/16   (11) 339 
(21) 04/I00843 (22) 25.02.2004 
(71)(73) Türkmen Döwlet lukmançylyk instituty (TM) 
(71)(73) Туркменский Государственный медицинский 
институт (TM) 
(71)(73) Turkmen State Medical Institute (TM) 
(72) Paşaýew Gurbangeldi Paşaýewiç, Orazow 
Gurbandurdy Esenowiç (TM)  
(72) Пашаев Курбангельди Пашаевич, Оразов 
Курбандурды Эсенович (TM) 
(72) Pashayev Gurbangeldi Pashayevich, Orazov 
Gurbandurdy Esenovich (TM) 
(54) Diş kökleriniň akabalaryny doldurmak üçin täze 
serişde. 
(54) Новое средство для заполнения корневых 
каналов зубов. 
(54) New means for sealing root channels of a teeth. 
(57) Изобретение относится к области медицины, а 
именно к стоматологии. 

Цель изобретения - эффективное лечение 
заболеваний зубов и пародонтита. Предлагаемая 
паста, для заполнения корневых каналов зубов и 
пародонтальных повязок состоит: порошок 
очищенного простерилизованного бентонита - 3,0 гр., 
порошок Остеохина - 0,5 гр., 2% раствора Лидокаина 
- 0,5 мл., раствор Хлоргексидина 0,05% - 1,0 мл., и 
очищенного глицерина - 0,2 мл. В составе этой новой 
пасты порошок бентонита и остеохина, раствор 
Хлоргексидина используются впервые. 

Основным отличием предлагаемой пасты от 
ранее существующих является содержание в 
большом количестве порошка бентонита, 
обладающего рядом весьма положительных свойств. 
Кроме того, наличие в бентоните высокой щелочной 
(рН-8,0 и выше) среды способствует нейтрализации 
кислой среды очага воспаления и предотвращает 
размножение микроорганизмов. 

Хорошее прилипание бентонитовой пасты к 
стенкам корневого канала зубов, абсолютная 
безвредность для организма, устойчивость после 
затвердевания, отсутствие влияния на цветовой 
оттенок эмали зуба, делают ее незаменимой при 
эндодонтическом лечении. 

Добавление новых ингредиентов в состав 
предлагаемой пасты повышают ее лечебные 
свойства. Введение в состав бентонитовой пасты 
порошка остеохина, стимулирует костеобразование 
за счет гидроксиопатита и коллагена. В то же время 
добавление к пасте 0,05% раствора хлоргекседина 
способствует очищению очага воспаления от микро-
организмов и заживлению раны. Слабая 
концентрация раствора Хлоргексидина предотвра-
щает токсическое его влияние на живые ткани. 

Наличие в составе пасты анестетика - 2% 
раствора лидокаина способствует полному или 
частичному обезболиванию очага воспаления. 
Наибольшее количество глицерина придает пасте 
пластичность и облегчает введение ее в корневой 
канал зуба. 

Применение новой пасты при лечении 
пародонтитов в качестве лечебно-пародонтальной 
повязки удлиняет действие лекарственных средств 
вводимых в зубодесневые карманы, снижает 
травматизацию десен и сама паста оказывает 
противовоспалительное и остео-стимулирующее 
действие. 1 с.п., 2 з.п. фор-лы. 

________________________ 
 
(51) A61B 8/00    (11) 365 
(21) 04/I00840 (22) 31.01.2004 
(71)(72)(73) Permanow Hezretguly, Meňliýew Toýguly, 
Nazarow Çary, Rejepow Begenç, Amiýans Artur (TM)  
(71)(72)(73) Перманов Хезретгулы, Менглиев 
Тойгулы, Назаров Чары, Реджепов Бегенч, Амиянц 
Артур (ТМ)  
(71)(72)(73) Permanov Hezretguly, Menliyev Toyguly, 
Nazarov Chary, Rejepov Begench, Amiyans Artur (TM)  
(54) Çagalarda öýkende kistoz emelegelmeleri ultrases 
bilen anyklanyşy.  
(54) Ультразвуковая диагностика кистозных образо-
ваний легких у детей. 
(54) Ultrasonic diagnostics formations easy at children. 
(57) Изобретение относится к медицине, а именно к 
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области детской торакальной хирургии. Технический 
результат предложенного изобретения - повышение 
эффективности использования ультразвукового 
исследования в ранней диагностике кистозного 
поражения легких у детей, особенно их осложненных 
форм независимо от возраста больного, а также 
значительно сократить материальные затраты. 
Анализ работы показал, что эхография легких 
позволяет получить более точную информацию по 
сравнению с данными рентгенологических 
исследований. 1 с.п. и 1 з.п. ф-лы, 4 ил. 

________________________ 
 
(51) A61K 35/78    (11) 338 
(21) 04/I00846 (22) 25.03.2004 
(71)(72)(73) Hakyýew Baýramguly (TM) 
(71)(72)(73) Хакыев Байрамгулы (TM) 
(71)(72)(73) Khakyev Bairamguly (TM) 
(54) Çilim çekmekligi taşladýan derman. 
(54) Средство для отвыкания от табакокурения. 
(54) Means for disaccustoming from smoking. 
(57) Изобретение относится к медицине, а именно к 
созданию лекарственных средств для отвыкания от 
курения на растительной основе. 

Техническим результатом изобретения является 
повышение эффективности лекарственных средств 
для отвыкания от курения. 

Технический результат достигается 
предложенным средством, включающий композиции 
сборов лекарственных растений для приема в разное 
время суток. 

Композиция содержит полынь горькую, мяту, 
листья сушеного табака, дистиллированную воду и 
кальций хлор в следующих соотношениях (масс.%): 

- полынь горькая 15% (±2%); 
- листья сушеного табака 15% (±2%); 
- мята 5% (±1%); 
- кальций хлор 10% 10% (±1%); 
- дистиллированная вода 55% (±5%); 

Для повышения эффективности применения 
жидкости, она впитывается в специально 
приготовленные для этих целей таблетки с 
последующим удалением из этой жидкости водного 
состава. 1 с.п., 1 з.п. фор-лы.  

________________________ 
 

РАЗДЕЛ В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ ПРОЦЕССЫ 

В01 
(51) B01D 21/01, C02F 1/52  (11) 345 
(21) 04/I00847 (22) 06.05.2004 
(71)(72)(73) Žarkow Wýaçeslaw Wasilýewiç (TM)  
(71)(72)(73) Жарков Вячеслав Васильевич (ТМ)  
(71)(72)(73) Zharkov Vyacheslav Vasilievich (TM)  
(54) Suwy, çakyry we soklary arassalamak we durlomak 
üçin baýlaşdyrylan koagulýanty almak usuly.  
(54) Способ получения обогащенного коагулянта для 
очистки и осветления воды, вина и соков. 
(54) Way of reception enriched coagulant for clearing 
and clarification of water, wine and juices. 
(57) Изобретение относится к водоподготовке для 
получения питьевой воды, в сельскохозяйственной 
промышленности и может быть использовано для 
получения коагулянта из камня деридаш. 

Коагулянт может быть использован в коммуналь-
ном хозяйстве, пищевой промышленности, например, в 

изготовлении вина, соков, газированной воды и т. д. 
Технический результат изобретения - получение 

обогащенного коагулянта для очистки и осветления 
питьевой воды, а также прозрачности вин и фруктовых 
напитков. 

Технический результат достигается тем, что 
обогащенный коагулянт получают из камня деридаш в 
результате обжига его при Т-150-2000С с последующим 
размолачиванием его до фракций 0,25-0,5 мм и 
гидротации полученного материала в соотношениях 
1:10. 

При гидратации полученного материала оксиды 
кремня отслаиваются и выпадают отдельно выделяю-
щим слоем на дно сосуда, который отделяют от состава 
коагулянта. 1 с.п. и 2 з.п. ф-лы, 2 таб. 

_____________________ 
 

РАЗДЕЛ С 
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 

С01
(51) C01B 7/13, 7/14   (11) 354 
(21) 03/I00826 (22) 22.09.2003 
(71)(73) Nazarow Alty (TM)  
 (71)(73) Назаров Алты (ТМ) 
(71)(73) Nazarov Alty (TM) 
(72) Nazarow Alty, Owçinnikow Anatoliý 
Innokentýewiç (TM) 
(72) Назаров Алты, Овчинников Анатолий 
Иннокентевич (ТМ)  
(72) Nazarov Alty, Ovchinnikov Anatoliy 
Innokentyevich (TM)  
(54) Kristal ýody almagyň usuly we ony amala aşyrmak 
üçin desga.  
(54) Способ получения кристаллического йода и 
установка для его осуществления. 
(54) Way of reception of crystal iodine and installation 
for his realization. 
(57) Цель изобретения — получение йода 
кристаллического марки «Ч» высокого качества при 
минимальных затратах материальных и трудовых, 
улучшение условий труда на совершенно новой 
технологической установке. 

Йод-пасту загружают в эмалированную емкость 
и закрывают люк, подогревают до 150 градусов. Идет 
процесс сублимации, готовый продукт снимается с 
нижней части системы охлаждения. 

По качеству продукции - кристаллического йода 
не менее 99,8 % и по выходу не менее 99 %, 
превосходит все ныне известные способы получения 
кристаллического йода и установок для его 
получения. 2 с.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
С02
(51) C02F 1/14    (11) 355 
(21) 04/I00855 (22) 27.07.2004 
(71)(72)(73) Korostin Georgiý Nikolaýewiç (TM) 
(71)(72)(73) Коростин Георгий Николаевич (ТМ) 
(71)(72)(73) Korostin Georgiy Nikolaevich (TM) 
(54) Gün suw arassalaýjysy. 
(54) Солнечный опреснитель. 
(54) Solar distiller. 
(57) Изобретение относится к солнечным 
опреснителям. 

Техническим результатом предлагаемого 
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изобретения является повышение эффективности 
использования солнечной энергии и конденсации 
паров без использования охлаждающей системы. 

Технический результат достигается следующим 
образом.  

Уменьшение потер солнечного тепла достигается 
тем, что верх испарителя изготавливается из секции 
двухслойных, прозрачных полимерных пленок, 
между слоями которых помещен воздух. При этом 
между секциями установлены зазоры для 
поступления нагретого атмосферного воздуха внутрь 
камеры испарителя. Кроме того, испарительная 
камера выполнена в виде комплекса, состоящая из 
ванны нижняя часть которого установлена выше 
поверхности земли посредством опор так, чтобы 
межопорное пространство заполнялось воздухом для 
создания теплоизоляционного воздушного слоя. 
Стенки испарительной камеры могут быть 
выполнены из кирпичной кладки, а ванна из 
листовой стали или армированного бетона. 

Конденсация паров без использования 
охлаждающей системы достигается использованием 
в концевой части пароотводящей трубы ряда 
сетчатых перегородок с диаметром просветов в 
пределах 0,4-0,6мм. Причем сетчатые перегородки 
установлены внутри трубы с небольшими 
интервалами. Материалом сетчатых перегородок 
является металл. В конце пароотводящей трубы 
установлен воздуховытяжной вентилятор, который 
вытягивает воздух из опреснительной камеры и в 
сквозь просветов сетчатых перегородок в атмосферу. 
2 с.п. и 1 з.п. ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ Е 
СТРОИТЕЛЬСТВО; ГОРНОЕ ДЕЛО 

Е02 
(51) E02D 27/34; E04H 9/02  (11) 356 
(21) 03/I00828 (22) 03.10.2003 
(71)(72)(73) Krawsow Anatoliý Kiperowiç,  Krawsow 
Pawel Anatolýewiç (TM) 
(71)(72)(73)  Кравцов Анатолий Киперович,  Кравцов 
Павел Анатольевич (ТМ) 
(71)(72)(73)  Kravsov Anatoliy Kiperovich,  Kravsov 
Pavel Anatolyevich (TM) 
(54) Seýsmiki gurluşlaryň guşagy üçin öňünden 
güýçlendirilen maýyşgak element. 
(54) Предварительно напряженные упругие элементы 
для сейсмических поясов сооружений. 
(54) Preliminary intense elastic elements for seismic 
belts of constructions. 
(57) Изобретение относится к области сейсмического 
пояса сооружения для многократного его 
применения в высотном строительстве одного и того 
же сооружения путем раздела групп этажей по 
сейсмопоясам согласно вероятности возникновения 
ударно-динамических нагрузок как снизу, так и 
сверху. Оно может применяться во взлетно-
посадочных полосах, где может гасить резкие 
динамические перегрузки при сохранении ровной 
поверхности в штатных ситуациях. Другое 
применение: для уменьшения массы фундамента 
машин с ударным циклом, например, в «кузнечном» 
оборудовании. 

Использование: в сейсмических поясах 

сооружений на любых интервалах между этажами в 
высотном строительстве для многократного 
этажерочного его применения согласно вероятности 
возникновения ударных динамических нагрузок как 
снизу, так и сверху, взлетно-посадочных полосах, 
фундаментах машин ударного типа. 

Сущность изобретения: Сейсмопояс состоит из 
сплошного слоя упругих гофрированных, предна-
пряженных, высокопрочных элементов различной 
конфигурации с антикоррозийным покрытием, 
каждый из которых распорками внутри растянут и 
зафиксирован на статическую нагрузку, равную весу 
всего вышестоящего сооружения, приходящуюся на 
данный элемент, т.е. в пределах данной штатной 
нагрузки весь сейсмопояс ведет себя как единая 
жесткая платформа, только при превышении 
статистической нагрузки на 10-15% проявляет свои 
упругие свойства, а при пересечении с вертикальной 
арматурой последняя через закладные элементы 
соединена с противоположных сторон элемента через 
сопрягаемые с сооружением выступами гофр. 1 с.п. 
ф-лы и 1 ил. 

________________________ 
 
E04
(51) E04C 2/00, B44C 5/04  (11) 340 
(21) 04/I00845 (22) 19.03.2004 
(71)(72)(73) Gulmyradow Amansähet (TM) 
(71)(72)(73) Гулмырадов Амансахет (ТМ) 
(71)(72)(73) Gulmyradov Amansahet (TM) 
(54) Güberçek nagyşly farfor plitkalar. 
(54) Фарфоровые плитки с рельефными орнаментами. 
(54) Porcelain bars with relief ornaments. 
(57) Изобретение относится к области строительства. 

Целью изобретения является получение 
качественной фарфоровой плитки с четкими рельеф-
ными орнаментами, изображающие туркменские 
ковры и ковровые изделия. 

Поставленная цель достигается тем, что плитка 
изготавливается с рельефной формой поверхности, 
выступающей от поверхности плиты ребристыми 
гранями, которые в поперечном разрезе образуют 
равносторонний треугольник. Поверхность плитки 
покрыта фарфоровым слоем, материалом которого 
является каолин с костяной мукой. Наклонные 
поверхности ребристых гребней раскрашены разно-
цветными красками, которые образуют орнаменты 
туркменских ковров. 1 с.п. и 2 з.п. фор-лы и 2 ил. 

________________________ 
 

РАЗДЕЛ F 
МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ;  

ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ; ОРУЖИЕ И БОЕПРИПАСЫ; 
ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 

 
F28
(51) F28G 9/00    (11) 352 
(21) 03/I00813 (22) 21.05.2003 
(71)(73) "Türkmendökünhimiýa" Döwlet konserni "Gün" 
ylmy-önümçilik birleşigi (TM)  
(71)(73) Научно-производственное объединение 
"Гун" Государственного концерна "Туркмендокун-
химия" (ТМ)  
(71)(73) Science and production association "Gun" of 
State concern "Turkmendokunhimiya" (TM) 
(72) Geldiýew Otuzbaý Annabaýewiç, Atamanow 
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Baýram Ýaýliýewiç, Işangulyýewa Jumagül Nazarowna, 
Atamalowa Lýudmila Borisowna, Täjiýew Durdy, 
Ataýew Gurbanmyrat Amandurdyýewiç (TM)  
(72) Гельдиев Отузбай Аннабаевич, Атаманов 
Байраммурад Яйлиевич, Ишанкулиева Джумагуль 
Назаровна, Атамалова Людмила Борисовна, Таджиев 
Дурды, Атаев Гурбанмурат Амандурдыевич (ТМ)  
(72) Geldiyev Otuzbay Annabayevich, Atamanov 
Bayram Yayliyevich, Ishanguliyeva Jumagul Nazarovna, 
Atamalova Lyudmila Borisovna, Tajiyev Durdy, Atayev 
Gurbanmurat Amandurdiyevich (TM)  
(54) Ýylylyk çalyşyjy enjamlardaky düzümi çylşyrymly 
kesmegi aýyrmagyň usuly. 
(54) Способ удаления накипи (отложений) сложного 
состава с поверхности теплообменных аппаратов.  
(54) The method of removal of complex composition's 
fur from the surface of heat-exchangeable apparatus. 
(57) Способ удаления сложного состава относится к 
химическим способам удаления карбонатной и 
силикатной накипи, сульфидов железа, закоксован-
ных отложений органического и неорганического 
происхождения и может быть использован для 
очистки поверхностей теплообменных аппаратов и 
труб предприятий любой отрасли промышленности. 

Цель изобретения - использование для очистки 
поверхностей теплообменников от накипи сложного 
состава только химических продуктов, 
производимых в Туркменистане. 

Способ включает обработку острым паром 
покрытой накипью поверхности перед кислотной 
промывкой и после удаления накипи неоргани-
ческого происхождения и кислотной промывки 
межтрубного пространства теплообменников 
раствором, содержащим азотную кислоту и 
поваренную соль. 

Новым в способе является обработка острым 
паром межтрубного пространства теплообменников 
при температуре 180-220°С и диапазон 
рекомендуемых концентраций основных 
компонентов промывочного раствора: 0,5-1,5 % 
азотной кислоты и 5-8 % поваренной соли, при 
которых процесс удаления отложений достаточно 
эффективен. 1 с.п. и 3 з.п. ф-лы. 

________________________ 
 
(51) F28G 9/00    (11) 353 
(21) 03/I00820 (22) 05.09.2003 
(71)(73) "Türkmendökünhimiýa" Döwlet konserni "Gün" 
ylmy-önümçilik birleşigi (TM)  
(71)(73) Научно-производственное объединение 
"Гун" Государственного концерна "Туркмендокун-
химия" (ТМ)  
(71)(73) Science and production association "Gun" of 
State concern "Türkmendoknnhimiya" (TM) 
(72) Geldiýew Otuzbaý Annabaýewiç, Işangulyýewa 
Jumagül Nazarowna, Atamanow Baýram Ýaýliýewiç, 
Atamalowa Lýudmila Borisowna, Täjiýew Durdy, 
Ataýew Gurbanmyrat Amandurdyýewiç, Hudaý-
berdiýewa Gurbangül (TM)  
(72) Гельдиев Отузбай Аннабаевич, Ишанкулиева 
Джумагуль Назаровна, Атаманов Байраммурад 
Яйлиевич, Атамалова Людмила Борисовна, Таджиев 
Дурды, Атаев Гурбанмурат Амандурдыевич, 
Худайбердиева Гурбангуль (ТМ) 

(72) Geldiyev Otuzbay Annabayevich, Ishanguliyeva 
Jumagul Nazarovna, Atamanov Bayram Yayliyevich, 
Atamalova Lyudmila Borisovna, Tajiyev Durdy, Atayev 
Gurbanmurat Amandurdiyevich, Hudayberdiyeva 
Gurbangul (TM) 
(54) Ýylylyk çalyşyjy enjamlardaky düzümi çylşyrymly 
kesmegi aýyrmagyň usuly. 
(54) Способ удаления накипи (отложений) сложного 
состава с поверхности теплообменных аппаратов.  
(54) The method of removal of complex composition's 
fur from the surface of heat-exchangeable apparatus.  
(57) Способ удаления накипи сложного состава 
относится к химическим способам удаления коксо-
вых, парафинистых, асфальтено-смолистых отложе-
ний, сульфида железа и отложений неорганического 
происхождения и может быть использован для 
очистки поверхностей теплообменных аппаратов и 
труб предприятий любой отрасли промышленности. 

Цель изобретения - использование для очистки 
поверхностей теплообменников от накипи сложного 
состава реагентов, имеющихся в Туркменистане. 

Способ включает обработку острым паром 
покрытой накипью поверхности перед очисткой 
газоконденсатом, а растворение отложения - 
растворителем - газоконденсатом. 

Новым в способе является обработка острым 
паром межтрубного и внутритрубного пространства 
теплообменников при температуре 180-220°С и 
удаление отложения сложного состава циркуляцией 
растворителя - газоконденсата. 1 с.п. и 2 з.п. ф-лы. 

________________________ 
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(111)  8530 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.201
(210)  2003.0042 (220)  25.03.200
(732)  UNAÝTED TOBAKKO  

KAMPANI LTD. (AE) 
ЮНАЙТЕД ТОБАККО 
КАМПАНИ ЛТД. (AE) 

UNITED TOBACCO COMPANY 
(540)  

 
(526)  "PREMIUM BLEND" söz hukuk 
goralma ýar. 
(511)  34 - Sigaretler, temmäki, temmäk
çilim esbaplary, zajigalkalar we otlu
topara girizilen harytlaryn ählisi. 
34 - Сигареты, табак, табачные 
курительные принадлежности, заж
спички; все товары включенные в 34 кл
34 - Cigarettes, tobacco, tobacco product
articles, lighters and matches; all includi
34. 

____________________________________
 

(111)  8531 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.201
(210)  2003.0131 (220)  17.06.200
(732)  KAN WALENTIN ELISE ÝEWIÇ

telekeçi (TM) 
Предприниматель  
КАН ВАЛЕНТИН ЕЛИСЕЕВИЧ
KAN VALENTIN ELISEYEVITC
Employer (TM) 

(540) 

 
(511)  32 - Mineral we gazly suwlar we b
alkogolsyz içgiler. 

Türkmenistanyň Döw
hyzmat ed

Публикация сведений о товарных з
Государственном р

Publication of info
registere

________
HARYT NYŞANLARY 
let reýestrinde bellige alynan haryt nyşanlary we 
iş nyşanlary baradaky maglumatlar. 

 

ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 
наках и знаках обслуживания, которые зарегистрированы в 
еестре Туркменистана по товарным знакам. 
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4 
3 

LTD. (AE) 

ta ýdan 

i önümleri, 
çöpler; 34 

изделия, 
игалки и 
асс. 
s, smokers' 
ng in class 

_ 

4 
3 
  

 (TM) 
H 

aşga 

32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-
alcoholic beverages. 

_____________________________________ 
 

(111)  8532 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0138 (220)  03.07.2003 
(732)  "OGUZHAN" Hojalyk jemgy ýeti (TM) 

Хозяйственное общество "ОГУЗХАН" (TM) 
"OGUZHAN" Company (TM) 

(540)  
DEX 

(511)  03 - Agartmak üçin dermanlar we kir 
ýuwmak üçin başga maddalar; arassalamak, 
ýaldyratmak, ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek 
üçin dermanlar; sabynlar; parfýumer önümleri; 
kosmetik serişdeler; saç üçin losýonlar; diş 
ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
косметические средства; лосьоны для волос; 
зубные порошки и пасты. 
03 - Bleaching preparations and another substance 
for washing; cleaning, polishing preparations, 
degreasers and abrasives; soap; perfumery; 
cosmetics, hair lotions; dentifrices.  

_____________________________________ 
 
(111)  8533 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0139 (220)  03.07.2003 
(732)  "OGUZHAN" Hojalyk jemgy ýeti (TM) 

Хозяйственное общество "ОГУЗХАН" (TM) 
"OGUZHAN" Company (TM) 

(540)  
MEX 

(511)  03 - Agartmak üçin dermanlar we kir 
ýuwmak üçin başga maddalar; arassalamak, 
ýaldyratmak, ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek 
üçin dermanlar; sabynlar; parfýumer önümleri; 
kosmetik serişdeler; saç üçin losýonlar; diş 
ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
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обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
косметические средства; лосьоны для волос; 
зубные порошки и пасты. 
03 - Bleaching preparations and another substance 
for washing; cleaning, polishing preparations, 
degreasers and abrasives; soap; perfumery; 
cosmetics, hair lotions; dentifrices. 

_____________________________________ 
 

(111)  8534 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0140 (220)  03.07.2003 
(732)  "OGUZHAN" Hojalyk jemgy ýeti (TM) 

Хозяйственное общество "ОГУЗХАН" (TM) 
"OGUZHAN" Company (TM) 

(540)  
BERRY 

(511)  03 - Agartmak üçin dermanlar we kir 
ýuwmak üçin başga maddalar; arassalamak, 
ýaldyratmak, ýagsyzlandyrmak we abraziw işlemek 
üçin dermanlar; sabynlar; parfýumer önümleri; 
kosmetik serişdeler; saç üçin losýonlar; diş 
ýuwulýan owuntyklar we pastalar. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещества для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия; 
косметические средства; лосьоны для волос; 
зубные порошки и пасты. 
03 - Bleaching preparations and another substance 
for washing; cleaning, polishing preparations, 
degreasers and abrasives; soap; perfumery; 
cosmetics, hair lotions; dentifrices. 

_____________________________________ 
 

(111)  8535 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0156 (220)  19.07.2003 
(732)  Çaryýewa Ogulsabyr telekeçi (TM) 

Предприниматель Чарыева Огулсабир (TM) 
Charieva Ogulsabir Employer (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Un we galla önümleri; çörek önümleri, 
konditer önümleri, şol sanda kökeler, pirožnylar, 
tortlar, ak kökeler, keksler; doňdurma. 
30 - мука и зерновые продукты; хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, в том числе 
печенье, пирожные, торты, пряники, кексы; 
мороженное. 
30 - Foods and cereal preparations; bread, pastry and 
confectionery, including cookies, crackers, cakes, 
gingerbread; ice-cream. 

_____________________________________ 
 

(111)  8537 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0087 (220)  07.05.2003 
(732) Açyk pa ýdarlar jemgy ýeti "Amstar" (RU) 

Открытое акционерное общество 
"Амстар" (RU) 
Open Joint Stock Company "Amstar" (RU) 

(540)  
БЕЛЫЙ МЕДВЕДЬ 

(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we 
başga alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe 
suwlary; içgileri ta ýýarlamak üçin toşaplar we özge 
düzümler. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi). 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива). 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; 
syrups and other preparations for making beverages.  
33 - Alcoholic beverages (except beers). 

_____________________________________ 
 

(111)  8538 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0132 (220)  21.06.2003 
(732)  SOUZA KRUZ S.A. (BR) 

СОУЗА КРУЗ С.А. (BR) 
SOUZA CRUZ S.A. (BR) 

(540)  
TASTE THE EXCITEMENT 

(511)  34 - Sigaterler, temmäki; temäki önümleri, 
çilim esbaplary; zajigalkalar, otluçöpler. 
34 - Сигареты, табак; табачные изделия, 
курительные принадлежности; зажигалки, 
спички. 
34 - Cigarettes, tobacco; tobacco products, smokers 
articles; lighters, matches. 

_____________________________________ 
 
(111)  8539 
(151)  02.04.2004 (181)  02.04.2014 
(210)  2003.0195 (220)  09.09.2003 
(732) Aýwaz ýan Serge ý Slawikowiç  

telekeçi (TM) 
Предприниматель Айвазян Сергей 
Славикович (TM) 
Ayvazyan Sergey Slavicovich  
enterpreneur (TM) 

(540)  
SimSim 

(511)  35 - Harytlary a ýry-a ýrylykda satmak 
bo ýunca hyzmatlar. 
43 - Restoranlar, kafe, kafeteri ýalar; bar hyzmatlary; 
nahar ta ýýarlamak we ony öýe eltip bermek 
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hyzmatlary; azyk önümleri we içgiler bilen 
üpjünçilik hyzmatlary. 
35 - Услуги по розничной торговле. 
43 - Рестораны, кафе, кафетерии; услуги баров; 
услуги по приготовлению блюд и доставки их на 
дом; услуги по обеспечению пищевыми 
продуктами и напитками. 
35 - Retail sales. 
43 - Restaurants, cafes, cafeterias; bar services; food 
and drink catering; services for providing food and 
drink. 

_____________________________________ 
 

(111)  8540 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2004 
(210)  2003.0077 (220)  25.04.2003 
(732)  "BENEWŞE" Hojalyk Jemgy ýeti (TM) 

Хозяйственное общество "BENEWŞE" (TM) 
"BENEWŞE" Business Company (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat ( ýörgem), şol sanda 
ga ýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; 
etli ekstraktlar; konsewirlenen guradylan we  ýylylyk 
bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt 
önümleri şol sanda pe ýnir, ga ýmak, süzme, tworog, 
gatyk,  ýag we azyk  ýaglary şol sanda mesge  ýagy; 
salatlar; konserwier. 
30 - Şeker, kofe, kakao, ça ý, şokolad, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofe deregine ulonyl ýan maddalar, 
un we galladan ta ýýarlanan önümler, çörek-bulka 
i ýmitleri, tortlar, konditer önümleri,  ýogurt, 
şokoladly sü ýt; doňdurma, bal, toşapdan  ýasalan 
şirä, hamyrtyrşy, çöregi bişiriji poroşok, duz, 
gorçisa, uksus, souslar (jazlar), içlekliler, pirožnylar, 
köke, kesilen unaş, makaron önümleri,  ýakymly 
yslylyklar, i ýmitli buz. 
32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem be ýleki 
alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler we 
miweli şireler; siroplar we be ýleki içgileri 
ta ýýarlamak üçin düzümler. 
42 – Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideos ýomkalar; 

surata düşirmek, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manik ýur, massaz; ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты, в том числе сыр, брынза, 
сливки, сметана, сюзьма (процеженное кислое 
молоко), творог, простокваша; масла и жиры 
пищевые, в том числе масло сливочное; салаты; 
консервы. 
30 - Сахар, кофе, какао, чай, шоколад, рис, 
тапиока (маниока), саго, заменители кофе, мука и 
продукты, изготовленные из зерна, хлебо-
булочные изделия, торты, кондитерские изделия, 
йогурт, шоколадное молоко; мороженое, мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные порошки; 
соль, горчица, уксус, соусы (приправы), пироги, 
пирожные, печенье, лапша, макаронные изделия, 
приправы, пищевой лед. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products including cheese, brine 
cheese from milk, cream, sour cream, strained acid 
milk, cottage cheese, clabber; oils and edible fats, 
including butter; salads; preserved food. 
30 - Sugar, coffee, cocoa, tea, chocolate, rice, 
tapioca (manioc), sago, artificial coffee, flour and 
preparation made from cereals, bred, pastry and 
confectionery, yogurt, chocolate milk; ices, honey, 
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard, vinegar, 
sauces (condiments), pasty, cakes, cookies, noodles, 
farinaceous food pastes, condiments, edible ice. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
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glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 

(111)  8541 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0135 (220)  30.06.2003 
(732)   ÝUNI-PREZIDENT ENTERPRA ÝZES 

KORP. (TW) 
ЮНИ-ПРЕЗИДЕНТ ЭНТЕРПРАЙЗЕС 
КОРП. (TW) 
UNI-PRESIDENT ENTERPRISES  
CORP. (TW) 

(540)  

 
(511) 30 - Unaş önümler (makaron), spagetti, 
makaronlar, wermişel, tüwiden edilen makaron 
önümleri, kösükli makaron önümleri, çalt 
ta ýýarlan ýan makaron önümleri, tüwiden edilen çalt 
ta ýýarlan ýan makaron önümleri, kösükden edilen 
çalt ta ýýarlan ýan makaron önümleri, kesilen 
unaşdan (lapşadan) edilen we  ýagda gowrulan 
kreker. 
30 - Макаронные изделия, спагетти, макароны, 
вермишель, рисовые макаронные изделия, 
макаронные изделия из бобовых, макаронные 
изделия быстрого приготовления, макаронные 
изделия быстрого приготовления из риса, 
макаронные изделия быстрого приготовления из 
бобовых, крекер из лапши, жаренной в масле. 
30 - Noodles, spaghetti, macaroni, vermicelli, rice 
noodles, bean noodles, instant noodles, instant rice 
noodles, instant bean noodles, fried noodles 
crackers. 

_____________________________________ 
 
(111)  8542 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2004 
(210)  2003.0136 (220)  30.06.2003 
(732)   ÝUNI-PREZIDENT ENTERPRAÝZES 

KORP. (TW) 
ЮНИ-ПРЕЗИДЕНТ ЭНТЕРПРАЙЗЕС 
КОРП. (TW) 
UNI-PRESIDENT ENTERPRISES  
CORP. (TW) 

(540)  

 
(511)  30 - Unaş önümler (makaron), spagetti, 
makaronlar, wermişel, tüwiden edilen makaron 
önümleri, kösükli makaron önümleri, çalt 
ta ýýarlan ýan makaron önümleri, tüwiden edilen çalt 
ta ýýarlan ýan makaron önümleri, kösükden edilen 

çalt ta ýýarlan ýan makaron önümleri, kesilen 
unaşdan (lapşadan) edilen we  ýagda gowrulan 
kreker. 
30 - Макаронные изделия, спагетти, макароны, 
вермишель, рисовые макаронные изделия, 
макаронные изделия из бобовых, макаронные 
изделия быстрого приготовления, макаронные 
изделия быстрого приготовления из риса, 
макаронные изделия быстрого приготовления из 
бобовых, крекер из лапши, жаренной в масле. 
30 - Noodles, spaghetti, macaroni, vermicelli, rice 
noodles, bean noodles, instant noodles, instant rice 
noodles, instant bean noodles, fried noodles 
crackers. 

_____________________________________ 
 
(111)  8543 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2004 
(210)  2003.0146 (220)  08.07.2003 
(732)  A.P. Möller-Mersk A/S (DK) 

А.П. Мёллер-Мэрск А/С (DK) 
A.P. Møller-Mærsk A/S (DK) 

(540)  

 
(511) 01 - Senagat maksady üçin gatadylan gaz. 
04 -  Ýangyç höküminde pe ýdalanyl ýan gaz; 
gatadylan gaz ( ýangyç); tehniki  ýaglar we 
 ýagla ýjylar; şol sanda çig we ga ýtadan işlenen 
 ýaglar we nebit;  ýangyç (motor benzin we spirt 
hasap edilende). 
37 - Nebit skwažinasyny burawlama; nebit we gaz 
gazylyp çykarylyş. 
01 - Газы отвержденные для промышленных 
целей. 
04 - Газ топливный, газы отвержденные 
(топливо), технические масла и жиры, масла и 
нефть, в том числе сырые и переработанные, 
горючее (включая моторные бензин и спирт). 
37 - Бурение нефтяных скважин, добыча нефти и 
газа. 
01 - Gases (solidified-) for industrial purposes. 
04 - Gas (fuel), gas (solidified-): industrial oils and 
greases, oil and petroleum (raw or refined), fuels 
(including motor spirit). 
37 - Oil well drilling, oil and gas extraction. 

_____________________________________ 
 
(111)  8544 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0157 (220)  23.07.2003 
(732)  KT end G Korpore ýşn (KR) 

КТ энд Г Корпорейшн (KR) 
KT & G Corporation (KR) 

(540)  
CARNIVAL 
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(511)  34 - Temmäki, çilimler, papiroslar, sigaralar, 
ysgal ýan temmäki, çilim kagyzy, şybyk (çilim 
çekil ýän trubkalar), çilim üçin filtrler, portsigarlar, 
çilim we papiros üçin gapyrjaklar (gymmatbaha 
metaldan  ýasalanlardan özgesi); temmäki haltajygy, 
çilimotlan ýany (gymmatbaha metaldan 
 ýasalanlardan özgesi), otluçöpler, şybyklary (çilim 
çekil ýän trubkalary) arassala ýjy esbaplar, küldanlar 
(gymmatbaha metaldan  ýasalanlardan özgesi), 
çilimiň ujyny kesmek üçin esbaplar. 
34 - Табак, сигареты, папиросы, сигары, 
нюхательный табак, бумага для сигар, трубки 
курительные, фильтры для сигарет, портсигары, 
коробки для сигарет и папирос (за исключением 
изготовленных из благородных металлов), 
кисеты для табака, зажигалки для сигарет (за 
исключением изготовленных из благородных 
металлов), спички, приспособления для чистки 
курительных трубок, пепельницы (за 
исключением изготовленных из благородных 
металлов), приспособления для обрезания 
концов сигар. 
34 - Tobacco, cigarettes, cigars, snuff, cigar paper, 
tobacco pipes, cigarette filters, cigarette cases (not of 
precious metal), tobacco pouches, cigarette lighters 
(not of precious metal), matches, pipe cleaners for 
tobacco pipes, ashtrays (not of precious metal) for 
smokers, cigar cutters. 

_____________________________________ 
 
(111)  8545 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0110 (220)  23.05.2003 
(732)  Biçem Grup p.l.k. (GB) 

Бичем Груп п.л.к. (GB) 
Beecham Group p.l.c. (GB) 

(540)  
CLAVULIN 

(511)  05 - Farmasewtik, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi 
plombirlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin 
maddalar, dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly 
möjekleri  ýok etmek üçin preparatlar; fungisidler we 
gerbisidler; şol sanda farmasewtik we medisina 
preparatlar we maddalar, antibiotikler; şol klasa 
degişli hemme harytlar.  
05 - Фармацевтические, ветеринарные и 
гигиенические препараты; диетические вещества 
для медицинских целей, детское питание; 
пластыри, перевязочные материалы; материалы 
для пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды; в том числе, 
фармацевтические и медицинские препараты и 
вещества, антибиотики; все товары, относящиеся 
к данному классу. 

05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for 
stopping teeth, dental wax; disinfectants; 
preparations for destroying vermin; fungicides, 
herbicides; including pharmaceutical and medical 
preparations and substances, antibiotics; all goods 
included this class. 

_____________________________________ 
 
(111)  8546 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0124 (220)  10.06.2003 
(732)  NBA PROPERTIZ, INK. (US) 

НБА ПРОПЕРТИЗ, ИНК. (US) 
NBA PROPERTIES, INC. (US) 

(540)  

 
(511)  41 - Basketbol tematikasy bo ýunça 
hemişelik/wagtly-wagtynda geç ýän telewizion we 
radioprogrammlar görnüşli tomaşalar, terbi ýe we 
okuw bo  ýunça hyzmatlar we basketbol tematikasy 
bo ýunça "işjeň o ýnal ýan" basketbol o ýunlary we 
sergileri döretme we geçirme bo ýunça hyzmatlar; 
basketbol o ýunlar, basketbol  ýaryşlar we basketbol 
ugrunda programmalar barada radio- we telewizion 
programmalary döretmek we  ýa ýratmak hem 
gepleşik bermek; basketbol türgenleşik merkezleri 
we lagerleri, trenerler üçin türgenleşik merkezleri we 
lagerleri, tans goldamaň gruppalar üçin türgenleşik 
merkezleri we lagerleri gurnamak we geçirmek, 
şe ýle-hem basketbol  ýaryşlary döretmek we 
geçirmek; tomaşa hyzmatlar,  ýagny, basketbol 
o ýunlarynda we sergilerde, seminarlarda, türgenleşik 
merkezlerde we lagerlerde, reklama aksi ýalarda we 
şoňa meňzes basketbol bilen baglanşykly 
çärelerinde,  ýygnanşyklarda we agşamlarda 
kost ýumlaşdyrylan toparlaryň we /  ýa-da tans 
goldamaň gruppalaryň çykyslary; jankö ýerler 
klublaryň hyzmatlar; tomaşa hyzmatlar,  ýagny, 
basketbol oblastyndaky esasy in gyzykly we zerur 
telewideni ýanyň programmalar, esasy in gyzykly we 
zerur interaktiw telewideni ýanyň programmalar, 
wideo ýazgylar, yzygiderli wideo ýazgylar, interaktiw 
wideoda in gyzykly we zerur zatlaryň toplumlar, 
radioprogrammalar, radiogepleşiklerde berilen in 
gyzykly we zerur wakalaryň toplumlar, we 
audio ýazgylar barada set sa ýtyň hyzmatlary ygty ýar 
bermek; basketbol barada täzelikler,  ýagny, 
basketbol barada informasion maglumatlar, 
statistika, umumy informasi ýa, lini ýada/ hakyky 
wagtyndaky režiminde geç ýän komp ýuter o ýunlar, 
wideo o ýunlar, interaktiw wideo o ýunlar, aktiw 
mekir o ýunlar, arkadly o ýunlar, to ýlarda, 
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agşamlarda geç ýän çagalar we uly adamlar üçin 
o ýunlar, stolyň üstünde o ýnal ýan o ýunlar, tapmaça 
o ýunlar, her hili tematikadan o ýunlar, žurnallary, 
informasion b ýulletenleri, kitaplar-nagyşlary, sport 
o ýunlaryň tertibini we basketbol tematikasyndan 
gutlag otkrytkalary lini ýada/ hakyky wagtyndaky 
režiminde Internet üstünden bermek; basketbol 
tematikasyndan komp ýuter baza maglumatlary 
lini ýada/ hakyky wagtyndaky režiminde bermek. 
41 - Услуги по развлечению, воспитанию и 
образованию в виде постоянных/ регулярных 
телевизионных и радиопрограмм по баскет-
больной тематике и организации и проведения 
баскетбольных игр "вживую" и выставок по 
баскетбольной тематике; производство и 
распространение радио- и телевизионных 
программ и вещание баскетбольных игр, 
баскетбольных соревнований и программ в 
области баскетбола; организация и устройство 
баскетбольных тренировочных центров и 
лагерей, тренировочных центров и лагерей для 
тренеров, тренировочных центров и лагерей для 
танцевальных групп поддержки, а также 
организация и проведение баскетбольных 
соревнований, развлекательные услуги, а именно 
выступления костюмированных групп и/или 
танцевальных групп поддержки на баскет-
больных играх и выставках, семинарах, в 
тренировочных центрах, лагерях, рекламных 
акциях и других подобных мероприятиях, 
соревнованиях, вечеринках, связанных с 
баскетболом; услуги клубов болельщиков; 
развлекательные услуги, а именно 
предоставление сетевого сайта, содержащего 
основные самые интересные и важные 
программы телевидения, основные самые 
интересные и важные программы интер-
активного телевидения, видеозаписи, поточные 
видеозаписи, подборки самого интересного и 
важного в интерактивном видео, радио-
программы, подборки самых интересных и 
важных событий, освещенных в радиовещании, и 
аудиозаписи в области баскетбола, новости, 
касающиеся баскетбола, а именно инфор-
мационные данные, статистика, общая инфор-
мация в отношении баскетбола, компьютерные 
игры на линии/в режиме реального времени, 
видеоигры, интерактивные видеоигры, активные 
игры на ловкость, аркадные игры, игры для детей 
и взрослых для праздников, вечеринок, 
настольные игры, игры-головоломки, и игры на 
разнообразную тематику, предоставление на 
линии/в режиме реального времени через 
Интернет журналов, информационных 
бюллетеней, книжек-раскрасок, расписаний 
спортивных игр и поздравительных открыток на 
тему баскетбола; предоставление на линии/в 
режиме реального времени компьютерных баз 
данных на тему баскетбола. 

41 - Entertainment and educational services in the 
nature of ongoing television and radio programs in 
the field of basketball and rendering live basketball 
games and basketball exhibitions; the production 
and distribution of radio and television broadcasts of 
basketball games, basketball events and programs in 
the field of basketball; conducting and arranging 
basketball clinics and camps, coaches clinics and 
camps, dance team clinics and camps and basketball 
events; entertainment services in the nature of 
personal appearances by a costumed mascot and/or 
dance team at basketball games and exhibitions, 
clinics, camps, promotions, and other basketball-
related events, special events and parties; fan club 
services; entertainment services, namely providing a 
website featuring the following content: television 
highlights, interactive television highlights, video 
recordings, video stream recordings, interactive 
video highlight selections, radio programs, radio 
highlights, and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about basketball, 
on-line computer games, video games, interactive 
video games, action skill games, arcade games, 
adults' and children's party games, board games, 
puzzles, and trivia games, providing on-line 
magazines, newsletters, coloring books, game 
schedules and greeting cards in the field of 
basketball over the internet, providing an online 
computer database in the field of basketball. 

_____________________________________ 
 
(111)  8547 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0125 (220)  12.06.2003 
(732)  BENK KORPOREÝŞN (TW) 

БЕНК КОРПОРЕЙШН (TW) 
BENQ CORPORATION (TW) 

(540)  
Joybee 

(511)  09 - Wideomonitorlar, židkokristallik 
disple ýler (LCD), plazmenny ý disple ýli monitorlar 
we plazmenny ý disple ýli telewizorlar, operasion 
sistema programmasyny öz içine al ýan, komp ýuter 
programma üpjünçiligi, maglumatlary 
(informasi ýalary geçirmek üçin giriziş-çykaryş 
(BIOS) baza sistema programmlary we komp ýuter 
pereferi ý gurluşlarynyň arasynda komanda 
dolandyryşy, PZU (CD ROM) kompakt-diskleri üçin 
diskowodlar PZU (DVD-ROM) sifrowo ý 
wideodiskleri, (CD-R)  ýazgy ediş kompakt-diskleri, 
barlamak we  ýazgy etmäge ni ýetlenen (CD-RW) 
kompakt diskleri, reňkli lazer printerleri, skanerler, 
sifrowo ý kameralar, sifrowo ý fotoapparatlar, 
kinokameralar, telekameralar, sifrowo ý ö ýjükli 
telefonlar, umumy pe ýdalanyş, setine (PABX) 
çykalgasy bolan guramalar üçin awtomatik telefon 
stansi ýalary, modemler, kommutatorlar, pa ýlaşdyryş 
korobkalary, komp ýuterler, kompakt-diskler (audio-



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 1_(16)_2005 

 20

wideo), kompakt-diskleriň proigrywatelleri we 
arassa/ ýazgy edilmedik diskler, komp ýuter klawiatu-
ralary, komp ýuteriň "myş" görnüşli manipul ýa-
torlary, komp ýuteriň şar manipul ýatorlary/ 
trekbollar, komp ýuteriň interfe ýs platlary, integral 
shemalar üçin mikroshemalar, merkezi prosessorlar, 
prosessorlar, komp ýuterler üçin ma ýyşgak disketler, 
kalkul ýatorlar, sifrowo ý wideo disketleriň 
diskowodlary, montaj platlary/peçat (basma) 
platlary, gaty diskleriň diskowodlary, wideo o ýunlar 
üçin telewizoryň goşmaça enjamy wideo-
magnitofonlar, kasetaly wideomagnitofonlar, radio-
pri ýomnikler, audiokasetaly magnitofonlar, sifrowo ý 
audiokassetalar üçin magnitofonlar (disple ýiň 
elementleri), faks apparatlary; telefonlar, telefon 
apparatlary, şol sanda içki aragatnaşyk sistemasy/iki 
tarapla ýyn aragatnaşyk apparaty/ gepleşik apparat-
lary, simsiz telefonlar, pe ýdžerler,  ýarymgeçirijiler, 
setir giňeld ýän çykyş trans-formatorlary, ştrih 
koduny barla ýan gurluş komp ýuter gurluşy, şol 
sanda kodirle ýiş planşetleri, tekstleri kesgitlemek 
üçin optiki gurluşlar, personal sifrowo ý kömekçiler. 
09 - Видеомониторы, жидкокристаллические 
дисплеи (LCD), мониторы с плазменными 
дисплеями и телевизоры с плазменными 
дисплеями, компьютерное программное обеспе-
чение, включающее программы операционных 
систем, программы базовых систем ввода-вывода 
(BIOS) для передачи данных/информации и 
команд управления между компьютерными 
периферийными устройствами, дисководы для 
компакт-дисков ПЗУ (CD-ROM), цифровые 
видеодиски ПЗУ (DVD-ROM), записываемые 
компакт-диски (CD-R), компактные диски с 
возможностью считывания и перезаписи (CD-
RW), цветные лазерные принтеры, сканеры, 
цифровые камеры, цифровые фотоаппараты, 
кинокамеры, телекамеры, цифровые сотовые 
телефоны, учрежденческие автоматические 
телефонные станции с выходом в сеть общего 
пользования (РАВХ), модемы, коммутаторы, 
распределительные коробки, компьютеры, 
компактдиски (аудио-видео), проигрыватели 
компакт-дисков; чистые/ незаписанные диски, 
клавиатуры компьютеров, манипуляторы типа 
"мышь" компьютерные, шаровые манипуляторы 
компьютерные (трекболы), компьютерные 
интерфейсные платы, микросхемы для 
интегральных схем, центральные процессоры, 
процессоры, гибкие диски для компьютеров, 
калькуляторы, дисководы цифровых видео-
дисков, монтажные платы/печатные платы, 
дисководы жестких дисков, приставки к 
телевизорам для видеоигр, видеомагнитофоны, 
кассетные видео-магнитофоны, радиоприемники, 
аудио-кассетные магнитофоны, магнитофоны 
для цифровых аудиокассет, карандаши 
электронные (элементы дисплеев), аппараты 
факсимильные, телефоны, телефонные аппараты, 

в том числе системы внутренней связи/аппараты 
двусторонней связи/ аппараты переговорные, 
беспроводные телефоны, пейджеры, полу-
проводники, выходные трансформаторы строч-
ной развертки, устройство считывания штрихо-
вого кода, компьютерные устройства управления 
курсором, в том числе кодирующие планшеты, 
оптические устройства для распознавания 
текстов, персональные цифровые помощники. 
09 – Videomonitors, liquid crystal display (LCD), 
plasma display monitors and plasma display 
televisions, computer software comprised of 
operating system programs, basic input-output 
system (BIOS) programs to facilitate the transfer of 
data and control instructions between the computer 
peripherals, compact disc read only memory (CD-
ROM), digital video disk read only memory (DVD-
ROM), compact disc recordable (CD-R), compact 
disc readable/writeable (CD/RW), color laser 
printer, scanners, digital cameras, digital cellular 
phones, private automatic branch exchanges 
(PABX), modems, switch boxes, computers, 
compact discs (audio-video), compact disc players, 
blank computer discs, computer keyboards, 
computer mouse, computer trackballs, computer 
interface boards, integrated circuits chips, central 
processing units processors, floppy discs for 
computers, calculators, digital video disc drives, 
printed circuit boards, hard disc drives, video game 
machines for use with television, video tape 
recorders, video cassette recorders, radios, audio 
tape recorders, digital audio tape recorders, 
electronic pens, facsimile machines, telephones, 
intercoms, cordless telephones, radio pagers, 
semiconductors, fly back transformer, bar code 
readers, computer cursor control devices, namely, 
digitizer tablets, optical character recognition 
readers, personal digital assistant.  

_____________________________________ 
 
(111)  8548 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0126 (220)  12.06.2003 
(732)  BENK KORPOREÝŞN (TW) 

БЕНК КОРПОРЕЙШН (TW) 
BENQ CORPORATION (TW) 

(540)  
Joybook 

(511)  09 - Wideomonitorlar, židkokristallik 
disple ýler (LCD), plazmenny ý disple ýli monitorlar 
we plazmenny ý disple ýli telewizorlar, operasion 
sistema programmasyny öz içine al ýan, komp ýuter 
programma üpjünçiligi, maglumatlary (informasi ýa-
lary geçirmek üçin giriziş-çykaryş (BIOS) baza 
sistema programmlary we komp ýuter pereferi ý 
gurluşlarynyň arasynda komanda dolandyryşy, PZU 
(CD ROM) kompakt-diskleri üçin diskowodlar PZU 
(DVD-ROM) sifrowo ý wideodiskleri, (CD-R)  ýazgy 
ediş kompakt-diskleri, barlamak we  ýazgy etmäge 
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ni ýetlenen (CD-RW) kompakt diskleri, reňkli lazer 
printerleri, skanerler, sifrowo ý kameralar, sifrowo ý 
fotoapparatlar, kinokameralar, telekameralar, 
sifrowo ý ö ýjükli telefonlar, umumy pe ýdalanyş, 
setine (PABX) çykalgasy bolan guramalar üçin 
awtomatik telefon stansi ýalary, modemler, kommu-
tatorlar, pa ýlaşdyryş korobkalary, komp ýuterler, 
kompakt-diskler (audio-wideo), kompakt-diskleriň 
proigrywatelleri we arassa /  ýazgy edilmedik diskler, 
komp ýuter klawiaturalary, komp ýuteriň "myş" 
görnüşli manipul ýatorlary, komp ýuteriň şar 
manipul ýatorlary / trekbollar, komp ýuteriň interfe ýs 
platlary, integral shemalar üçin mikroshemalar, 
merkezi prosessorlar, prosessorlar, komp ýuterler 
üçin ma ýyşgak disketler, kalkul ýatorlar, sifrowo ý 
wideo disketleriň diskowodlary, montaj platlary/ 
peçat (basma) platlary, gaty diskleriň diskowodlary, 
wideo o ýunlar üçin telewizoryň goşmaça enjamy 
wideomagnitofonlar, kasetaly wideomagnitofonlar, 
radiopri ýomnikler, audiokasetaly magnitofonlar, 
sifrowo ý audiokassetalar üçin magnitofonlar (dis-
ple ýiň elementleri), faks apparatlary; telefonlar, tele-
fon apparatlary, şol sanda içki aragatnaşyk siste-
masy/ iki tarapla ýyn aragatnaşyk apparaty/ gepleşik 
apparatlary, simsiz telefonlar, pe ýdžerler,  ýarym-
geçirijiler, setir giňeld ýän çykyş transformatorlary, 
strih koduny barla ýan gurluş komp ýuter gurluşy, şol 
sanda kodirle ýiş planşetleri, tekstleri kesgitlemek 
üçin optiki gurluşlar, personal sifrowo ý kömekçiler. 
09 - Видеомониторы, жидкокристаллические 
дисплеи (LCD), мониторы с плазменными 
дисплеями и телевизоры с плазменными 
дисплеями, компьютерное программное обес-
печение, включающее программы операционных 
систем, программы базовых систем ввода-вывода 
(BIOS) для передачи данных/информации и 
команд управления между компьютерными 
периферийными устройствами, дисководы для 
компакт-дисков ПЗУ (CD-ROM), цифровые 
видеодиски ПЗУ (DVD-ROM), записываемые 
компакт-диски (CD-R), компактные диски с 
возможностью считывания и перезаписи (CD-
RW), цветные лазерные принтеры, сканеры, 
цифровые камеры, цифровые фотоаппараты, 
кинокамеры, телекамеры, цифровые сотовые 
телефоны, учрежденческие автоматические 
телефонные станции с выходом в сеть общего 
пользования (РАВХ), модемы, коммутаторы, 
распределительные коробки, компьютеры, 
компактдиски (аудио-видео), проигрыватели 
компактдисков; чистые/ незаписанные диски, 
клавиатуры компьютеров, манипуляторы типа 
"мышь" компьютерные, шаровые манипуляторы 
компьютерные (трекболы), компьютерные 
интерфейсные платы, микросхемы для 
интегральных схем, центральные процессоры, 
процессоры, гибкие диски для компьютеров, 
калькуляторы, дисководы цифровых видео-
дисков, монтажные платы/печатные платы, 

дисководы жестких дисков, приставки к 
телевизорам для видеоигр, видеомагнитофоны, 
кассетные видео-магнитофоны, радиоприемники, 
аудио-кассетные магнитофоны, магнитофоны 
для цифровых аудиокассет, карандаши электрон-
ные (элементы дисплеев), аппараты факсимиль-
ные, телефоны, телефонные аппараты, в том 
числе системы внутренней связи/ аппараты 
двусторонней связи/ аппараты переговорные, 
беспроводные телефоны, пейджеры, полупровод-
ники, выходные трансформаторы строчной 
развертки, устройство считывания штрихового 
кода, компьютерные устройства управления 
курсором, в том числе кодирующие планшеты, 
оптические устройства для распознавания 
текстов, персональные цифровые помощники. 
09 - Videomonitors, liquid crystal display (LCD), 
plasma display monitors, plasma display televisions, 
computer software comprised of operating system 
programs, basic input-output system (BIOS) 
programs to facilitate the transfer of data and control 
instructions between the computer peripherals, 
compact disc read only memory (CD-ROM), digital 
video disk read only memory (DVD-ROM), 
compact disc recordable (CD-R), compact disc 
readable/writeable (CD/RW), color laser printer, 
scanners, digital cameras, digital cellular phones, 
private automatic branch exchanges (PABX), 
modems, switch boxes, computers, compact discs 
(audio-video), compact disc players, blank computer 
discs, computer keyboards, computer mouse, 
computer trackballs, computer interface boards, 
integrated circuits chips, central processing units 
processors, floppy discs for computers, calculators, 
digital video disc drives, printed circuit boards, hard 
disc drives, video game machines for use with 
television, video tape recorders, video cassette 
recorders, radios, audio tape recorders, digital audio 
tape recorders, electronic pens, facsimile machines, 
telephones, intercoms, cordless telephones, radio 
pagers, semiconductors, fly back transformer, bar 
code readers, computer cursor control devices, 
namely, digitizer tablets, optical character 
recognition readers, personal digital assistant.  

_____________________________________ 
 
(111)  8549 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0134 (220)  27.06.2003 
(732)  NBA PROPERTIZ, INK. (US) 

НБА ПРОПЕРТИЗ, ИНК. (US) 
NBA PROPERTIES, INC. (US) 

(540)  

 
(511)  41 - Basketbol tematikasy bo ýunça 
hemişelik/wagtly-wagtynda geç ýän telewizion we 
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radioprogrammlar görnüşli tomaşalar, terbi ýe we 
okuw bo  ýunça hyzmatlar we basketbol tematikasy 
bo ýunça "işjeň o ýnal ýan" basketbol o ýunlary we 
sergileri döretme we geçirme bo ýunça hyzmatlar; 
basketbol o ýunlar, basketbol  ýaryşlar we basketbol 
ugrunda programmalar barada radio- we telewizion 
programmalary döretmek we  ýa ýratmak hem 
gepleşik bermek; basketbol türgenleşik merkezleri 
we lagerleri, trenerler üçin türgenleşik merkezleri we 
lagerleri, tans goldamaň gruppalar üçin türgenleşik 
merkezleri we lagerleri gurnamak we geçirmek, 
şe ýle-hem basketbol  ýaryşlary döretmek we 
geçirmek; tomaşa hyzmatlar,  ýagny, basketbol 
o ýunlarynda we sergilerde, seminarlarda, türgenleşik 
merkezlerde we lagerlerde, reklama aksi ýalarda we 
şoňa meňzes basketbol bilen baglanşykly çärelerin-
de,  ýygnanşyklarda we agşamlarda kost ýumlaşdyry-
lan toparlaryň we/ ýa-da tans goldamaň gruppalaryň 
çykyslary; jankö ýerler klublaryň hyzmatlar; tomaşa 
hyzmatlar,  ýagny, basketbol oblastyndaky esasy in 
gyzykly we zerur telewideni ýanyň programmalar, 
esasy iň gyzykly we zerur interaktiw telewideni ýa-
nyň programmalar, wideo ýazgylar, yzygiderli 
wideo ýazgylar, interaktiw wideoda in gyzykly we 
zerur zatlaryň toplumlar, radioprogrammalar, 
radiogepleşiklerde berilen in gyzykly we zerur 
wakalaryň toplumlar, we audio ýazgylar barada set 
sa ýtyň hyzmatlary ygty ýar bermek; basketbol barada 
täzelikler,  ýagny, basketbol barada informasion 
maglumatlar, statistika, umumy informasi ýa, 
lini ýada/ hakyky wagtyndaky režiminde geç ýän 
komp ýuter o ýunlar, wideo o ýunlar, interaktiw wideo 
o ýunlar, aktiw mekir o ýunlar, arkadly o ýunlar, 
to ýlarda, agşamlarda geç ýän çagalar we uly adamlar 
üçin o ýunlar, stolyň üstünde o ýnal ýan o ýunlar, 
tapmaça o ýunlar, her hili tematikadan o ýunlar, 
žurnallary, informasion b ýulletenleri, kitaplar-
nagyşlary, sport o ýunlaryň tertibini we basketbol 
tematikasyndan gutlag otkrytkalary lini ýada/ hakyky 
wagtyndaky režiminde Internet üstünden bermek; 
basketbol tematikasyndan komp ýuter baza 
maglumatlary lini ýada/ hakyky wagtyndaky 
režiminde bermek. 
41 - Услуги по развлечению, воспитанию и 
образованию в виде постоянных/ регулярных 
телевизионных и радиопрограмм по баскетболь-
ной тематике и организации и проведения 
баскетбольных игр "вживую" и выставок по 
баскетбольной тематике; производство и 
распространение радио- и телевизионных 
программ и вещание баскетбольных игр, баскет-
больных соревнований и программ в области 
баскетбола; организация и устройство баскет-
больных тренировочных центров и лагерей, 
тренировочных центров и лагерей для тренеров, 
тренировочных центров и лагерей для танцеваль-
ных групп поддержки, а также организация и 
проведение баскетбольных соревнований, 
развлекательные услуги, а именно выступления 

костюмированных групп и/или танцевальных 
групп поддержки на баскетбольных играх и 
выставках, семинарах, в тренировочных центрах, 
лагерях, рекламных акциях и других подобных 
мероприятиях, соревнованиях, вечеринках, 
связанных с баскетболом; услуги клубов 
болельщиков; развлекательные услуги, а именно 
предоставление сетевого сайта, содержащего 
основные самые интересные и важные 
программы телевидения, основные самые 
интересные и важные программы интерактив-
ного телевидения, видеозаписи, поточные 
видеозаписи, подборки самого интересного и 
важного в интерактивном видео, радио-
программы, подборки самых интересных и 
важных событий, освещенных в радиовещании, и 
аудиозаписи в области баскетбола, новости, 
касающиеся баскетбола, а именно информацион-
ные данные, статистика, общая информация в 
отношении баскетбола, компьютерные игры на 
линии/ в режиме реального времени, видеоигры, 
интерактивные видеоигры, активные игры на 
ловкость, аркадные игры, игры для детей и 
взрослых для праздников, вечеринок, настольные 
игры, игры-головоломки, и игры на разно-
образную тематику, предоставление на линии/в 
режиме реального времени через Интернет 
журналов, информационных бюллетеней, 
книжек-раскрасок, расписаний спортивных игр и 
поздравительных открыток на тему баскетбола; 
предоставление на линии/в режиме реального 
времени компьютерных баз данных на тему 
баскетбола. 
41 - Entertainment and educational services in the 
nature of ongoing television and radio programs in 
the field of basketball and rendering live basketball 
games and basketball exhibitions; the production 
and distribution of radio and television broadcasts of 
basketball games, basketball events and programs in 
the field of basketball; conducting and arranging 
basketball clinics and camps, coaches clinics and 
camps, dance team clinics and camps and basketball 
events; entertainment services in the nature of 
personal appearances by a costumed mascot and/or 
dance team at basketball games and exhibitions, 
clinics, camps, promotions, and other basketball-
related events, special events and parties; fan club 
services; entertainment services, namely providing a 
website featuring the following content: television 
highlights, interactive television highlights, video 
recordings, video stream recordings, interactive 
video highlight selections, radio programs, radio 
highlights, and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about basketball, 
on-line computer games, video games, interactive 
video games, action skill games, arcade games, 
adults' and children's party games, board games, 
puzzles, and trivia games, providing on-line 



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 1_(16)_2005 

 23

magazines, newsletters, coloring books, game 
schedules and greeting cards in the field of 
basketball over the internet, providing an online 
computer database in the field of basketball. 

_____________________________________ 
 
(111)  8550 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0145 (220)  07.07.2003 
(732)  Ba ýramow Maksat telekeçi (TM) 

Предприниматель Байрамов Максат (TM) 
Bairamov Maksat Employer (TM)  

(540)  

 
(511)  30 - Un we galla önümleri; çörek önümleri, 
konditer önümleri; doňdurma. 
32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe içgileri. 
30 - Мука и зерновые продукты; хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия; мороженное. 
32 - Пиво; минеральные и газированные и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки. 
30 - Foods and cereal preparations; bread, pastry and 
confectionery; ice-cream. 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices. 

_____________________________________ 
 
(111)  8551 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0149 (220)  08.07.2003 
(330) 2003706856 (320) 01.04.2003 (330) RU 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
Twixels Апельсиновое Настроение 

(511) 29 - Et, balyk, guş we aw; deňiz önümleri, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler;  ýokarda agzalan harytlardan 
edilen önümler; sü ýt önümleri; muslar, sowadylan 
desertler; sü ýt içgileri, hoşbo ý ysly sü ýt içgileri; sü ýt 
ön ümlerinden içgiler; çorbalar; sü ýji pasta görnüşli 
önümler, ajy pasta görnüşli önümler; salatlar; içgiler, 
maňyzlar,  ýeňil garbanyşlar; ta ýýar ertirlikler we 
olar üçin önümler; belok preparatlary; gu ýmalar; 
souslar; görkezilen topara degişli edilen harytlaryň 
esasynda azyk önümleri. 
30 - Tüwi, makaron önümleri;  ýarmalar we däne 
önümleri; ça ý, kofe, kakao; suwuk şokolad, kofe 
konsentratlary, kofe garnuwlary, kofäniň 
garyndylary we sikori ýa, sikori ý we sikori ý 
garyndysy, kofänin  ýerini tutujylar hökmünde 
ulanmak üçin; dermanlyk maddalar goşulmadyk 
konditer önümleri, un konditer önümleri, pirožnylar 
we tortlar, galetalar; azyk buzy, doňdurma, 

doňdurma önümleri, doňdurylan  ýogurtlar, 
doňdurylan sü ýjilikler; sowadylan desertler, muslar, 
şerbetler; çörek-bulka önümleri; konditer önümleri; 
içgiler, dolduryjylar; sü ýji pasta görnuşli önümler, 
ajy pasta görnüşli önümler;  ýeňil garbanmalar, 
ta ýýar ertirlikler we olar üçin gerek bolan önümler; 
şokolad; pissa, pissa üçin produktlar; souslar we 
pissa üçin dolduryjylar; makaron önümleri we tüwi 
üçin souslar; salat üçin gu ýmalar; ma ýonezler; 
souslar; jazlar; 30 toparyň esasyndaky azyk 
önümleri; 30 toparda hasaba alynanlaryň ählisi. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь, морепродукты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые обработке или тепловой обработ-
ке; изделия из всех вышеуказанных товаров; 
молочные продукты; муссы, десерты охлажден-
ные; молочные напитки, молочные напитки 
ароматизированные; напитки из молочных 
продуктов; супы; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия; салаты; 
напитки, начинки, легкие закуски; готовые 
завтраки и продукты для них; белковые 
препараты; подливки; соусы; продукты питания 
на основе товаров, включенных в данный класс. 
30 - Рис, макаронные изделия; крупы и зерновые 
продукты; чай, кофе, какао; жидкий шоколад, 
концентраты кофе, экстракты кофе, смеси кофе и 
цикория, цикорий и смеси цикория, для 
использования в качестве заменителей кофе; 
кондитерские изделия без добавления 
лекарственных веществ; кондитерские мучные 
изделия, пирожные и торты, галеты; пищевой 
лед, мороженое, изделия из мороженого, 
йогурты замороженные, сладости замороженные; 
охлажденные десерты, муссы, шербеты; 
хлебобулочные изделия; кондитерские изделия; 
напитки, наполнители; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия, легкие 
закуски, готовые завтраки и продукты для них; 
шоколад; пицца, продукты для пиццы; соусы и 
насыпки для пиццы; соусы для макаронных 
изделий и риса; заправки для салата; майонезы; 
соусы; подливки; продукты питания на основе 
товаров 30 класса; все включенное в класс 30. 
29 - Meat, fish, poultry and game; sea foods; fruit 
and vegetables, all being preserved, dried, cooked or 
processed; preparations made from all the aforesaid 
goods; dairy products; mousses, chilled desserts; 
milk drinks, flavoured milk drinks; drinks made 
from dairy products; soups; sweet spreads, savoury 
spreads; salads; drinks, fillings, snack foods; 
prepared meals and constituents for meals; 
proteinaceous substances; dips; sauces; foodstuffs 
made from goods in this class. 
30 - Rice, pasta; cereals and cereal preparations; tea, 
coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee essence, 
coffee extracts, mixtures of coffee and chicory, 
chicory and chicory mixtures, all for use as 
substitutes for coffee; non-medicated confectionery; 
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pastries, cakes, biscuits; ices, ice cream, ice cream 
products, frozen yoghurt, frozen confections; chilled 
desserts, mousses, sorbets; bread; pastry; drinks, 
fillings; sweet spreads, savoury spreads, snack 
foods, prepared meals and constituents for meals; 
chocolate; pizzas, pizza bases; sauces and toppings 
for pizzas; sauces for pasta and rice; salad dressings; 
mayonnaise; sauces; dips; foodstuffs made from 
goods in this class; all included in Class 30. 

_____________________________________ 
 
(111) 8552 
(151) 07.04.2004 (181) 07.04.2014 
(210) 2003.0150 (220) 08.07.2003 
(330) 2003706857 (320) 01.04.2003 (330) RU 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
TWIXELS ORANGE MOOD 

(511) 29 - Et, balyk, guş we aw; deňiz önümleri, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler;  ýokarda agzalan harytlardan 
edilen önümler; sü ýt önümleri; muslar, sowadylan 
desertler; sü ýt içgileri, hoşbo ý ysly sü ýt içgileri; sü ýt 
ön ümlerinden içgiler; çorbalar; sü ýji pasta görnüşli 
önümler, ajy pasta görnüşli önümler; salatlar; içgiler, 
maňyzlar,  ýeňil garbanyşlar; ta ýýar ertirlikler we olar 
üçin önümler; belok preparatlary; gu ýmalar; souslar; 
görkezilen topara degişli edilen harytlaryň esasynda 
azyk önümleri. 
30 - Tüwi, makaron önümleri;  ýarmalar we däne 
önümleri; ça ý, kofe, kakao; suwuk şokolad, kofe 
konsentratlary, kofe garnuwlary, kofäniň garyndylary 
we sikori ýa, sikori ý we sikori ý garyndysy, kofänin 
 ýerini tutujylar hökmünde ulanmak üçin; dermanlyk 
maddalar goşulmadyk konditer önümleri, un konditer 
önümleri, pirožnylar we tortlar, galetalar; azyk buzy, 
doňdurma, doňdurma önümleri, doňdurylan  ýogurtlar, 
doňdurylan sü ýjilikler; sowadylan desertler, muslar, 
şerbetler; çörek-bulka önümleri; konditer önümleri; 
içgiler, dolduryjylar; sü ýji pasta görnuşli önümler, ajy 
pasta görnüşli önümler;  ýeňil garbanmalar, ta ýýar 
ertirlikler we olar üçin gerek bolan önümler; şokolad; 
pissa, pissa üçin produktlar; souslar we pissa üçin 
dolduryjylar; makaron önümleri we tüwi üçin souslar; 
salat üçin gu ýmalar; ma ýonezler; souslar; jazlar; 30 
toparyň esasyndaky azyk önümleri; 30 toparda hasaba 
alynanlaryň ählisi. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь, морепродукты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые обработке или тепловой обработ-
ке; изделия из всех вышеуказанных товаров; 
молочные продукты; муссы, десерты охлажден-
ные; молочные напитки, молочные напитки 
ароматизированные; напитки из молочных 
продуктов; супы; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия; салаты; 
напитки, начинки, легкие закуски; готовые 
завтраки и продукты для них; белковые 

препараты; подливки; соусы; продукты питания 
на основе товаров, включенных в данный класс. 
30 - Рис, макаронные изделия; крупы и зерновые 
продукты; чай, кофе, какао; жидкий шоколад, 
концентраты кофе, экстракты кофе, смеси кофе и 
цикория, цикорий и смеси цикория, для 
использования в качестве заменителей кофе; 
кондитерские изделия без добавления лекарст-
венных веществ; кондитерские мучные изделия, 
пирожные и торты, галеты; пищевой лед, 
мороженое, изделия из мороженого, йогурты 
замороженные, сладости замороженные; охлаж-
денные десерты, муссы, шербеты; хлебо-
булочные изделия; кондитерские изделия; 
напитки, наполнители; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия, легкие 
закуски, готовые завтраки и продукты для них; 
шоколад; пицца, продукты для пиццы; соусы и 
насыпки для пиццы; соусы для макаронных 
изделий и риса; заправки для салата; майонезы; 
соусы; подливки; продукты питания на основе 
товаров 30 класса; все включенное в класс 30. 
29 - Meat, fish, poultry and game; sea foods; fruit 
and vegetables, all being preserved, dried, cooked or 
processed; preparations made from all the aforesaid 
goods; dairy products; mousses, chilled desserts; 
milk drinks, flavoured milk drinks; drinks made 
from dairy products; soups; sweet spreads, savoury 
spreads; salads; drinks, fillings, snack foods; 
prepared meals and constituents for meals; 
proteinaceous substances; dips; sauces; foodstuffs 
made from goods in this class. 
30 - Rice, pasta; cereals and cereal preparations; tea, 
coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee essence, 
coffee extracts, mixtures of coffee and chicory, 
chicory and chicory mixtures, all for use as 
substitutes for coffee; non-medicated confectionery; 
pastries, cakes, biscuits; ices, ice cream, ice cream 
products, frozen yoghurt, frozen confections; chilled 
desserts, mousses, sorbets; bread; pastry; drinks, 
fillings; sweet spreads, savoury spreads, snack 
foods, prepared meals and constituents for meals; 
chocolate; pizzas, pizza bases; sauces and toppings 
for pizzas; sauces for pasta and rice; salad dressings; 
mayonnaise; sauces; dips; foodstuffs made from 
goods in this class; all included in Class 30. 

_____________________________________ 
 
(111)  8553 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0163 (220)  31.07.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
АКВАДРОПС 

(511) 05 – Dermanlyk kemputlar; berhizlik iýmiti, 
çagalar we ýaramaýanlar üçin iýmitler; witamin 
preparatlary. 
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30 – Tüwi, makaron önümleri; ýarmalar we däne 
önümleri; çaý, kofe, kakao; suwuk şokolad, kofe 
konsentratlary, kofe garnuwlary, kofeniň 
garyndylary we sikoriýa, sikoriý we sikoriý 
garyndysy, kofäniň ýerini tutujylar hokmünde 
ulanmak üçin; dermanlyk maddalar goşulmadyk 
konditer önümleri, un konditer önümleri, pirožnylar 
we tortlar, galetalar; azyk buzy, doňdurma, 
doňdurma önümleri, doňdurylan ýogurtlar, 
doňdurylan suýjilikler; sowadylan desertler, muslar, 
şerbetler; çörek-bulka önümleri; konditer önümleri; 
içgiler, dolduryjylar; suýji pasta görnüşli önümler, 
ajy pasta görnüşli önümler; ýeňil garbanmalar; 
toşap, şeker, ary baly; taýýar ertirlikler we olar üçin 
gerek bolan önümler; şokolad; pissa, pissa üçin 
produktlar; souslar we pissa üçin dolduryjylar; 
makaron önümleri we tüwi üçin souslar; salat üçin 
guýmalar; maýonezler; souslar; jazlar; goşundylar; 
30 toparyň esasyndaky harytlardan taýýarlanan azyk 
önümleri; 30 toparda hasaba alynlaryň ahlisi. 
05 – Лекарственные конфеты; диетическое 
питание, питание для детей и больных; 
витаминные препараты. 
30 – Рис, макаронные изделия; крупы и зерновые 
продукты; чай, кофе, какао; жидкий шоколад, 
концентраты кофе, экстракты кофе, смеси кофе и 
цикория, цикорий и смеси цикория, для 
использования в качестве заменителей кофе; 
кондитерские изделия без добавления ле-
карственных веществ; кондитерские мучные 
изделия, пирожные и торты, галеты; пищевой 
лед, мороженое, изделия из мороженого, 
замороженные йогурты, замороженные сладости; 
охлажденные десерты, муссы, шербеты; 
хлебобулочные изделия; кондитерские изделия; 
напитки, наполнители; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия, легкие 
закуски; патока, сахар, мед; готовые завтраки и 
продукты для них; шоколад; пицца, продукты 
для пиццы; соусы и насыпки для пиццы; соусы 
для макаронных изделий и риса; заправки для 
салата; майонезы; соусы; подливки; приправы; 
продукты питания, приготовленные на основе 
товаров из класса 30; все включенное в класс 30. 
05 – Medicated confectionery; dietetic, infants' and 
invalids' foods; vitamin preparations. 
30 – Rice, pasta; cereals and cereal preparations; tea, 
coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee essence, 
coffee extracts, mixtures of coffee and chicory, 
chicory and chicory mixtures, all for use as 
substitutes for coffee; non-medicated confectionery; 
pastries, cakes, biscuits; ices, ice cream, ice cream 
products, frozen yoghurt, frozen confections; chilled 
desserts, mousses, sorbets; bread; pastry; drinks, 
fillings; sweet spreads, savoury spreads, snack 
foods; treacle, sugar, honey; prepared meals and 
constituents for meals; chocolate; pizzas, pizza 
bases; sauces and toppings for pizzas; sauces for 
pasta and rice; salad dressings; mayonnaise; sauces; 

dips; condiments; foodstuffs made from goods in 
this class; all included in Class 30. 

_____________________________________ 
 
(111)  8554 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0164 (220)  31.07.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
AQUADROPS 

(511) 05 – Dermanlyk kemputlar; berhizlik iýmiti, 
çagalar we ýaramaýanlar üçin iýmitler; witamin 
preparatlary. 
30 – Tüwi, makaron önümleri; ýarmalar we däne 
önümleri; çaý, kofe, kakao; suwuk şokolad, kofe 
konsentratlary, kofe garnuwlary, kofeniň 
garyndylary we sikoriýa, sikoriý we sikoriý 
garyndysy, kofäniň ýerini tutujylar hokmünde 
ulanmak üçin; dermanlyk maddalar goşulmadyk 
konditer önümleri, un konditer önümleri, pirožnylar 
we tortlar, galetalar; azyk buzy, doňdurma, 
doňdurma önümleri, doňdurylan ýogurtlar, 
doňdurylan suýjilikler; sowadylan desertler, muslar, 
şerbetler; çörek-bulka önümleri; konditer önümleri; 
içgiler, dolduryjylar; suýji pasta görnüşli önümler, 
ajy pasta görnüşli önümler; ýeňil garbanmalar; 
toşap, şeker, ary baly; taýýar ertirlikler we olar üçin 
gerek bolan önümler; şokolad; pissa, pissa üçin 
produktlar; souslar we pissa üçin dolduryjylar; 
makaron önümleri we tüwi üçin souslar; salat üçin 
guýmalar; maýonezler; souslar; jazlar; goşundylar; 
30 toparyň esasyndaky harytlardan taýýarlanan azyk 
önümleri; 30 toparda hasaba alynlaryň ahlisi. 
05 – Лекарственные конфеты; диетическое 
питание, питание для детей и больных; 
витаминные препараты. 
30 – Рис, макаронные изделия; крупы и зерновые 
продукты; чай, кофе, какао; жидкий шоколад, 
концентраты кофе, экстракты кофе, смеси кофе и 
цикория, цикорий и смеси цикория, для 
использования в качестве заменителей кофе; 
кондитерские изделия без добавления ле-
карственных веществ; кондитерские мучные 
изделия, пирожные и торты, галеты; пищевой 
лед, мороженое, изделия из мороженого, 
замороженные йогурты, замороженные сладости; 
охлажденные десерты, муссы, шербеты; 
хлебобулочные изделия; кондитерские изделия; 
напитки, наполнители; сладкие пастообразные 
изделия, острые пастообразные изделия, легкие 
закуски; патока, сахар, мед; готовые завтраки и 
продукты для них; шоколад; пицца, продукты 
для пиццы; соусы и насыпки для пиццы; соусы 
для макаронных изделий и риса; заправки для 
салата; майонезы; соусы; подливки; приправы; 
продукты питания, приготовленные на основе 
товаров из класса 30; все включенное в класс 30. 
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05 – Medicated confectionery; dietetic, infants' and 
invalids' foods; vitamin preparations. 
30 – Rice, pasta; cereals and cereal preparations; tea, 
coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee essence, 
coffee extracts, mixtures of coffee and chicory, 
chicory and chicory mixtures, all for use as 
substitutes for coffee; non-medicated confectionery; 
pastries, cakes, biscuits; ices, ice cream, ice cream 
products, frozen yoghurt, frozen confections; chilled 
desserts, mousses, sorbets; bread; pastry; drinks, 
fillings; sweet spreads, savoury spreads, snack 
foods; treacle, sugar, honey; prepared meals and 
constituents for meals; chocolate; pizzas, pizza 
bases; sauces and toppings for pizzas; sauces for 
pasta and rice; salad dressings; mayonnaise; sauces; 
dips; condiments; foodstuffs made from goods in 
this class; all included in Class 30. 

_____________________________________ 
 
(111)  8555 
(151)  07.04.2004 (181)  07.04.2014 
(210)  2003.0151 (220)  08.07.2003 
(732)  "ESBAP" hojalyk jemgy ýeti (TM) 

Хозяйственное общество "ЭСБАП" (ТМ) 
"ESBAP" Company (TM) 

(540)  

 
(511)  02 - Metallary poslamakdan we agaçlary 
çü ýremekden gora ýan reňkler,  ýylma ýjylar, 
 ýalpyldadyjylar (laklar); reňkle ýji maddalar; 
tizaplar, reňkle ýjileriň berkidijileri, işlenilmedik 
tebigy şepbikler. 
02 - Краски, политуры, лаки; вещества, 
предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, закрепители красителей; 
необработанные природные смолы. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
ageinst rust and against deterioration of wood; 
colorans; mordants; resins. 

_____________________________________ 
 
(111)  8556 
(151)  20.04.2004 (181)  20.04.2014 
(210)  2003.0143 (220)  03.07.2003 
(732) Britiş Amerikan Tobakko (Brands)  

Limited (GB) 
Бритиш Американ Тобакко (Брандс) 
Лимитед (GB) 
British American Tobacco (Brands)  
Limited (GB) 

(540)  
WILLS 

(511)  34 - Sigaretler, temmäki, temmäki önümleri, 
çilim esbaplary, zajigalkalar, otluçöpler. 

34 - Сигареты, табак, табачные изделия, кури-
тельные принадлежности, зажигалки, спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, tobacco products, smokers’ 
articles, lighters, matches. 

_____________________________________ 
 
(111)  8557 
(151)  20.04.2004 (181)  20.04.2014 
(210)  2003.0100 (220)  19.05.2003 
(732)  Ýoh. Wilh. fon A ýken GmbH (DE) 

Йох. Вилх. Айкен ГмбХ (DE) 
Joh. Wilh. von Eicken GmbH (DE) 

(540)  

 
(511)  34 - Temmäki, temmäki önümleri, şol sanda 
şybyk üçin temmäki, sigarlar, çilimler, sigarilalar, 
çekil ýän temmäki, yslan ýan temmäki, çe ýnel ýän 
temmäki, çilim kagyzy, çilim esbaplary şu klasa 
degişli. 
34 - Табак, табачные изделия, в частности 
трубочный табак, сигары, сигареты, сигариллы, 
курительный табак, нюхательный табак, 
жевательный табак, сигаретная бумага, 
курительные принадлежности включенные в 
этот класс. 
34 - Tobacco, tobacco products in particular pipe 
tobacco, cigars, cigarettes, cigarillos, smoking 
tobacco, snuff, chewing tobacco, cigarette paper 
smokers' articles as far as included in this class. 
(526)  "AMERICAN BLEND" we "Made in 
Germany" belgiler hukuk ta ýdan goralma ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8558 
(151)  20.04.2004 (181)  20.04.2014 
(210)  2003.0152 (220)  10.07.2003 
(732)  BENK KORPOREÝŞN (TW) 

БЕНК КОРПОРЕЙШН (TW) 
BENQ CORPORATION (TW) 

(540)  

 
(511)  35 - Gulluklaryň üçünji taraplar üçin satyn 
almak-satmak bo ýunça hyzmatlary; bazary 
öwrenmek we harytşynaslyk babatynda maslahatlar; 
menejment we täjirçilik çygrynda maslahatlar; 
telewizion dükanlarynda we web-sa ýtlarda alyjylara 
harytlary amatly görnüşde sa ýlamaga we almaga 
mümkinçilik ber ýän harytlary görkezmek we olaryň 
hereketi; harytlaryň hereketi, şol sanda elektrik we 
surat enjamlary we elektron abzallar babatynda 
bölek satuw söwda hyzmatlary; maglumatlaryň 
komp ýuter bin ýatlarynda habary ýygnamak we 



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 1_(16)_2005 

 27

yzygiderli  ýerleşdirmek; maglumatlaryň awtomati-
zasi ýalaşdyrylan bin ýatlaryny  ýöretmek; komp ýuter 
fa ýllaryndan habary agtarmak. 
37 - Komp ýuterleri oturtmak we abatlamak; 
komp ýuter ulgamlaryny oturtmak; maşyn enjamyny 
oturtmak we abatlamak; elektrik abzallaryny we 
enjamlaryny oturtmak we abatlamak; surat 
apparatlaryny we surat enjamlaryny abatlamak; şekil 
kameralaryny abatlamak; telefonlary we telekom-
munikasi ýa enjamlaryny oturtmak we abatlamak. 
42 - Komp ýuter animasi ýa filmlerini öndürmek we 
işläp ta ýýarlamak; çерег bezeg, şol sanda komp ýuter 
bezegi; komp ýuterler üçin maksatnamalary düzmek; 
maglumatlary komp ýuter arkaly işläp ta ýýarlamak 
bo ýunça hyzmatlar; komp ýuterleriň ijarasy; serwer 
giňişliginiň ijarasy, web-sa ýtlary ýerleşdirmek; uly 
komp ýuter ulgamyndan  ýokarda sanalyp geçilen 
hyzmatlara degişli habary bermek; üçünji taraplar 
üçin web-sa ýtlary döretmek we olara tehniki hyzmat 
etmek, üçünji taraplar üçin web-sahypalary işläp 
ta ýýarlamak; senagat estetikasy babatynda diza ýner-
leriň hyzmatlary; komp ýuter apparat üpjünçiligi 
babatynda diza ýnerleriň hyzmatlary; gaplamak 
babatynda diza ýnerleriň hyzmatlary; üçünji taraplar 
üçin integral shemalary we mikroshemalary işläp 
ta ýýarlamak. 
35 - Услуги агентств по купле-продаже для 
третьих лиц; изучение рынка и консультации в 
области маркетинга; менеджмент и консультации 
в сфере бизнеса; демонстрация и продвижение 
товаров, позволяющие потребителям в удобной 
форме выбирать и приобретать товары в 
телевизионных магазинах и на веб-сайтах; 
продвижение товаров, в том числе услуги 
розничной торговли в области электрических и 
фотографических принадлежностей и электрон-
ных устройств; сбор и систематизация 
информации в компьютерных базах данных; 
ведение автоматизированных баз данных; поиск 
информации в компьютерных файлах. 
37 - Установка и ремонт компьютеров; установка 
компьютерных сетей; установка и ремонт 
машинного оборудования; установка и ремонт 
электроприборов и электрического оборудова-
ния; ремонт фотоаппаратов и фотографического 
оборудования; ремонт видеокамер; установка и 
ремонт телефонов и телекоммуникационного 
оборудования. 
42 - Производство и разработка компьютерных 
анимационных фильмов; художественный 
дизайн, в том числе компьютерный дизайн; 
составление программ для компьютеров; услуги 
по компьютерной обработке данных; прокат 
компьютеров; прокат серверного пространства, 
размещение веб-сайтов; предоставление инфор-
мации, относящейся к вышеперечисленным 
услугам из глобальной компьютерной сети; 
создание и техническое обслуживание веб-
сайтов для третьих лиц, разработка веб-страниц 

для третьих лиц; услуги дизайнеров в области 
промышленной эстетики; услуги дизайнеров в 
области компьютерного аппаратного обес-
печения; услуги дизайнеров в области упаковки; 
разработка интегральных схем и микросхем для 
третьих лиц. 
35 - Purchasing agency services for other people and 
enterprises; marketing studies and consultation; 
business management and consultation; the bringing 
together, for the benefit of others of a variety of 
goods, enabling customers to conveniently view and 
purchase those goods from television stores and web 
sites; retail services of electric appliances and 
electronic implements; retail services of photo-
graphic implements; compilation of computer 
database; management of computerized files; 
searchingn services in respect of computerized data 
files; management of computer database. 
37 - Installation and repair of computers; installation 
of computer networks; installation and repair of 
machines; installation and repair of electric 
appliances and equipment; repair of cameras; repair 
of photographic equipment; repair of camcorders; 
installation and repair of telephones and 
telecommunication equipment. 
42 - Producing of computer animation films; 
designing of computer animation films; graphic art 
design including computerized graphic art design; 
computer programming for others; computer data 
processing services; rental of computer hardware; 
rental of computer network serve space; providing 
information relating to all the aforesaid services 
from a global computer network; creating and 
maintaining web sites for others; designing network 
web pages for others; industrial products design for 
others; computer hardware design for others; 
packaging design for others; integrated circuit 
design for others; microchips design for others. 

_____________________________________ 
 
(111)  8559 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0162 (220)  31.07.2003 
(732)  "ENSI" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие "ЭНСИ" (TM) 
"ENSI" private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Un we galla önümleri, çörek önümleri, 
konditer önümleri; drož, çörek bisiril ýän owram. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия; дрожжи, 
пекарные порошки. 
30 - Flour and preparations made from cereals, 
bread, pastry and confectionery; yeast, baking-
powder. 
(591) Sary, gök, gyzyl, gara. 
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(111)  8560 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0175 (220)  21.08.2003 
(732)  " ÝUNiK" söwda önümçilik  

assosiasiýasy (TM) 
Торгово-промышленная ассоциация 
"ЮНиК" (TM) 
"UNiC" Trade-production assosiation (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, guş we aw eti; et garnuwlary, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler; žele, mürepbe, miwe 
ga ýnamy; ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri; ýaglar 
we azyk  ýaglary. 
30 - Un we gala önümleri, çörek önümleri, konditer 
önümleri, doňdurma. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, мороженое. 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; 
jellies, jams, compotes, eggs, milk and milk 
products; edible oils and fats. 
30 - Foods and cereal preparations, bread, pastry and 
confectionery, ice-cream. 
(526) "Unic", " ÝUNiK"-dan be ýleki ähli söz 
belgiler hukuk ta ýdan goralma ýar. 
(591) Ak, gyzyl, mawy, sary,  ýaşyl, gök we 
benewşe. 

_____________________________________ 
 
(111)  8561 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0082 (220)  02.05.2003 
(732)  Filip Morris Prodakts S.A. (CH) 

Филип Моррис Продактс С.А. (CH) 
Philip Morris Products S.A. (CH) 

(540)  

 
(511)  34 - Temmäki, çig mal  ýa-da işlenen, şol 
sanda sigarlar, çilimler, sigarilalar, dolanyp  ýasalan 
çilim üçin temmäki, şybyk üçin temmäki, çe ýnel ýän 
temm äki, yslan ýan temmäki, medisina maksady 
bilen pe ýdalanylma ýan temmäkiň  ýerini tutujylar; 
çilim esbaplary, çol sanda çilim (papiros) kagyzy we 

şybyklar, çilim üçin filtrler, temmäki üçin tüneke 
gapyrjaklar, portsigarlar we kuldanlar, gymmatbaha 
metaldan  ýasalanlardan özgesi, olaryň ergini  ýa-da 
şol ergini bilen örtelen; çilim çekil ýän şybyklar, jübi 
çilim  ýasamak (towlamak) üçin gurluslar, 
çilimotlan ýanlar; otluçöpler. 
34 - Табак, сырец или обработанный, включая 
сигары, сигареты, сигариллы, табак для сигарет 
самокруток, трубочный табак, жевательный 
табак, нюхательный табак, заменители табака (не 
для медицинских целей); курительные принад-
лежности, включая сигаретную (папиросную) 
бумагу и трубки, фильтры для сигарет, жестяные 
коробки для табака, портсигары и пепельницы, 
за исключением изготовленных из благородных 
металлов, их сплавов или покрытых ими; 
курительные трубки, карманные устройства для 
скручивания сигарет, зажигалки; спички. 
34 - Tobacco, raw or manufactured, including 
cigars, cigarettes, cigarillos, tobacco for roll your 
own cigarettes, pipe tobacco, chewing tobacco, snuff 
tobacco, tobacco substitutes (not for medical 
purposes); smokers' articles, including cigarette 
paper and tubes, cigarette filters, tobacco tins, 
cigarette cases and ashtrays not of precious metals, 
their alloys or coated therewith; pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters; matches. 
(526)  "QUALITY AND TRADITION" belgi 
hukuk ta ýdan goralma ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8562 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0137 (220)  02.07.2003 
(732)  To ýota Jidos ýa Kabuşiki Ka ýs ýa (To ýota 

Motor Korpore ýşn  ýaly söwda ed ýän) (JP) 
Тойота Джидося Кабусики Кайся (также 
торгующая как Тойота Мотор 
Корпорейшн (JP)  
Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha (also 
trading as Toyota Motor Corporation) (JP) 

(540)  
D-4D 

(511)  12 - Awtomobiller we awtomobiller uçin 
dwigateller. 
12 - Автомобили и двигатели для автомобилей. 
12 - Automobiles and engines for automobiles. 

_____________________________________ 
 
(111)  8563 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0155 (220)  17.07.2003 
(732)  To ýota Jidos ýa Kabuşiki Ka ýs ýa (To ýota 

Motor Korpore ýşn  ýaly söwda ed ýän) (JP) 
Тойота Джидося Кабусики Кайся (также 
торгующая как Тойота Мотор 
Корпорейшн (JP)  
Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha (also trading 
as Toyota Motor Corporation) (JP) 
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(540)  
LEXUS RX400h 

(511)  12 - Awtomobiller we olara gerek bolan 
bölekler we degişli esbaplar. 
12 - Автомобили и части и принадлежности к 
ним. 
12 - Motorcars and parts thereof. 

_____________________________________ 
 
(111)  8564 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0154 (220)  15.07.2003 
(732)  Se ýidow Serge ý Annamuhammedowiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Сейидов Сергей 
Аннамухаммедович (TM) 
Seyidov Sergey Annamuhammedovich, 
Businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Kofe, ça ý, kakao, gant, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofe deregine ulonyl ýan maddalar, 
un we galladan ta ýýarlanan önümler, çörek-bulka 
i ýmitleri, konditer önümleri, doňdurma;  ýogurt; bal, 
toşapdan  ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi bişiriji 
poroşok, duz, gorçisa, uksus, souslar (jazlar), hoşbo ý 
yslylyk, i ýmitli buz. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyç-
lary, stollary, naharhana serişdelerini we gap-
çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaz; ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты, хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; йогурт, мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные порошки; 
соль, горчица; уксус, соусы (приправы); 
пряности; пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 

кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca (manioc), 
sago, artificial coffee, flour and preparations made 
from cereals, bread, pastry and confectionery, ice-
cream; yogurt; honey, treacle; yeast, baking-powder; 
salt, mustard, vinegar, sauces (condiments); spices; 
edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8565 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0161 (220)  30.07.2003 
(732)  KALEKIM KIM ÝEWI MADDELER 

SANA ÝI WE TIJARET ANONIM 
ŞIRKETI (TR) 
КАЛЕКИМ КИМЬЕВИ МАДДЭЛЕР 
САНАЙИ BE ТИДЖАРЕТ АНОНИМ 
ШИРКЕТИ (TR) 
KALEKİM KİMYEVİ MADDELER 
SANAYİ VE TİCARET ANONİM 
ŞİRKETI (TR) 

(540) 

 
(511)  01 - Plitkalar, keramika, mermer we granit 
üçin germetiki materiallary we  ýelimler. 
01 - Герметизирующие материалы и клеи для 
плиток, керамики, мрамора и гранита. 
01 - Loint filling materials and adhesives for tiles, 
ceramics, marbles and granites. 
(591) Mawy. 

_____________________________________ 
 
(111)  8566 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0171 (220)  16.08.2003 
(732) Manty ýew Orazdurdy Aşirowiç, Telekeçi (TM) 

Предприниматель Мантыев Ораздурды 
Аширович (TM) 
Mantyev Orasdurdy Ashirovich, 
Businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat ( ýörgem), şol sanda 
ga ýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; 
etli ekstraktlar; konsewirlenen, guradylan we 
 ýylylyk bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we 
miweler; žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, 
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sü ýt we sü ýt önümleri şol sanda pe ýnir, ga ýmak, 
süzme, tworog, gatyk,  ýag we azyk  ýaglary şol 
sanda mesge  ýagy; salatlar; konserwler. 
30 - Kofe, ça ý, kakao, gant, tüwi, tapioka (manioka), 
sago, kofe deregine ulonyl ýan maddalar, un we 
galladan ta ýýarlanan önümler, çörek-bulka i ýmitleri, 
konditer önümleri, doňdurma;  ýogurt; bal, toşapdan 
 ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi bişiriji poroşok, 
duz, gorçisa, uksus, souslar (jazlar), hoşbo ý yslylyk, 
i ýmitli buz. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyç-
lary, stollary, naharhana serişdelerini we gapçanak-
laryny kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, 
dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, 
bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, garbanylgalar; 
myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, to ýlary 
we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat etme; 
wideos ýomkalar; surata düsirmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaz; ge ýim-
eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и молоч-
ные продукты, в том числе сыр, брынза, сливки, 
сметана, сюзьма (процеженное кислое молоко), 
творог, простокваша; масла и жиры пищевые, в 
том числе масло сливочное; салаты; консервы. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты, хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; йогурт; мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные порошки; 
соль, горчица; уксус, соусы (приправы); 
пряности; пищевой лед. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, космети-
ческие кабинеты, маникюр, массаж; моделиро-
вание одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products including cheese, brine 
cheese from milk, cream, sour cream, strained acid 

milk, cottage cheese, clabber; oils and edible fats, 
including butter; salads; preserved food. 
30 - Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca (manioc), 
sago, artificial coffee, flour and preparations made 
from cereals, bread, pastry and confectionery, ice-
cream; yogurt; honey, treacle; yeast, baking-powder; 
salt, mustard, vinegar, sauces (condiments); spices; 
edible ice. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8567 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0180 (220)  26.08.2003 
(732)  RED ÇIP KOMPANI LTD (VG) 

РЕД ЧИП КОМПАНИ ЛТД (VG) 
RED CHIP COMPANY LTD (VG) 

(540)  
BUGERA 

(511)  15 - Saz gurallary we olaryň zatlary,  ýagny 
gitaralar we 15 klasa degişli gitaralaryň zatlary. 
15 - Музыкальные инструменты и принадлеж-
ности, а именно гитары и принадлежности для 
гитар, относящиеся к 15 классу. 
15 - Musical Instruments and accessories, namely 
guitars and guitar accessories in Class 15. 

_____________________________________ 
 
(111)  8568 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0181 (220)  26.08.2003 
(732)  RED ÇIP KOMPANI LTD (VG) 

РЕД ЧИП КОМПАНИ ЛТД (VG) 
RED CHIP COMPANY LTD (VG) 

(540)  
BEHRINGER 

(511)  09 - Sesi  ýa-da şekilleri  ýaz ýan, gö ýber ýän 
 ýa-da şekillendir ýän enjamlar; audio tehniki 
(tehnologiki) önümler, dinamiki prosessorlar, sazlaş-
dyryjylar (ekwala ýzerlar), mikrofon predusilitiller, 
effektleri döred ýän prosessorlar, sesiň hilini 
gowulandyr ýan (gü ýçlendir ýän) prosessorlar, audio 
sistemaly önümler, signallary pa ýly ýan enjamlar, 
signal prosessorlar, signallary ü ýtgediji enjamlar, 
baş telefonlar üçin ni ýetlenen gü ýçlendiriji gurallar, 
göni girdir ýän ykjam bokslar, sesi gü ýçlendir ýän 
gurallar, krossowerler, gü ýçlen-dirijiler, akustiki 
sistemalar we gaty sesli gürle ýjiler, studi ýalar üçin 
monitorlar, baş telefonlar (nauşnikler), enjamlary 
amplifikasi ýa etme üçin önümler, modellirli ýän 
gü ýçlendirijiler, gitaralaryň gü ýçlendirijileri,  ýogyn 
sesiniň gü ýçlendirijileri, klawiaturanyň  ýanyna 
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goşmalar, enjamlary amplifikasi ýa etme üçin 
aksessuarlar, mikşirlenen pultlar we kömek ediji 
gurallar,  ýagtylygy ber ýän professional sistemalary, 
di-dje ý önümleri, mikrofonlar we 09 klasa gir ýän 
be ýleki harytlar. 
09 - Аппаратура для записи, передачи или 
воспроизведения звука или изображений; аудио 
технические (технологические) изделия, динами-
ческие процессоры, уравнители (эквалайзеры), 
микрофонные предусилители, процессоры для 
создания эффектов, процессоры для улучшения 
(усиления) качества звука, аудио системные 
изделия, устройства распределения сигналов, 
сигнальные процессоры, устройства преобразо-
вания сигналов, усилители для головных 
телефонов, активные боксы прямого ввода, 
устройства для усиления звука, кроссоверы, 
усилители, акустические системы и громко-
говорители, мониторы для студий, головные 
телефоны (наушники), изделия для амплифи-
кации приборов, моделирующие усилители, 
усилители для гитар, усилители басов, допол-
нения к клавиатуре, аксессуары для амплифи-
кации приборов, микшированные пульты и 
вспомогательное оборудование, профессиональ-
ные системы освещения, диджей изделия, микро-
фоны и другие товары, включенные в 09 класс. 
09 - Apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound or images; audio technology 
products, dynamic processors, equalizers, 
microphone preamplifiers, effects processors, sound 
enhancement processors, audio solution products, 
signal distribution devices, signal processors, signal 
converters, headphone amplifiers, active direct input 
boxes, sound reinforcement products, crossovers, 
amplifiers, loudspeaker systems and loudspeakers, 
studio monitors, headphones, instrument 
amplification products, modeling amplification, 
guitar amplification, bass amplification, keyboard 
amplification, instrument amplification accessories, 
mixing consoles and accessories, professional 
lighting systems, DJ products, microphones, and 
other goods included in Class 09. 

_____________________________________ 
 
(111)  8569 
(151)  28.04.2004 (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0210 (220)  23.09.2003 
(732)  Atajanow Rozumyrat Hojamkuliýewiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Атаджанов Розумурат 
Ходжамкулиевич (TM) 
Atajanov Rozumurat Hojamkulievich, 
Businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda ga ýnadylan 
we kakydylan şоhlat, guş we aw guşy; etli 

ekstraklar; konserwirlenen, guradylan we  ýylylyk 
bilеn işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler; kompotlar;  ýumurtgalar, sü ýt we 
sü ýt önümleri, şol sanda pe ýnir, ga ýmak, süzme, 
tworog, gatyk;  ýag we azyk  ýaglary, şol sanda 
mesge  ýagy; salatlar; konserwler. 
42 - Içgiler we i ýmit harytlary bilеn üpjün etme; 
wagtla ýyn  ýaşamaga  ýatma  ýеri bilеn üpjün etme; 
medisina, gigi ýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinari ýa we oba-hojalygyk gullyklary,   ýuridiki 
gullygy; senagat we ylym-barlag öwrenmeler we 
işläp ta ýýarmalar; be ýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda ja ýlary kire ýine berme; söwda 
awtomatlary kire ýine berme; programma üpjün-
çiliginiň serişdelerini kire ýine berme, program-
mirleme; çadyrlary kire ýine berme; ge ýim-eşikleri 
kire ýine berme; oturgyçlary, stollary, nаhаrhаna 
serişdelerini we gаp-çаnаklаrуnу kire ýine berme; 
loma ý we bölek söwda, dеllаlçуlуk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, motel-
ler; naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklara hyzmat etme; wideos ýomkalar; 
surata düşirme, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manik ýur, massaz; ge ýim-eşikleri modelirleme. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы, птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подверженные тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты, в том числе сыр, брынза, 
сметана, сюзьма, творог, простокваша, масла и 
жиры пищевые; салаты; консервы. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и космети-
ческий уход; ветеринарная и сельскохозяй-
ственная службы; юридическая служба; 
промышленные и научные исследования и 
разработки; программирование; услуги, которые 
не могут быть отнесены к другим классам, в том 
числе аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды 
29 - Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; 
jenies, jams, fruit sauces; eggs, milk and milk 
products, including cheese, brynza, cream, strained 
sour milk, cottage cheese, sour clotted milk, edible 
oils and fats; salads; preserves. 
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42 - Providing of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot bе classified in 
other classes, including rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8570 
(151)  28.04.2004  (181)  28.04.2014 
(210)  2003.0188 (220)  01.09.2003 
(732) Türkmenistanyň Gahrymany Gurbansoltan 

eje adyndaky zenanlar birleşigi (TM) 
Союз женщин Туркменистана  
им. Гурбансолтан-эдже (TM) 
Gurbansoltan-eje Women's Union of 
Turkmenistan (TM) 

(540)  

 
(511)  42 - Programmirleme; hukuk gullugy. 
45 - Hususy adamlaryň işleglerini kanagat-
landyrmak üçin başgalar tarapyndan bitiril ýän 
personal we durmuş hyzmatlary. 
42 - Программирование; юридическая служба. 
45 - Персональные и социальные услуги, оказы-
ваемые для удовлетворения индивидуальных 
лиц. 
42 - Programming; legal services. 
45 - Personal and social services rendered by others 
to meet the needs of individuals. 
(526)  Geraldika elementleriň belgileri hukuk 
taýdan goralma ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8572 
(151)  29.04.2004 (181)  29.04.2014 
(210) 2003.0211 (220)  23.09.2003 
(732)  Amaty ýew Dörtguly Orazmyradowiç 

telekeçi (TM) 
Предприниматель Аматыев Дортгулы 
Оразмырадович (TM) 
Amatiev Dortguli Orazmuradovitch 
Employer (TM) 

(540)  
AFTAB / АФТАБ 

(511)  29 -  Ýaglar we azyk  ýaglary. 

29 - Масла и жиры пищевые. 
29 - Edible oils and fats. 

_____________________________________ 
 
(111)  8573 
(151)  07.05.2004 (181)  07.05.2014 
(210)  2003.0203 (220)  16.09.2003 
(732) "AGTARYŞ" HOJALYK  

JEMGY ÝETI (TM) 
ХОЗЯЙСТВЕННОЕ ОБЩЕСТВО 
"АГТАРЫШ" (TM) 
"AGTARYSH" COMPANY (TM) 

(540)  

 
(511)  35 - Biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy; 
harytlary dellallar üsti bilen satyş; söwda 
operasi ýalary (senagat  ýa-da söwda operasi ýalary 
dolandyryş bo ýunça kömek); loma ý we bölek 
söwda. 
41 - Terbi ýeçilik; tomaşalar; sport we medeni-aň-
bilim çäreleri. 
42 - Geologi ýa, geofizika, himi ýa, fizika 
oblastyndaky senagat we ylmy barlaglar we işläp 
ta ýýarlamalar; ulanmak maksady bilen nebit 
 ýataglaryň barlaglary; nebit skwažinalaryň 
barlaglary; hünär konsultasi ýalar (iş operasi ýalar 
bilen baglanyşykmadyk). 
35 - Менеджмент в сфере бизнеса; администра-
тивная деятельность в сфере бизнеса; офисная 
служба; сбыт товаров через посредников; 
коммерческие операции (помощь по управлению 
промышленными или коммерческими 
операциями); оптовая и розничная торговля. 
41 - Воспитание; развлечения; организация 
спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий. 
42 - Промышленные и научные исследования и 
разработки в области геологии, геофизики, 
химии, физики; исследования нефтяных место-
рождений с целью эксплуатации; исследования 
нефтяных скважин; профессиональные консуль-
тации (не связанные с деловыми операциями). 
35 - Business management; business administration; 
office functions; sales promotion [for others]; 
commercial operations (commercial or industrial 
management assistance); wholesale and retail sail. 
41 - Education; entertainment; sporting and cultural 
activities. 
42 - Industrial, scientific and technical researches in 
the field of geology, geophysics, chemistry, physics; 
researches of oil-fields with the purpose of 
exploitation; researches of oil-wells; professional 
consultancy (non business). 
(591)  Goňur, gara we ak. 

_____________________________________ 
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(111)  8574 
(151)  07.05.2004 (181)  07.05.2014 
(210)  2003.0153 (220)  14.07.2003 
(731)  Ni ýazow Ahmet  Ýusupdurdy ýewiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Ниязов Ахмет 
Юсупбердиевич (TM) 
Niyazov Ahmet Yusupdurdyevich, 
Businessman (TM) 

(540) 

 
(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem 
be ýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we be ýleki içgileri 
ta ýýarlamak üçin duzumler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaž; ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков, все товары, 
входящие в 32 класс. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 

salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8575 
(151)  15.05.2004 (181)  15.05.2014 
(210)  2003.0147 (220)  08.07.2003 
(732)  Gallaher Limited (GB) 

Галлахер Лимитед (GB) 
Gallaher Limited (GB) 

(540)  

 
(511) 34 - Temmäki çig mal  ýa-da işleneni; çekil ýän 
temm äki, şybyk üçin temmäki, elde edil ýän 
temmäki, çe ýnel ýän temmäki, çilimler, papiroslar, 
sigaralar, sigarillalar; a ýratyn  ýa-da temmäki bilen 
satyl ýan çilim çekmäge üçin maddalar (kesel 
bejerme ýän  ýa-da sagaldyş maksady bilen 
pe ýdalanma ýan); ysgal ýan temm ýki; çilim esbaplary 
34 klasa degişli; çilim (papiros) kagyzy, çilim üçin 
daşy (gilza gaby) we otlyçöpler. 
34 - Обработанный и необработанный табак; 
курительный табак, трубочный табак, табак для 
скручивания вручную, жевательный табак; 
сигареты, папиросы, сигары, сигариллы; 
вещества для курения, продаваемые отдельно 
или в смеси с табаком (не для лечебных или 
целебных целей); нюхательный табак; куритель-
ные принадлежности, включенные в 34 класс; 
сигаретная (папиросная) бумага, гильзовые 
рубашки для сигарет и спички. 
34 - Tobacco, whether manufactured or 
unmanufactured; smoking tobacco, pipe tobacco, 
hand rolling tobacco, chewing tobacco; cigarettes, 
cigars, cigarillos; substances for smoking sold 
separately or blended with tobacco, none being for 
medicinal or curative purposes; snuff; smokers' 
articles included in class 34; cigarette papers, 
cigarette tubes and matches. 
(526) "AMERICAN BLEND" söz belgiler hukuk 
ta ýdan goralma ýar.  
(591) Gara, çal, ak. 

_____________________________________ 
 
(111)  8576 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0123 (220)  10.06.2003 
(732)  Diajeo Brends B.W. (NL) 

Диаджео Брэндс Б.В. (NL) 
Diageo Brands B.V. (NL) 

(540)  
GREEN LABEL 
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(511)  33 - Alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки. 
33 - Alcoholic beverages. 

_____________________________________ 
 
(111)  8577 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0177 (220)  23.08.2003 
(732)  Sem ýonowa Oles ýa  Ýur ýewna,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель, Семенова Олеся 
Юрьевна (TM) 

Semenova Olesya Yuryevna, Businessman (TM) 
(540)  

 
(511) 01 - Toka ýçylykda, bagbançylkda, oba 
hojalykda, surata düşürmeklikde, ylym işinde we 
senagatda ulanmaga ni ýetlenen himiki maddalary; 
bejerilmedik sintetiki şepbikler, bejerilmedik 
plastmassalar; dökünler; ody öçürme üçin düzümler; 
metallary gü ýçlendirme we gala ýylama üçin himiki 
maddalary; i ýmit önümleri konserwirleme üçin 
himiki maddalary; aşgarla ýjy maddalar; senagatda 
ulanyl ýan  ýelim maddalary. 
02 - Reňkler, polituralar, laklar; agajy bozulmakdan 
we metallary tot basmagyndan sakla ýan maddalar; 
reňkle ýji maddalar; i ýdirmeler, reňkleri berkidijiler; 
bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli metbugat-
da we dekoratiw-çeperçilikde ulanyl ýan  ýaprakly we 
poroşokly metallar. 
07 - Stanoklar we maşinlar; motorlar we dwigateller 
( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden daşary); muftalar, 
birleşdirmeler, ildirmeler we ge çirijeleriň element-
leri ( ýerüusti ulaglara ni ýetlenenlerden daşary); oba-
hojalykda ulanyl ýan gurallar el bilen sürül ýänlerden 
daşary; inkubatorlar. 
09 - Ylym işinde ulanyl ýan esbaplar we gurallar, 
deňiziňki, geodeziki, elektriki, fotografiki, 
kinematografiki, optiki, ölçeg, ölçe ýiş, signallama, 
barlag (kontrollyk), halas etme we okatma üçin 
esbaplar we gurallar,  ýazma, sesi  ýa-da şekilleri 
döretme we ugratma üçin apparatura; maglumatlary 
sakla ýan magnitli sakla ýjylar, sesi  ýazyjylaryň 
diskleri; öňünden töleg edil ýän apparatlar üçin 
söwda awtomatlary we mehanizmleri; kassa apparat-
lary, hasapla ýys enjamlar, EWM we maglumatlary 
ta ýýarlap ber ýän enjamlar; ody söndürijiler. 
16 - Kagyz, karton we şondan  ýasalan be ýleki 
klaslara girme ýän önümler; çap edilen önüm; 
jiltleme işler üçin harytlar; fotosuratlar;  ýazuw 
esbaplary; kansel ýar we durmuş işinde ulanyl ýan 
 ýelim maddalary; suratçylaryň esbaplary; çotgalar; 
 ýazuw maşinkalar we edara işinde ulanyl ýan 
esbaplar (mebelden daşary); okuw esbaplary we 
görkezme esbapary (apparaturadan daşary); gaplama 
işinde ulanyl ýan plastmassaly önümler (be ýleki 

klaslara girme ýän); o ýun kartalary; şriftler; çap 
etmek üçin köwmek (klişe). 
18 - Gön we gönüň meňzetmeleri, olardan be ýleki 
klaslara girme ýän  ýasalan önümler; ha ýwanlaryň 
derileri;  ýolagçylaryň sandyklary, çemodanlar; 
 ýagyşdan we gün şöhlesinden sakla ýan sa ýawanlar, 
hasalar; to ýrylar, gamçylar, at esbaby we e ýer-esbap 
önümleri. 
20 - Mebel, a ýnalar, çarçuwalar (suratlara ni ýetlenen 
we ş.m.); be ýleki klaslara girme ýän agaçdan, gabyk-
dan, çinrikden, gamyşdan, söwütden, bu ýnuzdan, 
süňkden, piliň süňkünden, läheň agyz ösüntgisinden, 
pyşdyllaryň çanagyndan, çaňňalykdan (balykgulag-
yndan),  ýantardan, sadapdan, deňiz penkasyndan, şu 
önümleriniň meňzetmelerinden  ýa-da plastiki 
jisimlerden. 
25 - Ge ýim, a ýakgap, kellä ge ýil ýän zatlar. 
27 - Halylar, bo ýralar, sportda ulanyl ýan düşekjeler, 
linoleum we be ýleki pol üçin ni ýetlenen basyrmalar; 
tekstil önümlere degişli däl diwara  ýelmen ýän 
kagyzlar we  ýüzine çekil ýän harytlar. 
28 - O ýunlar, o ýunjaklar; be ýleki klaslara degişli däl 
gimnastiki we sport harytlary;  ýolkanyň bezemeleri. 
35 - Reklama; biznes çäginde menedjment; biznes 
çäginde administratiw işi; ofislerin gullugy. 
36 - Strahowani ýe; mali ýe işi; kredit-pully 
operasi ýalar; gozgalmadyk mülk bilen operasi ýalar. 
40 - Önümleri bejerip ta ýýarlama. 
41 - Terbi ýe berme; okuw işini alyp barmagyna 
üpjünçilk etme; gü ýmenjeler; sportiw, medeni ýet we 
aň-bilim çäreleri gurama. 
42 - Içgiler we iýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtla ýyn  ýaşamaga  ýatma  ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigi ýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinari ýa we oba-hojalygyň gullyklary,  ýuridiki 
gullygy; senagat we ylym-barlag öwrenmeler we 
işläp ta ýýarlamalar; be ýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda ja ýlary kire ýine berme; söwda 
awtomatlary kire ýine berme; programma üpjünçili-
giniň serişdelerini kire ýine berme, programmirleme; 
çadyrlary kire ýine berme; ge ýim-eşikleri kire ýine 
berme; oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini 
we gap-çanaklaryny kire ýine berme; loma ý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhalar, moteller; naharlama-
lary, to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklara 
hyzmat etme; wideos ýomkalar; surata düşürme, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaž; ge ýim-eşikleri modelirleme. 
01 - Химические продукты, предназначенные для 
использования в промышленных, научных целях, 
в фотографии, сельском хозяйстве, садоводстве и 
лесоводстве; необработанные синтетические 
смолы, необработанные пластмассы; удобрения; 
составы для тушения огня; химические вещества 
для закалки и пайки металлов; химические 
вещества для консервирования пищевых продук-
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тов; дубильные вещества; клеящие вещества для 
промышленных целей. 
02 - Краски, политуры, лаки; вещества, предох-
раняющие металлы от коррозии и древесину от 
разрушения; красящие вещества; протравы, 
закрепители красителей; необработанные 
природные смолы; листовые и порошкообразные 
металлы, используемые для художественно-
декоративных целей и художественной печати. 
07 - Машины и станки; моторы и двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); муфты, соединения, 
сцепки и элементы передач (за исключением пред-
назначенных для наземных транспортных средств); 
сельскохозяйственные орудия, за исключением 
орудий с ручным управлением; инкубаторы. 
09 - Приборы и инструменты для научных целей, 
морские, геодезические, электрические, фото-
графические, кинематографические, оптические, 
для взвешивания, измерения, сигнализации, 
контроля (проверки), спасания и обучения; 
аппаратура для записи, передачи, воспроиз-
ведения звука или изображений; магнитные 
носители информации, диски звукозаписи; 
торговые автоматы и механизмы для аппаратов с 
предварительной оплатой; кассовые аппараты, 
счетные машины, оборудование для обработки 
информации и ЭВМ; огнетушители. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных работ; 
фотоснимки; писчебумажные товары; клейкие 
вещества для канцелярских и бытовых целей; 
принадлежности для художников; кисти; 
пишущие машины и конторские принадлежности 
(за исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппара-
туры); пластмассовые материалы для упаковки 
(не относящиеся к другим классам); игральные 
карты; шрифты; клише типографские. 
18 - Кожа и имитация кожи, изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; шкуры 
животных; дорожные сундуки, чемоданы; зонты 
от дождя и солнца, трости; хлысты, кнуты, 
конская сбруя и шорные изделия. 
20 - Мебель, зеркала, рамы (для картин и т.п.); 
изделия, не относящиеся к другим классам, из 
дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, рога, 
кости, слоновой кости, китового уса, панциря 
черепах, раковин, янтаря, перламутра, морской 
пенки, из заменителей этих материалов или из 
пластмасс. 
25 - Одежда, обувь, головные уборы. 
27 - Ковры, циновки, маты, линолеум и прочие 
покрытия для полов; стенные обои и обивочные 
материалы, не являющиеся текстильными. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и спортив-
ные товары, не относящиеся к другим классам; 
ёлочные украшения. 

35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожи-
вания; медицинский, гигиенический и космети-
ческий уход; ветеринарная и сельскохозяйствен-
ная службы; юридическая служба; промышлен-
ные и научные исследования и разработки; 
программирование; услуги, которые не могут 
быть отнесены к другим классам, в том числе 
аренда помещений; прокат торговых автоматов; 
прокат средств программного обеспечения; 
прокат палаток; прокат одежды; прокат стульев, 
столов, столового белья и посуды; оптовая и 
розничная торговля; посреднические услуги; 
туристические базы; бары, буфеты, кафетерии, 
рестораны, закусочные; гостиницы, мотели; 
обслуживание обедов, свадеб и иных торжест-
венных мероприятий; видеосъемки; художест-
венный дизайн; фотографирование, парикмахер-
ские, косметические кабинеты, маникюр, 
массаж; моделирование одежды. 
01 - Chemicals used in industry, science and 
photography, as well as in agriculture, horticulture 
and forestry; unprocessed artificial resins, 
unprocessed plastics; manures; fire extinguishing 
compositions; tempering and soldering preparations; 
chemical substances for preserving foodstuffs; 
tanning substances; adhesives used in industry. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in 
foil and powder form for painters, decorators, 
printers and artists. 
07 - Machines and machine tools; motors and 
engines (except for land vehicles); machine coupling 
and transmission components (except for land 
vehicles); agricultural implements other than hand-
operated; incubators for eggs. 
09 - Scientific, nautical, surveying, electric, 
photographic, cinematographic, optical, weighing, 
measuring, signalling, checking (supervision), life-
saving and teaching apparatus and instruments; 
apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound or images; magnetic data 
carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
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16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; bookbinding material; photographs; 
stationery; adhesives for stationery or household 
purposes; artists' materials; paint brushes; 
typewriters and office requisites (except furniture); 
instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not 
included in other classes); playing cards; printers' 
type; printing blocks. 
18 - Leather and imitations of leather, and goods 
made of these materials and not included in other 
classes; animal skins, hides; trunks and travelling 
bags; umbrellas, parasols and walking sticks; whips, 
harness and saddlery. 
20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods (not 
included in other classes) of wood, cork, reed, cane, 
wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, 
mother-of-pearl, meerschaum and substitutes for all 
these materials, or of plastics. 
25 - Clothing, footwear, headgear. 
27 - Carpets, rugs, mats and matting, linoleum and 
other materials for covering existing floors; wall 
hangings (non-textile). 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions. 
36 - Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs. 
40 - Treatment of materials. 
41 - Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities. 
42 - Providing of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot be classified in 
other classes, including, rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8578 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0178 (220)  23.08.2003 
(732)  Sem ýonowa Oles ýa  Ýur ýewna,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Семенова Олеся 
Юрьевна (TM) 

Semenova Olesya Yuryevna, Businessman (TM) 
 
 

(540)  

 
(511) 01 - Toka ýçylykda, bagbançylkda, oba 
hojalykda, surata düşürmeklikde, ylym işinde we 
senagatda ulanmaga ni ýetlenen himiki maddalary; 
bejerilmedik sintetiki şepbikler, bejerilmedik 
plastmassalar; dökünler; ody öçürme üçin düzümler; 
metallary gü ýçlendirme we gala ýylama üçin himiki 
maddalary; i ýmit önümleri konserwirleme üçin 
himiki maddalary; aşgarla ýjy maddalar; senagatda 
ulanyl ýan  ýelim maddalary. 
02 - Reňkler, polituralar, laklar; agajy bozulmakdan 
we metallary tot basmagyndan sakla ýan maddalar; 
reňkle ýji maddalar; i ýdirmeler, reňkleri berkidijiler; 
bejerilmedik tebigy şepbikler; çeperçilikli metbugat-
da we dekoratiw-çeperçilikde ulanyl ýan  ýaprakly we 
poroşokly metallar. 
07 - Stanoklar we maşinlar; motorlar we dwigateller 
( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden daşary); muftalar, 
birleşdirmeler, ildirmeler we ge çirijeleriň element-
leri ( ýerüsti ulaglara ni ýetlenenlerden daşary); oba-
hojalykda ulanyl ýan gurallar el bilen sürül ýänlerden 
daşary; inkubatorlar. 
09 - Ylym işinde ulanyl ýan esbaplar we gurallar, 
deňiziňki, geodeziki, elektriki, fotografiki, kine-
matografiki, optiki, ölçeg, ölçe ýiş, signallama, 
barlag (kontrollyk), halas etme we okatma üçin 
esbaplar we gurallar,  ýazma, sesi  ýa-da şekilleri 
döretme we ugratma üçin apparatura; maglumatlary 
sakla ýan magnitli sakla ýjylar, sesi  ýazyjylaryň 
diskleri; öňünden töleg edil ýän apparatlar üçin 
söwda awtomatlary we mehanizmleri; kassa apparat-
lary, hasapla ýys enjamlar, EWM we maglumatlary 
ta ýýarlap ber ýän enjamlar; ody söndürijiler. 
16 - Kagyz, karton we şondan  ýasalan be ýleki 
klaslara girme ýän önümler; çap edilen önüm; 
jiltleme işler üçin harytlar; fotosuratlar;  ýazuw 
esbaplary; kansel ýar we durmuş işinde ulanyl ýan 
 ýelim maddalary; suratçylaryň esbaplary; çotgalar; 
 ýazuw maşinkalar we edara işinde ulanyl ýan 
esbaplar (mebelden daşary); okuw esbaplary we 
görkezme esbapary (apparaturadan daşary); gaplama 
işinde ulanyl ýan plastmassaly önümler (be ýleki 
klaslara girme ýän); o ýun kartalary; şriftler; çap 
etmek üçin köwmek (klişe). 
18 - Gön we gönüň meňzetmeleri, olardan be ýleki 
klaslara girme ýän  ýasalan önümler; ha ýwanlaryň 
derileri;  ýolagçylaryň sandyklary, çemodanlar; 
 ýagyşdan we gün şöhlesinden sakla ýan sa ýawanlar, 
hasalar; to ýrylar, gamçylar, at esbaby we e ýer-esbap 
önümleri. 
20 - Mebel, a ýnalar, çarçuwalar (suratlara ni ýetlenen 
we ş.m.); be ýleki klaslara girme ýän agaçdan, 
gabykdan, çinrikden, gamyşdan, söwütden, 
bu ýnuzdan, süňkden, piliň süňkünden, läheň agyz 
ösüntgisinden, pyşdyllaryň çanagyndan, çaňňalyk-
dan (balykgulagyndan),  ýantardan, sadapdan, deňiz 
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penkasyndan, şu önümleriniň meňzetmelerinden  ýa-
da plastiki jisimlerden. 
25 - Ge ýim, a ýakgap, kellä ge ýil ýän zatlar. 
27 - Halylar, bo ýralar, sportda ulanyl ýan düşekjeler, 
linoleum we be ýleki pol üçin ni ýetlenen basyrmalar; 
tekstil önümlere degişli däl diwara  ýelmen ýän 
kagyzlar we  ýüzine çekil ýän harytlar. 
28 - O ýunlar, o ýunjaklar; be ýleki klaslara degişli däl 
gimnastiki we sport harytlary;  ýolkanyň bezemeleri. 
35 - Reklama; biznes çäginde menedjment; biznes 
çäginde administratiw işi; ofislerin gullugy. 
36 - Strahowani ýe; mali ýe işi; kredit-pully 
operasi ýalar; gozgalmadyk mülk bilen operasi ýalar 
40 - Önümleri bejerip ta ýýarlama. 
41 - Terbi ýe berme; okuw işini alyp barmagyna 
üpjünçilk etme; gü ýmenjeler; sportiw, medeni ýet we 
aň-bilim çäreleri gurama. 
42 - Içgiler we iýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtla ýyn  ýaşamaga  ýatma  ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigi ýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinari ýa we oba-hojalygyň gullyklary,  ýuridiki 
gullygy; senagat we ylym-barlag öwrenmeler we 
işläp ta ýýarlamalar; be ýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda ja ýlary kire ýine berme; söwda 
awtomatlary kire ýine berme; programma üpjünçili-
giniň serişdelerini kire ýine berme, programmirleme; 
çadyrlary kire ýine berme; ge ýim-eşikleri kire ýine 
berme; oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini 
we gap-çanaklaryny kire ýine berme; loma ý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhalar, moteller; naharlama-
lary, to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklara 
hyzmat etme; wideos ýomkalar; surata düşürme, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaž; ge ýim-eşikleri modelirleme. 
01 - Химические продукты, предназначенные для 
использования в промышленных, научных целях, 
в фотографии, сельском хозяйстве, садоводстве и 
лесоводстве; необработанные синтетические 
смолы, необработанные пластмассы; удобрения; 
составы для тушения огня; химические вещества 
для закалки и пайки металлов; химические 
вещества для консервирования пищевых продук-
тов; дубильные вещества; клеящие вещества для 
промышленных целей. 
02 - Краски, политуры, лаки; вещества, 
предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, закрепители красителей; необработан-
ные природные смолы; листовые и порошко-
образные металлы, используемые для 
художественно-декоративных целей и 
художественной печати. 
07 - Машины и станки; моторы и двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); муфты, соединения, 
сцепки и элементы передач (за исключением 
предназначенных для наземных транспортных 

средств); сельскохозяйственные орудия, за 
исключением орудий с ручным управлением; 
инкубаторы. 
09 - Приборы и инструменты для научных целей, 
морские, геодезические, электрические, фото-
графические, кинематографические, оптические, 
для взвешивания, измерения, сигнализации, 
контроля (проверки), спасания и обучения; 
аппаратура для записи, передачи, воспроиз-
ведения звука или изображений; магнитные 
носители информации, диски звукозаписи; 
торговые автоматы и механизмы для аппаратов с 
предварительной оплатой; кассовые аппараты, 
счетные машины, оборудование для обработки 
информации и ЭВМ; огнетушители. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных работ; 
фотоснимки; писчебумажные товары; клейкие 
вещества для канцелярских и бытовых целей; 
принадлежности для художников; кисти; 
пишущие машины и конторские принадлежности 
(за исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппара-
туры); пластмассовые материалы для упаковки 
(не относящиеся к другим классам); игральные 
карты; шрифты; клише типографские. 
18 - Кожа и имитация кожи, изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; шкуры живот-
ных; дорожные сундуки, чемоданы; зонты от 
дождя и солнца, трости; хлысты, кнуты, конская 
сбруя и шорные изделия. 
20 - Мебель, зеркала, рамы (для картин и т.п.); 
изделия, не относящиеся к другим классам, из 
дерева, пробки, камыша, тростника, ивы, рога, 
кости, слоновой кости, китового уса, панциря 
черепах, раковин, янтаря, перламутра, морской 
пенки, из заменителей этих материалов или из 
пластмасс. 
25 - Одежда, обувь, головные уборы. 
27 - Ковры, циновки, маты, линолеум и прочие 
покрытия для полов; стенные обои и обивочные 
материалы, не являющиеся текстильными. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и спортив-
ные товары, не относящиеся к другим классам; 
елочные украшения. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и 
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косметический уход; ветеринарная и сельско-
хозяйственная службы; юридическая служба; 
промышленные и научные исследования и 
разработки; программирование; услуги, которые 
не могут быть отнесены к другим классам, в том 
числе аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
01 - Chemicals used in industry, science and 
photography, as well as in agriculture, horticulture 
and forestry; unprocessed artificial resins, 
unprocessed plastics; manures; fire extinguishing 
compositions; tempering and soldering preparations; 
chemical substances for preserving foodstuffs; 
tanning substances; adhesives used in industry. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in 
foil and powder form for painters, decorators, 
printers and artists. 
07 - Machines and machine tools; motors and 
engines (except for land vehicles); machine coupling 
and transmission components (except for land 
vehicles); agricultural implements other than hand-
operated; incubators for eggs. 
09 - Scientific, nautical, surveying, electric, photo-
graphic, cinematographic, optical, weighing, 
measuring, signalling, checking (supervision), life-
saving and teaching apparatus and instruments; 
apparatus for recording, transmission or reproduc-
tion of sound or images; magnetic data carriers, 
recording discs; automatic vending machines and 
mechanisms for coin-operated apparatus; cash regis-
ters, calculating machines, data processing equip-
ment and computers; fire-extinguishing apparatus. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; bookbinding material; photographs; 
stationery; adhesives for stationery or household 
purposes; artists' materials; paint brushes; 
typewriters and office requisites (except furniture); 
instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not 
included in other classes); playing cards; printers' 
type; printing blocks. 
18 - Leather and imitations of leather, and goods 
made of these materials and not included in other 
classes; animal skins, hides; trunks and travelling 
bags; umbrellas, parasols and walking sticks; whips, 
harness and saddlery. 

20 - Furniture, mirrors, picture frames; goods (not 
included in other classes) of wood, cork, reed, cane, 
wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, 
mother-of-pearl, meerschaum and substitutes for all 
these materials, or of plastics. 
25 - Clothing, footwear, headgear. 
27 - Carpets, rugs, mats and matting, linoleum and 
other materials for covering existing floors; wall 
hangings (non-textile). 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions. 
36 - Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs. 
40 - Treatment of materials. 
41 - Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities. 
42 - Providing of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot be classified in 
other classes, including, rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8579 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0170 (220)  14.08.2003 
(732)  Atamyradow Muhammetgeldi,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Атамырадов 
Мухамметгелди (TM) 

Atamyradov Muhammetgeldi, Businessman (TM) 
(540)  

ÇYRAZ ŞYPA 
(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem 
be ýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we be ýleki içgileri 
ta ýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Içgiler we i ýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtla ýyn  ýaşamaga  ýatma  ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigi ýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinari ýa we oba-hojalygyň gullyklary,  ýuridiki 
gullygy; senagat we ylym-barlag öwrenmeler we 
işläp ta ýýarlamalar; be ýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda ja ýlary kire ýine berme; söwda 
awtomatlary kire ýine berme; programma üpjünçili-
giniň serişdelerini kire ýine berme, programmirleme; 
çadyrlary kire ýine berme; ge ýim-eşikleri kire ýine 
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berme; oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini 
we gap-çanaklaryny kire ýine berme; loma ý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhalar, moteller; naharlama-
lary, to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklara 
hyzmat etme; wideos ýomkalar; surata düşürme, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaž; ge ýim-eşikleri modelirleme. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и косметичес-
кий уход; ветеринарная и сельскохозяйственная 
службы; юридическая служба; промышленные и 
научные исследования и разработки; програм-
мирование; услуги, которые не могут быть 
отнесены к другим классам, в том числе аренда 
помещений; прокат торговых автоматов; прокат 
средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб и иных торжественных меро-
приятий; видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметичес-
кие кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Providing of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot be classified in 
other classes, including, rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 

_____________________________________ 
 
(111) 8580  
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0189 (220)  02.09.2003 
(732)  "DAGDAN" Hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие 
"DAGDAN" (TM) 
"DAGDAN" Private enterprise (TM) 

 

(540)  
DAGDAN 

(511)  29 - Et, şohlat ( ýörgem), şol sanda 
ga ýnadylan we kakydylan şohlat, balyk, guş we aw 
guşy; etli ekstraktlar; konsewirlenen guradylan we 
 ýylylyk bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we 
miweler; žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, 
sü ýt we sü ýt önümleri,  ýag we azyk  ýaglary; 
salatlar; konserwler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýaler, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, dellek-
hanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; 
ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, закусоч-
ные; гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extraсts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; salads; 
preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
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(111)  8583 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0234 (220)  22.10.2003 
(732) "GUNÇA  ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие "ГУНЧА 
ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda ga ýnadylan 
we kakydylan şohlat, balyk, guş, we aw guşy; etli 
ekstraktlar; konsewirlenen, guradylan we  ýylylyk 
bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt 
önümleri,  ýag we azyk  ýaglary; günebakar  ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üрjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyç-
lary, stollary, naharhana serişdelerini we gap-
çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýaler, restoranlar, garban-
ylgalar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, dellek-
hanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; 
ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых авто-
матов; прокат средств программного обеспече-
ния; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 

42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linеn and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111) 8584 
(151) 04.06.2004 (181) 04.06.2014 
(210) 2003.0235 (220) 22.10.2003 
(732) "GUNÇA  ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие "ГУНЧА 
ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda ga ýnadylan 
we kakydylan şohlat, balyk, guş, we aw guşy; etli 
ekstraktlar; konsewirlenen, guradylan we  ýylylyk 
bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt 
önümleri,  ýag we azyk  ýaglary; günebakar  ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üрjünçiliginiň serişde-
lerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine bermek; 
ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, kafe-
teri ýaler, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, to ýlary we be ýleki 
dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
s ýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; ge ýim-
eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, закусоч-
ные; гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
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свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 

(111)  8585 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0236 (220)  22.10.2003 
(732) "GUNÇA  ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие "ГУНЧА 
ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda ga ýnadylan 
we kakydylan şohlat, balyk, guş, we aw guşy; etli 
ekstraktlar; konsewirlenen, guradylan we  ýylylyk 
bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt 
önümleri,  ýag we azyk  ýaglary; günebakar  ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üрjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýaler, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, dellek-
hanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; 
ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 

желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, закусоч-
ные; гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8586 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2003.0222 (220)  10.10.2003 
(732)  Sardar ýans  Ýewgeni ý Wladimirowiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Сардарьянц Евгений 
Владимирович (TM) 
Sardaryans Yevgeniy Vladimirovich, 
Businessman (TM) 

(540)  

 
(511) 42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda 
awtomatlary kire ýine bermek; programma 
üpjünçiliginiň serişdelerini kire ýine bermek; 
çadyrlary kire ýine bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine 
bermek; oturgyçlary, stollary, naharhana 
serişdelerini we gap-çanaklaryny kire ýine bermek; 
lоmа ý we bölek söwda, hukuk gullugy; senagat we 
ylmy-barlag gözlegleri geçirmek we olary işläp 
ta ýýarlamak; programmirleme; dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteri ýalar, restoranlar, garbanylgalar; wagtla ýyn 
 ýaşamaklygy üpjün etmek; myhmanhalar, moteller; 
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naharlamalary, to ýlary we be ýleki dabaraly 
 ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideos ýomkalar; 
surata düşürmek, weterinar we оbа hojalyk 
gulluklary; medisina, gigi ýeniki we wesmeçilik 
gözegçiligi; dellekhanalar, wesmeçilik otaglary, 
manik ýur, owkalama; kir  ýuw ýan kärhanalaryň 
hyzmatlary; halylary, palaslary, bel ýolary, ge ýim-
eşikleri we be ýleki harytlary himiki usuly bilen 
arassalama, ge ýim-eşikleri modelirlemek; be ýleki 
klaslara degişli bolmadyk hyzmatlar. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых авто-
матов; прокат средств программного обеспече-
ния; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; юридическая 
служба; промышленные и научные исследова-
ния и разработки; программирование; посредни-
ческие услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
обеспечение временного проживания; гостини-
цы, мотели; обеспечение пищевыми продуктами 
и напитками; обслуживание обедов, свадеб и 
иных торжественных мероприятий; видео-
съемки; художественный дизайн; фотографиро-
вание; ветеринарная и сельскохозяйственная 
службы; медицинский, гигиенический и 
косметический уход; парикмахерские, космети-
ческие кабинеты, маникюр, массаж; услуги 
прачечных, услуги по химической чистке ковров, 
паласов, белья, одежды и прочих изделий, 
моделирование одежды; услуги, которые не 
могут быть отнесены к другим классам. 
42 - Rental of rooms; vending machine rental; rental of 
computer software; rental of tents; clothing rental; 
rental chairs, tables, table linen and glassware; 
wholesale and retail trading; legal services; science and 
industrial research; computer programming; 
intermediary services; tourist homes; cocktail lounge 
services, snackbars, cafeterias, restaurants; temporary 
accommodation; hotels, motels; catering; videotaping, 
art design, photography; veterinary and agricultural 
services; medical, hygienic and beauty care; 
hairdressing salon, beauty salons, manicuring, 
massage; laundering; dry cleaning of carpets, diaper, 
clothing and other goods, dress designing, services that 
cannot bе classified in other classes. 
(526)  Haryt nyşany "software" di ýil ýän belgi üçin 
özbaşdak hukuk berilmän tutuşynda goral ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8587 
(151)  04.06.2004 (181)  04.06.2014 
(210)  2004.0020 (220)  29.01.2004 
(310) 78/295,401 (320) 03.09.2003 (330) US 
(732) Diajeo Nort Amerika, Ink. 

[Konnektikut ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Диаджео Норт Америка, Инк.  
[корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. 
[a Connecticut corporation] (US) 

(540) 

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages in class 33. 
(591)  Gök, kümüs, ak, gara. 

_____________________________________ 
 
(111)  8588 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0089 (220)  10.05.2003 
(732)  Twentis Sençuri Foks Film Korpore ýşen, 

Delawer ştatynyň korporasi ýasy (US) 
Твентис Сенчури Фокс Фильм Корпорей-
шэн, корпорация штата Делавэр (US) 
Twentieth Century Fox Film Corporation, a 
corporation of State of Delaware (US) 

(540) 

 
(511)  09 - Çeper filmler; wideopl ýonkalar, 
wideokassetalar, wideodiskler, sifr wideo-diskler, 
 ýazylan wideo kompakt diskler; audiopl ýonkalar, 
audiokassetalar,  ýazylan audiodiskler; programma-
la ýyn komp ýuter üpjünçiligi; komp ýuter o ýunly we 
wideo programmalar. 
41 - Tomaşa ulgamyndaky hyzmatlar çeper filmleri, 
audio we wideopl ýonkalary, wideokassetalary, 
wideodiskleri, sifr wideodiskleri,  ýazylan wideo 
kompakt-diskleri öndürmek we  ýa ýratmak 
görnüşinde; real wagtyň tertibinde çeper filmler, 
telewision we wideo tomaşa programmalary 
hakyndaky habarlary global aragatnaşyk ulgamynyň 
üsti bilen  ýetirmäge ygty ýar bermek. 
09 - Художественные фильмы; видеопленки, 
видеокассеты, видеодиски, цифровые видео-
диски, видео компакт-диски с записью; аудио-
плёнки, аудиокассеты, аудиодиски с записью; 
компьютерное программное обеспечение; 
игровые компьютерные и видео программы. 
41 - Услуги в области развлечений в виде 
производства и распространения художествен-
ных фильмов, аудио и видеоплёнок, видеокассет, 
видеодисков, цифровых видеодисков, видео 
компакт-дисков с записью; предоставление 
информации в режиме реального времени о 
художественных фильмах, телевизионных и 
видео развлекательных программах через 
глобальную сеть связи. 
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09 - Motion picture films; re-recorded video tapes, 
video cassettes, video discs, DVDs and VCDs; 
prerecorded audio tapes, audio cassettes, audio discs, 
computer software programs; computer and video 
game software. 
41 - Entertainment services in the nature of 
production and distribution of motion picture films, 
prerecorded audio and video cassettes, tapes, discs, 
DVDs and VCDs; providing on-line information in 
the field of motion picture film, television and video 
entertainment via a global communications network. 

_____________________________________ 
 
(111)  8589 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0106 (220)  21.05.2003 
(732)  EmEsPi Singapur Kompani LLK, Delawer 

ştatynyň kanunlaryň esasynda gurnalan 
jogapkärçiligi çäkli kompani ýa (US)  
ЭмЭсПи Сингапур Компани ЛЛК, 
компания с ограниченной ответствен-
ностью, созданная в соответствии с 
законодательством штата Делавэр (US)  
MSP Singapore Company LLC, limited 
liability company organized under the laws 
of the State of Delaware (US) 

(540) 
INEGY 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi 
plombirlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin 
maddalar; dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly 
möjekleri  ýok etmek üçin preparatlar; fungisidler we 
gerbisidler. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для плом-
бирования зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; фунгициды, 
гербициды. 
05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; dietetic substances adapted for medical 
use, food for bables; plasters, materials for 
dressings; material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying vermin; 
fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8590 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0173 (220)  21.08.2003 
(732)  EmEsPi Singapur Kompani LLK, Delawer 

ştatynyň kanunlaryň esasynda gurnalan 
jogapkärçiligi çäkli kompani ýa (US)  
ЭмЭсПи Сингапур Компани ЛЛК, 
компания с ограниченной ответствен-

ностью, созданная в соответствии с 
законодательством штата Делавэр (US)  
MSP Singapore Company LLC, limited 
liability company organized under the laws 
of the State of Delaware (US) 

(540) 
GOLTOR 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plom-
birlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin madda-
lar; dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для плом-
бирования зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; фунгициды, 
гербициды. 
05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; dietetic substances adapted for medical 
use, food for bables; plasters, materials for 
dressings; material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying vermin; 
fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8591 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0174 (220)  21.08.2003 
(732)  EmEsPi Singapur Kompani LLK, Delawer 

ştatynyň kanunlaryň esasynda gurnalan 
jogapkärçiligi çäkli kompani ýa (US)  
ЭмЭсПи Сингапур Компани ЛЛК, 
компания с ограниченной ответствен-
ностью, созданная в соответствии с 
законодательством штата Делавэр (US)  
MSP Singapore Company LLC, limited 
liability company organized under the laws 
of the State of Delaware (US) 

(540) 
ULTRIZOR 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plom-
birlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin madda-
lar; dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для плом-
бирования зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; фунгициды, 
гербициды. 
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05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; dietetic substances adapted for medical 
use, food for bables; plasters, materials for 
dressings; material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying vermin; 
fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8592 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0183 (220)  29.08.2003 
(732)  EmEsPi Singapur Kompani LLK, Delawer 

ştatynyň kanunlaryň esasynda gurnalan 
jogapkärçiligi çäkli kompani ýa (US)  
ЭмЭсПи Сингапур Компани ЛЛК, 
компания с ограниченной ответствен-
ностью, созданная в соответствии с 
законодательством штата Делавэр (US)  
MSP Singapore Company LLC, limited 
liability company organized under the laws 
of the State of Delaware (US) 

(540) 
GOLTORIN 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plom-
birlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin madda-
lar; dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и гигиени-
ческие препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для плом-
бирования зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; фунгициды, 
гербициды. 
05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; dietetic substances adapted for medical 
use, food for bables; plasters, materials for 
dressings; material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying vermin; 
fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8593 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0184 (220)  29.08.2003 
(732)  EmEsPi Singapur Kompani LLK, Delawer 

ştatynyň kanunlaryň esasynda gurnalan 
jogapkärçiligi çäkli kompani ýa (US)  
ЭмЭсПи Сингапур Компани ЛЛК, 
компания с ограниченной ответствен-
ностью, созданная в соответствии с 
законодательством штата Делавэр (US)  
MSP Singapore Company LLC, limited 
liability company organized under the laws 
of the State of Delaware (US) 

 
 

(540) 
VYTORIN 

(511)  05 - Farmasewtiki, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi 
plombirlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin 
maddalar; dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly 
möjekleri  ýok etmek üçin preparatlar; fungisidler we 
gerbisidler. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные и 
гигиенические препараты; диетические вещества 
для медицинских целей, детское питание; 
пластыри, перевязочные материалы; материалы 
для пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical, veterinary and sanitary 
preparations; dietetic substances adapted for medical 
use, food for bables; plasters, materials for 
dressings; material for stopping teeth, dental wax; 
disinfectants; preparations for destroying vermin; 
fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8594 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0167 (220)  05.08.2003 
(732)  Re ýimow Berdimyrat, telekeçi (TM) 
Предприниматель, Рейимов Бердимурат (TM) 

Reyimov Berdimurat, Employer (TM) 
(540) 

 
(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we 
başga alkogolsyz içgiler; miwe suwlary we miwe 
içgileri; içgileri ta ýýarlamak üçin toşaplar we özge 
düzümler.  
32 - Пиво: минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для приготовления напитков. 
32 - Beers; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic dringks; fruit drinks and fruit juices; 
syrups and other preparations for making beverages. 
(591) Mawy, gök, gyzyl, ak, sary. 

_____________________________________ 
 
(111)  8595 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0192 (220)  06.09.2003 
(732) Türkmenistanyň futbol assosiasi ýasy (TM) 

Ассоциация футбола Туркменистана (TM) 
Football Association of Turkmenistan (TM) 
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(540) 

 
(511)  41 - Terbi ýeçilik; tomaşalar; sport we 
medeni-aň-bilim çäreleri. 
41 – Воспитание; развлечения; организация 
спортивных и культурно-просветительных 
мероприятий. 
41 - Education; entertainment; sporting and cultural 
activities. 
(526)  Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk ta ýdan 
goral ýar,  ýöne "FOOTBALL", "ASSOCIATION", 
"TURKMENISTAN" söz belgiler hukuk ta ýdan 
goralma ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8596 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0194 (220)  08.09.2003 
(732)  Hünda ý Motor Kompani (KR) 

Хюндай Мотор Компани (KR) 
Hyundai Motor Company (KR) 

(540) 
TUCSON 

(511)  12 -  Ýeňil awtomobiller; furgonlar; pikaplar; 
uniwersal ulag serişdeleri; sport ulag serişdeleri; 
awtobuslar; traktorlar;  ýük maşynlar; çapyjy 
awtomobiller; tigirler; ähli  ýokarda agzalan 
harytlaryň bölekleri we fitingleri, 12 topara 
girizilenleriň ählisi. 
12 - Легковые автомобили; фургоны; пикапы; 
универсальные транспортные средства; спортив-
ные транспортные средства; автобусы; тракторы; 
грузовики; гоночные автомобили; колеса; части 
и фитинги для всех вышеупомянутых товаров, 
все включенное в класс 12. 
12 - Passenger cars; Vans; Pick-ups; Multi-purpose 
vehicles; Sports utility vehicles; Buses; Tractors; 
Trucks; Racing motor cars; Vehicle wheels; Parts 
and fittings for all the aforesaid goods, all included 
in Class 12. 

_____________________________________ 
 
(111)  8597 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0202 (220)  15.09.2003 
(732)  Alty ýew  Ýalkap Öwlü ýäguly ýewiç 

 telekeçi (TM) 
Предприниматель Алтыев Ялкап 
Овлягулыевич (TM) 
Altiev Yalkap Ovliyagulievitch  
Employer (TM) 

(540) 

 

(511)  29 - Et, guş we aw eti; et garnuwlary, 
kolbasa;  ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen 
gök önümler we miweler; žele, mürepbe, miwe 
ga ýnamy;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt önümleri;  ýaglar 
we azyk  ýaglary. 
29 - Мясо, птица и дичь; мясные экстракты, 
колбаса; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые. 
29 - Meat, poultry and game; meat extracts, 
sausages; preserved, dried and cooked fruits and 
vegetables; jellies, jams, compotes; eggs, milk and 
milk products; edible oils and fats. 

_____________________________________ 
 
(111)  8598 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0169 (220)  12.08.2003 
(732) ZE UELKAM FAUNDEÝŞN  

LIMITED (GB) 
ЗЕ УЭЛКАМ ФАУНДЕЙШН  
ЛИМИТЕД (GB) 
THE WELLCOME FOUNDATION 
LIMITED (GB) 

(540) 
MALARONE 

(511)  05 - Fafmsewtik we medisina preparatlary 
we maddalary. 
05 - Фармацевтические и медицинские 
препараты и вещества. 
05 - Pharmaceutical and medicinal preparations and 
substances.  

_____________________________________ 
 
(111)  8599 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0166 (220)  05.08.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, guş we aw; deňiz önümleri, 
 ýapylan, guradylan we gyzgyn bilen işlenen gök 
önümler we miweler;  ýokarda agzalan harytlardan 
edilen önümler; sü ýt önümleri; muslar, sowadylan 
desertler; sü ýt içgileri, hoşbo ý ysly sü ýt içgileri; sü ýt 
önümlerinden içgiler; çorbalar; sü ýji pasta görnüşli 
önümler, ajy pasta görnüşli önümler; salatlar; içgiler, 
maňyzlar,  ýeňil garbanyşlar; ta ýýar ertirlikler we 
olar üçin önümler; belok preparatlary; gu ýmalar; 
souslar; görkezilen topara degişli edilen harytlaryň 
esasynda azyk önümleri. 
30 - Tüwi, makaron önümleri;  ýarmalar we däne 
önümleri; ça ý, kofe, kakao; suwuk şokolad, kofe 
konsentratlary, kofe garnuwlary, kofeniň garyndy-
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lary we sikori ýa, sikori ý we sikori ý garyndysy, 
kofeniň  ýerini tutujylar hökmünde ulanmak üçin; 
dermanlyk maddalar goşulmadyk konditer önümleri, 
un konditer önümleri, pirožnylar we tortlar, galeta-
lar; azyk buzy, doňdurma, doňdurma önümleri, doň-
durylan  ýogurtlar, doňdurylan sü ýjilikler; sowadylan 
desertler, muslar, şerbetler; çörek-bulka önümleri; 
konditer önümleri; içgiler, dolduryjylar; sü ýji pasta 
görnüşli önümler, ajy pasta görnüşli önümler;  ýeňil 
garbanmalar, ta ýýar ertirlikler we olar üçin gerek 
bolan önümler; şokolad; pissa, pissa üçin produktlar; 
souslar we pissa üçin dolduryjylar; makaron 
önümleri we tüwi üçin souslar; salat üçin gu ýmalar; 
ma ýonezler; souslar; jazlar; 30 toparyň esasyndaky 
azyk önümleri; 30 toparda hasaba alynanlaryň ählisi. 
29 - Мясо, рыба, птица и дичь, морепродукты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые обработке или тепловой обработ-
ке; изделия из всех вышеуказанных товаров; 
молочные продукты; муссы, десерты охлажден-
ные; молочные напитки, молочные напитки 
ароматизированные; напитки из молочных про-
дуктов; супы; сладкие пастообразные изделия, 
острые пастообразные изделия; салаты; напитки, 
начинки, легкие закуски; готовые завтраки и 
продукты для них; белковые препараты; 
подливки; соусы; продукты питания, приготов-
ленные на основе товаров данного класса. 
30 - Рис, макаронные изделия; крупы и зерновые 
продукты; чай, кофе, какао; жидкий шоколад, 
концентраты кофе, экстракты кофе, смеси кофе и 
цикория, цикорий и смеси цикория, для исполь-
зования в качестве заменителей кофе; кондитер-
ские изделия без добавления лекарственных 
веществ; кондитерские мучные изделия, пирож-
ные и торты, галеты; пищевой лед, мороженое, 
изделия из мороженого, йогурты замороженные, 
сладости замороженные; охлажденные десерты, 
муссы, шербеты; хлебобулочные изделия; конди-
терские изделия; напитки, наполнители; сладкие 
пастообразные изделия, острые пастообразные 
изделия, легкие закуски, готовые завтраки и 
продукты для них; шоколад; пицца, продукты 
для пиццы; соусы и насыпки для пиццы; соусы 
для макаронных изделий и риса; заправки для 
салата; майонезы; соусы; подливки; продукты 
питания, приготовленные на основе товаров 
данного класса; все включенное в класс 30. 
29 - Meat, fish, poultry and game; sea foods; fruit 
and vegetables, all being preserved, dried, cooked or 
processed; preparations made from all the aforesaid 
goods; dairy products; mousses, chilled desserts; 
milk drinks, flavoured milk drinks; drinks made 
from dairy products; soups; sweet spreads, savoury 
spreads; salads; drinks, fillings, snack foods; 
prepared meals and constituents for meals; 
proteinaceous substances; dips; sauces; foodstuffs 
made from goods in this class. 

30 - Rice, pasta; cereals and cereal preparations; tea, 
coffee, cocoa; drinking chocolate, coffee essence, 
coffee extracts, mixtures of coffee and chicory, 
chicory and chicory mixtures, all for use as 
substitutes for coffee; non-medicated confectionery; 
pastries, cakes, biscuits; ices, ice cream, ice cream 
products, frozen yoghurt, frozen confections; chilled 
desserts, mousses, sorbets; bread; pastry; drinks, 
fillings; sweet spreads, savoury spreads, snack 
foods, prepared meals and constituents for meals; 
chocolate; pizzas, pizza bases; sauces and toppings 
for pizzas; sauces for pasta and rice; salad dressings; 
mayonnaise; sauces; dips; foodstuffs made from 
goods in this class; all included in Class 30. 

_____________________________________ 
 
(111)  8600 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0176 (220)  22.08.2003 
(732)  Mars, Inkorpore ýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540)  
MYPETSTOP.COM 

(511)  31 - Başga topara goşulmadyk oba hojalyk, 
bagbançylyk we tokaý önümleri, däne we tohum; 
janly haýwanlar, guşlar we balyklar; haýwanlar, 
guşlar we balyklar üçin, şeýle-de iýmit goşundylary 
hökmünde 31 topara goşulan preparatlar; solod; 
karakatisalaryň bedeniniň süňk bölekleri (hek 
balykgulaklary); haýwanlar üçin süňkler we iýilýän 
taýajyklar; haýwanlar üçin düşekçeler; ter miweler 
we gök önümler, şeýle-de olaryň esasyndaky iýmit 
goşundylary hökmünde peýdalanylýan preparatlar. 
41 - Haýwanlara, guşlara we balyklara baş 
öwretmek; eldeki haýwanlara baş öwretmegi we 
idetmegi öwretmek; çykyşlary guraýan we geçirýän 
ugurlar boýunça hyzmatlar / haýwanlara, guşlara we 
balyklara dahylly bolan konferensiýalar we master-
klaslar, seminarlar, eldeki haýwanlaryň sergisi, 
bäsleşikler, ýaryşlar, eldeki haýwanlaryň 
tomaşalary; haýwanlara, guşlara we balyklara degişli 
bolan kinofilmleriň, wideofilmleriň we elektron 
göterijileriň döredilmegi we goýberilişi, şeýle hem 
broşýuralar we edebiýatlar; haýwanlary, guşlary we 
balyklary idetmek, baş öwretmek, saglygyny 
goramak, iýmitlendirmek, sagaldyş maşklary barada 
maglumatlar bilen üpjün etmek; kompýuter we 
başga elektron tehniki kömegi bilen tälim bermäge 
öwretmek; aýry-aýry söwda edýänler üçin 
haýwanlary satyş öňünden tälim bermek boýunça 
hyzmatlar; haýwanlar üçin tomaşalar we 
attraksionlar; haýwanlar üçin kurortlar, saglyk 
klublar we meýdançalar. 
43 - Azyk önümleri we içgiler bilen üpjün etmek; 
wagtlaýyn ýaşaýyş üpjünçiligi; wagtlaýyn ýaşamak 
üçin ýer bronlamak; haýwanlar üçin pansionatlar; 
eldeki haýwanlar üçin myhmanhanalar; eldeki 
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haýwanlaryň çagalaryny idetmek; haýwanlary 
gündiz idetmek. 
44 - Haýwanlary köpeltmek we ösdürmek; weterinar 
gulluklary; haýwanlary köpeltmekde genetikanyň 
gazananlaryndan peýdalanmak boýunça hyzmatlar; 
haýwanlary sanjym etmek; haýwanlar üçin 
keselhanalar; haýwanlara, guşlara we balyklara 
degişli bolan gözegçilikler, konsultasiýalar we 
konsultasiýa gulluklary; haýwanlary, guşlary we 
balyklary idetmek, saklamak, baş öwretmek, 
saglygyny goramak, sagaldyş maşyklary we 
iýmitlendirmek boýunça gözegçilikler, 
konsultasiýalar we konsultasiýa gulluklar; gigiýenik 
we kosmetik salonlary; haýwanlary idetmek; 
haýwanlar üçin terapewtik gulluklar; ýakymly ysly-
terapewtik hyzmatlar; bilgiçlik; fizoterapiýa; 
haýwanlar üçin sagaldyş çäreleri; massaž; haýwanlar 
üçin psihoterapiýa; haýwanlar üçin sagaldyş 
bedenterbiýesi; haýwanlara, guşlara we balyklara 
degişli haýyr-sogap ediji guramalaryň hyzmaty. 
31 - Сельскохозяйственные, садовые и лесные 
продукты, зерно и семена, не относящиеся к 
другим классам; живые животные, птицы и 
рыбы; корма для животных, птиц и рыб, а также 
препараты, включенные в 31 класс, применяемые 
в качестве кормовых добавок; солод; костные 
части туловища (известковые раковины) карака-
тиц; кости и съедобные палочки для животных; 
подстилки для животных; свежие фрукты и 
овощи, а также препараты на их основе, 
применяемые в качестве кормовых добавок. 
41 - Дрессировка животных, птиц и рыб; 
обучение дрессировке и уходу за ручными 
животными; услуги по управлению, организации 
и проведению представлений/шоу ручных 
животных, конкурсов, соревнований, выставок 
ручных животных, семинаров, мастер-классов и   
конференций, имеющих отношение к животным, 
птицам и рыбам; производство и выпуск 
кинофильмов, видеофильмов и электронных 
носителей, а также брошюр и литературы, 
относящихся к животным, птицам и рыбам; 
обеспечение информацией по уходу, 
дрессировке, охране здоровья, кормлению, 
оздоровительным упражнениям и содержанию 
животных, птиц и рыб; обучение дрессировке с 
помощью компьютерной и другой электронной 
техники; услуги по предпродажной дрессировке 
животных для розничных торговцев; 
развлечения и аттракционы для животных, 
курорты, клубы здоровья и площадки для 
животных. 
43 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного 
проживания; бронирование мест для временного 
проживания; пансионаты для животных; 
гостиницы для ручных животных; уход за 
детенышами ручных животных; дневной уход за 
животными. 

44 - Разведение и выращивание животных; 
ветеринарные службы; услуги по использованию 
достижений генетики при разведении животных; 
вакцинация животных; больницы для животных; 
исследования, консультации и консультативные 
службы, относящиеся к   животным, птицам и 
рыбам; исследования, консультации и 
консультативные службы по уходу, содержанию, 
дрессировке, охране здоровья, оздоровительным 
упражнениям и кормлению животных, птиц и 
рыб; гигиенические и косметические салоны; 
уход за животными; терапевтические службы 
для животных; аромо-терапевтические услуги; 
хиромантия; физиотерапия; оздоровительные 
процедуры для животных; массаж; психотерапия 
для животных; лечебная физкультура для 
животных; услуги благотворительных 
организаций, относящиеся к животным, птицам 
и рыбам. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry products, 
grains and seeds, all included in Class 31; live 
animals, birds and fish; foodstuffs for animals, birds 
and for fish and preparations included in Class 31 
for use as additives to such foodstuffs; malt; 
cuttlefish bone; edible bones and sticks for pets; 
litter for animals; fresh fruit and fresh vegetables 
and preparations of these for use as additives to 
foodstuffs. 
41 - Training of animals, birds and fish; teaching of 
pet care and training; organisation, management and 
promotion of pet shows, pet contests and 
competitions, pet exhibitions, and seminars, 
workshops and conferences relating to animals, birds 
and fish; publication and production of cinefilms, 
videos and other electronic media as well as 
brochures and literature, all relating to animals, birds 
and fish; provision of information on the care, 
training, health, nutrition, exercising and housing of 
animals, birds and fish; training in computer and 
data processing techniques; sales training services 
for retailers; entertainment and amusement of 
animals; animal spa and animal health club services 
and facilities. 
43 - Services for providing food and drink; 
temporary accommodation; accommodation 
reservations; boarding for animals; pet hotel 
services; creches; animal day care services. 
44 - Breeding and fostering of animals; veterinary 
services; genetic profiling services for animals; 
vaccination of animals; hospitals for sick animals, 
research, consultancy and advisory services relating 
to animals, birds and fish; research, consultancy and 
advisory services relating to care, housing, training, 
health, exercising and nutrition of animals, birds and 
fish; hygienic and beauty care services; animal 
grooming salon services; animal therapy services; 
aromatherapy services;  chiropractics; 
physiotherapy; animal convalescence services; 
massage; animal psychology services; exercising of 
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animals; charitable care services relating to animals, 
birds and fish. 

_____________________________________ 
 
(111)  8601 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0185 (220)  01.09.2003 
(732)  Dolfin Enerji Limited, Abu Dabi 

korporasiýasy (AE) 
Долфин Енерджи Лимитед, корпорация 
Абу Даби (AE) 
Dolphin Energy Limited, an Abu Dhabi 
corporation (AE) 

(540)  
DOLPHIN ENERGY LIMITED 

(511) 35 - Nebit-gaz önüminiň satylyş pudagyndaky 
hyzmatlar. 
37 - Nebit we gazyň gazylyp alynylyşy. 
39 - Nebit we gazyň saklanylyşy we truboprowoda 
akdyrylyp äkidilişi. 
40 - Nebit we gazyň himiki ta ýdan işlenilişi. 
42 - Nebit we gaz  ýataklarynyň agtynyly ş we 
pe ýdalanylyş pudagynyň kämilleşdirilmesi we 
öwrenilişi. 
35 - Услуги в области торговли нефтегазовой 
продукцией. 
37 - Добыча нефти и газа. 
39 - Хранение и транспортировка нефти и газа по 
трубопроводам. 
40 - Химическая переработка нефти и газа. 
42 - Усовершенствование и исследования в 
области разведки и эксплуатации месторождений 
нефти и газа. 
35 - Services related to the trade of hydrocarbon 
products.  
37 - Drilling of hydrocarbons. 
39 - Storage and transportation via pipeline of 
hydrocarbon and hydrocarbon products. 
40 - Processing of hydrocarbon. 
42 - Development and exploration in the field of 
exploitation of hydrocarbons. 

_____________________________________ 
 
(111)  8602 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0186 (220)  01.09.2003 
(732)  Dolfin Enerji Limited, Abu Dabi 

korporasiýasy (AE) 
Долфин Енерджи Лимитед, корпорация 
Абу Дабиб (AE) 
Dolphin Energy Limited, an Abu Dhabi 
corporation (AE) 

(540)  

 

(511)  35 - Nebit-gaz önüminiň satylyş 
pudagyndaky hyzmatlar. 
37 - Nebit we gazyň gazylyp alynylyňy. 
39 - Nebit we gazyň saklanylyşy we truboprowoda 
akdyrylyp äkidilişi. 
40 - Nebit we gazyň himiki ta ýdan işlenilişi. 
42 - Nebit we gaz  ýataklarynyň agtynylyş we 
pe ýdalanylyş pudagynyň kamilleşdirilmesi we 
öwrenilişi. 
35 - Услуги в области торговли нефтегазовой 
продукцией. 
37 - Добыча нефти и газа. 
39 - Хранение и транспортировка нефти и газа по 
трубопроводам. 
40 - Химическая переработка нефти и газа. 
42 - Усовершенствование и исследования в 
области разведки и эксплуатации месторождений 
нефти и газа. 
35 - Services related to the trade of hydrocarbon 
products.  
37 - Drilling of hydrocarbons. 
39 - Storage and transportation via pipeline of 
hydrocarbon and hydrocarbon products. 
40 - Processing of hydrocarbon. 
42 - Development and exploration in the field of 
exploitation of hydrocarbons. 

_____________________________________ 
 
(111)  8603 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0187 (220)  01.09.2003 
(732)  Dolfin Enerji Limited, Abu Dabi 

korporasiýasy (AE) 
Долфин Енерджи Лимитед, корпорация 
Абу Дабиб (AE) 
Dolphin Energy Limited, an Abu Dhabi 
corporation (AE) 

(540) 

 
(511)  35 - Nebit-gaz önüminiň satylyş 
pudagyndaky hyzmatlar. 
37 - Nebit we gazyň gazylyp alynylyňy. 
39 - Nebit we gazyň saklanylyşy we truboprowoda 
akdyrylyp äkidilişi. 
40 - Nebit we gazyň himiki ta ýdan işlenilişi. 
42 - Nebit we gaz  ýataklarynyň agtynylyş we 
pe ýdalanylyş pudagynyň kamilleşdirilmesi we 
öwrenilişi. 
35 - Услуги в области торговли нефтегазовой 
продукцией. 
37 - Добыча нефти и газа. 
39 - Хранение и транспортировка нефти и газа по 
трубопроводам. 
40 - Химическая переработка нефти и газа. 
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42 - Усовершенствование и исследования в 
области разведки и эксплуатации месторождений 
нефти и газа. 
35 - Services related to the trade of hydrocarbon 
products.  
37 - Drilling of hydrocarbons. 
39 - Storage and transportation via pipeline of 
hydrocarbon and hydrocarbon products. 
40 - Processing of hydrocarbon. 
42 - Development and exploration in the field of 
exploitation of hydrocarbons. 

_____________________________________ 
 
(111)  8604 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0196 (220)  09.09.2003  
(732)  KONIKA MINOLTA HOLDINGZ, INK., 

( Ýaponi ýanyň kanunlary bilen la ýyklykda 
geregi  ýaly döredilen korporasi ýasy) (JP) 
КОНИКА МИНОЛТА ХОЛДИНГЗ, 
ИНК., (корпорация организованная 
должным образом в соответствии с 
законом Японии) (JP) 
KONICA MINOLTA HOLDINGS, INC., (a 
corporation duly organized under the laws of 
Japan) (JP) 

(540)  
KONICA MINOLTA 

(511) 01 - Himiki reagentler; eksponirlenen 
plýonkalary işläp ta ýýarlamak üçin himiki maddalar, 
kagyzlar we plastinkalar; eksponirlenen plýonkalary 
reprodusirowaniýa niýetlenip işläp ta ýýarlamak üçin 
himiki maddalar, kagyzlar we plastinkalar; 
eksponirlenen medisina rentgen plýonkalary işläp 
taý ýarlamak üçin himiki maddalar; tokaýçylykda, 
bagbançylkda, oba hojalykda, surata düşürmek-
likde, ylym işinde we senagatda ulanmaga 
niýetlenen himiki maddalary; bir gezek ulanyl-
maga ýaraýan fotokameralar; reprodusirowaniýa 
niýetlenen (eksponirlenmedik) gury plastinkalar; 
reprodusirowaniýa niýetlenen (eksponirlenmedik) 
fototehnik plýonkalar; reprodusirowaniýa niýetlenen 
(eksponirlenmedik) fototehnik kagyzlar; medisina 
rentgen plýonkalary (eksponirlenmedik); fotografik 
emulsiýalar; fotoplýonkadan nusgalary we mikro-
filmlery işläp çykarmak (eksponirlenmedik); foto-
plýonkalary fotosuratlar bilen barabar etmek 
(eksponirlenmedik); ylmy ölçeýişler üçin fotoplýon-
kalar (eksponirlenmedik); senagatda peýdalanmak 
üçin fotoplýonkalar (eksponirlenmedik); medisina 
anyklamagynda elektronşöhle trubkanyň displeýinde 
barlap öwrenip bolýan, kameralarda şekilleri ýazyp 
almak üçin peýdalanylýan fotografik plýonkalar 
(eksponirlenmedik); fotografik plýonkalar (eksponir-
lenmedik); fotografik kagyzy (eksponirlenmedik); 
fotografik plastinkalar (eksponirlenmedik); 
fotografik sensibilizatorlar; ýagta duýgur himiki 
maddalar; plýonkalar ücin fotografik toplumlar 
(eksponirlenmedik); kagyzlar ücin fotografik 

toplumlar (eksponirlenmedik); çap etmegiň ofset 
usuly üçin niýetlenen ilkinji sensibilizirlenen 
plastinalar; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
02 - Poslatmaýan ýaglaýjy materiallar; kanada 
melhemi; boýalar; kopal (şepbik); dammar şepbigi; 
kseroköpeldiji apparatlarda peýdalanylýan dewelo-
perler we tonerler; boýaglar; kompýuter kartriji, 
printerleri we ýazgy prossesorlar üçin boýaglar; 
akymly printerleriň kartrijleri üçin boýaglar; 
kseroköpeldiji apparatlaryň kartrijleri üçin boýaglar; 
mastika (tebigy şepbik); mimeografik boýaglar; 
protrawalar; reňkli metal folgasy we nakgaşlyk-
bezeglik, çap etmeklik ýa-da çeperçilik önümler üçin 
niýetlenen poroşoklar; reňkler we laklar; pigmentler; 
hwoýa (pihta) ýagy (skipidar), hwoýa ösümlikl-
erinden öndürlen; gymmat bahaly metallardan edilen 
metal folgasy we nakgaşlyk-bezeglik, çap etmeklik 
ýa-da çeperçilik önümler üçin niýetlenen poroşoklar; 
çap etmeklik üçin toplumlar; poligrafiýa reňkleri; 
sakyz; sandarak; şellak; fotoköpeldiji apparatlarda, 
optiki skanerlarda, kompýuter üçin printerlerde, 
akymly printerlerde, lazer printerlerde, optiki 
printerlerde, mikrofilmler üçin niýetlenen okama-
köpeldiji apparatlarda peýdalanylýan deweloperler 
we tonerler; şekilleri suratlandyrýan enjamlar üçin 
boýaglar we tonerler; kseroköpeldiji apparatlar üçin 
niýetlenen tonerli katrijler; oboýlary aýyrmak üçin 
preparatlar; antiseptiklar (agaç üçin); bu klasa 
degişli bolan, ýokarda ýatlanan harytlar üçin şaýlar 
we degişli esbaplar. 
07 - Korrekturany işläp çykarmak üçin poligrafiýada 
peýdalanýan apparatura; himikaliýalary garyşdyr-
mak üçin apparatura; reprodusirowaniýe üçin 
niýetlenen fototehnik plýonkalaryny işläp çykarmak 
ýa-da çap galyplaryny işläp çykarýan apparatura; 
enjamlar we stanoklar; çap ediş enjamlary; çap ediş 
galyplary; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
09 - Kameralar üçin şaýlar, ýagny çalşyrylýan 
linzalar, fotoobýektiwler, elektro fotoýagtyltgyç; 
howa resiwerler (ballonlar); ogurlap gaçmaklyga 
garşy duýduryş signalizasiýa apparaturalar; ekspo-
nirlenen fotoplýonkalarynyň nusgasyny göçürýan 
apparatlar we enjamlar; fotobarlamhanalarda 
peýdalanýan himikalileri gatyşdyrýan apparatura; 
sesi ýa-da şekilleri ýazýan, geçirýän ýa-da 
suratlandyrýan apparatlar; audio we wideodiskler; 
audio we wideolentalar; gözegçilik edýän we 
dolandyrýan audio mikşerler we audio dinamikler, 
ýagny dolandyrýan kompýuter pultlary we ýazgylary 
integrirleýän hem gözegçilige salýan ýardamlyk 
programma üpjünçiligi şol sanda, planetariýalarda 
kinofilmlery, durmak-kadrlary, grafikalary, sesleri 
bolşy ýaly gaýtalamaklygy; hat-petekleri, kasseta-
lary awtomatik usulda berýän awtoberijiler we hil 
kesgitleýän enjamlar, nusga köpeldiji enjamlaryň 
hemme şaýlary; reprodusirowaniýa niýetlenen 
eksponirlenen fototehnik plýonkalary, kagyzlary 
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we plastinkalary işläp ta ýýarlamak üçin 
awtomatlar; eksponirlenen fotoplýonkalary, 
kagyzlary işläp ta ýýarlamak üçin awtomatlar; 
eksponirlenen medisina rentgen plýonkalary 
işläp ta ýýarlamak üçin awtomatlar; hasap-çap 
ediji hasaphana enjamlary; poçta ştempelleýjisine 
gözegçilik edýän apparatura; dürbiler; hasap 
lineýkalar; hasaplaýjy abzallar; fotokameralaryň 
keýsleri we onuň şaýlary, ýagny, ýanjyklar we 
kemerler; kameralaryň obýektiwleri; kameralar we 
onuň şaýlary, şonuň bilen birlikde olaryň aksessuar-
lary; fotografik surat almaklygy barabar edýän 
kameralar; foto surat alýan ýörite kameralar; 
elektron-şöhle trubkanyň displeýinde seredip 
görilýän we şekilleri ýazýan kameralar, pulhana 
enjamlary; kinematografik enjamlary we abzallary; 
kinematografik plýonkalary; şaý pullary hasaplaýan 
we gymmatlygy boýunça kesgitleýän awtomatlar; 
ulaghanalarda we ulag duralgalarda şaý pullary 
kabul edýän geçiriji enjamlar; EHM-yň enjam 
serişdeleri; EHM-ra maglumatlary girizýän abzallar; 
kompýuterleriň ýatda saklaýan abzallary; EHM-dan 
maglumatlary daşa çykarýan abzallar; kompýuter-
leriň çetki enjamlary; kompýuterleriň printerleri; 
hasaplaýjy enjamlar üçin ýazylan programmalar; 
hasaplaýjy enjamlar üçin programma üpjünçiligi; 
kompýuterler; nusgalary köpeldýän enjamlar we 
abzallar (fotografik, elektrostatik, termik); nusgalary 
köpeldýän enjamlar; maglumatlary işläp ta ýýarlaýan 
enjamlar; maglumatlary işläp taý ýarlaýan enjamlar 
we kompýuterler; densitometrler; sifr kameralar; bir 
sapar peýdalanýan kameralar; çyzgy enjamlar ýa-da 
çyzgy abzallar (kulman; grafogurujy; koordinato-
graf); elektrik hasaplaýjy gurluşlar; elektrik ýa-da 
magnitli ölçeg enjamlar we abzallar; elektrik, 
fotografik, kinematograf, optiki, ölçeg, gözegçilik 
edýän enjamlar we abzallar; elektroaragatnaşyk 
enjamlar we abzallar; elektrik energiýasyny paýlaýjy 
ýa-da gözegçilik edýän enjamlar we abzallar; 
elektrodlar; elektrolizerler; elektron kameralar; 
maglumatlary işläp taý ýarlaýan elektron enjamlar, 
fotografiýa törpüleýän tejribe-barlag hanalarda 
peýdalanmaklyk üçin niýetlenen; elektron enjamlar 
we abzallar, we olaryň şaýlary hem esbaplary; 
kompýuterleriň düzüm bölekleri (komponentleri) 
hökmünde peýdalanýan elektron printerler; elektron 
wýuwerler; faksimil enjamlar; optiki-süýümli 
gömmesimler (kabeller); elektrik simler we 
gömmesimler (kabeller); (eksponirlenen) ýorkalar 
(plýonkalar); (fotografik) syzdyryjylar; (fotografik) 
fotoýagtyltgyç we stroboskopik enjamlar; tekizlige 
gözegçilik edýän synag enjamlary; maýyşgak 
diskler; meňzedilmek üçin kartoçkalar (bank 
müşderleriň karz alýan kartoçkalary); foto suratlarda 
peýdalanýan senagat ölçeg enjamlary, ýagny 
eksponometrler, reňk deňligini saklaýan telewizion 
ylmy-derňewçiler, lýuksmetrler (ýşyklanma dereje-
sini ölçeýan enjamlar), ýarkomerler, kolorimetrler, 
spektroradiometrler, termometrler, hlorofiliň 

düzümini ölçeýän enjamlar, spektrofotometrler, 
ýalpyldygy kesgitleýän abzallar, ultrafiolet radio-
metrler, elektron-şöhle turbajygyň ölçeg enjamlary, 
reňkli displeýiň ölçeg enjamlary, gatnaşyksyz 
stereoskopik diskretizatorlar; akymly printerler; 
kompýuterleriň interfeýsleri; lazer printerler; şöhleli 
ýa-da mehaniki ýol belgileri we görkezijileri; seýil 
baglarda we oýun hem şatlandyrma meýdançasynda 
peýdalanýan enjamlar we abzallar; magnit okjagaz-
lar; maglumatlary magnit arkaly göterijiler, mehanik 
ýazgylar üçin diskler; maglumatlary magnit arkaly 
göterijiler; ýadynda galdyrýan magnit diskler; elde 
hasaplaýjy awtomatik gurluşlar; ölçeg enjamlar we 
abzallar; metallary işläp bejermekde peýdalanylýan 
eredip-kesýän enjamlar; ýadynda galdyrýan 
enjamlar üçin diskowodlar; mikrofilmler üçin 
kameralar; mikrofilmler üçin okap nusgalaryny 
köpeldýän enjamlar; mikrofilmler üçin okalýan 
we/ýa-da kabul edýän enjamlar; kino enjamlar; 
şekilleri kadrirleýän enjamlary, şekilleri awtomatlaş-
dyryp çykarýan desganyň esbap hökmünde 
peýdalanmak üçin niýetlenendir; ýazyp alýan 
enjamlar; optiki enjamlar we abzallar; maglumatlary 
optik arkaly göterijiler; optik diskler; optik 
süýümler; optik aýnalar; optik linzalar; optik printer-
ler; optik skanerler; ozonatorlar; fazokompensator-
lar; batareýler; foto nusga köpeldiji enjamlar; 
fotografik enjamlar we abzallar; fotografik kamera-
lar; fotokameralar; fotosuratlary döredýän enjamlar; 
integral shemalaryň bölekleri öndürilende we 
material hökmünde peýdalanylýan lenç edilen foto 
nusgalarynyň ýarym önümleri; fotoreseptorlar; 
fotoýygym enjamlary; fiziki we himiki enjamlar we 
abzallar; planetarianyň enjamlary, ýagny, güberçek 
ekranlar, proýektorlar, kosmos simulýatorlar, ýük 
göterýän enjamlar, filmleri panorama görnüşinde 
görkezýän sistemalar, wideo we audio, ýagny, 
diskler ýa-da wideokassetalar, wideoýazgylar we 
sesýazgylar üçin enjamlar (magnitofonlar), şunuň 
bilen bilelikde, ýazgylary alyp eşitdirýän we 
suratlandyrýan enjamlar (pleýerler) we pro ýektorlar; 
planetarialar; öňünden ýazgylary ýazylyp alnan 
wideodiskler we magnit lentalar; kompýuter bilen 
bilelikde peýdalanylýan printerler; işläp bejerlen 
aýna; hasap-perforasion enjamlar; ýazyp alýan 
enjamlar; güýçli garşylyk görkezmäge ukyply 
simler; rentgen kameralar; rotasion konwerterler; 
skanerler; şöhle syzdyryjylar (foto surat almak üçin); 
poligrafiýada peýdalanilýan şöhle syzdyryjylar; 
plýonkaly diapozitiwler üçin enjamlar; diapozitiw 
plýonkalar we diapozitiwler; äýnekler; foto 
nusga köpeldiji enjamlary, skanerleri, optiki 
skanerleri, kompýuter printerlerini, akymly 
printerlerini, lazer printerlerini, printerlerini, optiki 
printerlerini, sifr kameralaryny we faksimil 
enjamlaryny, şol sanda programma üpjünçilik 
draýwerlerini we kompýuter setiniň programma 
üpjünçilik utilitalaryny bile peýdalanmak üçin 
kompýuter programma üpjünçiligine ýardam 
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bermeklik; printerler; hronometrler; wagty belleýän 
enjamlar (wakanyň bolan wagtyny ýazýan 
enjamlar); diapozitiwler (foto surat almak üçin); 
kameralar üçin ştatiwler; söwda awtomatlary; 
wideokameralar; wideodiskli pleýerler; şahsy eýeçi-
liginde peýdalanmak üçin wideo oýun abzallary; 
wideo-şekilleri çap etmekde peýdalanýan wideo-
printerler; wideo-magnitofonlar; wideoýazyjy we/ 
ýa-da okalyp-nusga köpeldýän enjamlar, ýagny 
wideokameralar, wideomagnitofonlar, nusga 
köpeldiji enjamlar we alyp eşitdirýän hem 
suratlandyrýan enjamlar, wideo goşmaça enjamlar, 
wideo týunerler; hat ýazgy prosessorlar; bu klasa 
degişli bolan, ýokarda ýatlanylan harytlar üçin şaýlar 
we degişli esbaplar. 
10 - Medisina zerurlyklaryna niýelenen anyklamak 
we ylmy-derňew barlagyny geçirmek ücin enjamlar 
we abzallar, şonuň bilen bilelikde olara degişli çet 
enjamlar; rentgen plýonkalar üçin aşakdan birneme 
ýagtylandyrýan ekranlar (medisina rentgenogram-
malary üçin peýdalanýan); gepatitleri (sary 
getirmekligi) anyklamak üçin ölçeg enjamlar; 
medisina enjamlar we abzallar; rentgenogrammalary 
multiplisirowanie etmek üçin medisina enjamlar; 
ortopediýa önümleri; oksimetrler, protezlemek ýa-da 
plombirlemek üçin çig mallary; medisina zerurlygy 
üçin rentgen enjamlar; hirurgiýa ketgutlar; hirurgik, 
medisina, diş we mal lukmançylyk enjamlar we 
abzallar; tikin çig maly; medisina zerurlygy üçin 
synag enjamalar; eksponirlenmedik plýonkalar üçin 
medisina rentgen kassetalar; eksponirlenmedik 
medisina rentgen plýonkalar; rentgenoanyklaýyş 
enjamlar; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
16 - Salgylandyrýan enjamlar; edaralaryň diwan-
hanalarynda we gündelik durmuşda zerur bolan 
ýelim maddalary; albomlar; awtomatik görnüşli 
belgi-möhür basmak ücin niýetlenen enjamlar; 
şöhleli-nusga köpeldiji enjamlar; nusga köpeldiji 
enjamlar (diwanhana esbaplary) çyzgy gurallary we 
çyzgy çig maly; elektrotikijiler; kärhanalar üçin 
bukçalary ýelimläp ýapýan enjamlar; nusga köpeldiji 
enjamlar (gektograflar); çap edilende peýdalanylýan 
reňkler; reňkleýji lentalar we ýazuw enjamlar üçin 
lentalar; kompýuter printerleriň reňkleýji lentalary, 
timarlanan çap etmeklik üçin nusga köpeldiji 
enjamlar; belgi goýujy lenç edilen nusgalar; 
mimeograflar; akymly printerleriň kagyzy; kagyz 
owradyjy enjamlar; kagyzlar; metbugat önümleri; 
foto suratlar; nusga köpeldiji enjamlar, printerler we 
faksimil enjamlar üçin kagyzlar; fotografik 
toplumlar; kserografik nusga köpeldiji enjamlaryň 
ýonekeý kagyzlary; poçta frankerleri; otkrytkalar; 
çaphana harplary (şriftlary); rotasion dublikatorlary, 
printerleriň regletleri; edaralaryň diwanhanalarynda 
gerekli esbaplar; ýylylyga duýgur kagyz; ýygna ýjy-
ýazuw enjamlar; bu klasa degişli bolan, ýokarda 
ýatlanan harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 

35 - Mazamlama; gazetlere abuna ýazylmak ýola 
goýma (dellal arkaly); kimýokarydan (auksiondan) 
satmaklyk; geçirilýän import-eksport işleriň güm-
rükhana meselerini çözýän we ýola goýyp kada-
laşdyrýan gulluklary; ýolbaşçylyk dolandyrşygy; 
işleri dolandyrmak; täjirçilik satlyklaryň möçberi 
barada maglumat üpçünçiligi; arzalary resminama 
görnüşinde ýa-da magnit lenta görnüşinde bermek; 
hat-petekleri reprodusirleme; iş bilen üpjün edýän 
gulluklar; bahalary yglan edilen kagyz markalary 
öndürmek; bazary öwrenme; kärhanalaryň iş 
hereketleri, ýagny resminamalaryň nusgalaryny 
köpeltmek we maglumatlary işläp taýýarlamak 
hyzmatlary; kompýuterleri, çap ediş enjamlary, 
teleksleri we/ýa-da bulara meňzeş kärhana enjam-
laryny peýdalanmak; foto nusgalary köpeltmeklik; 
häzirlemek /derňeme çärelerini geçirme/, maliýe 
hasabatlaryny tassyklamak; işewür hünärmen masla-
hatlar; mazam maglumatlaryny ijara bermek; 
binagärçilik bilen baglanşykly gelýän adamlary 
kabul etmek we maslahat bermek; kärhanalaryň 
enjamlaryny we guramaçylyk-tehniki serişdelerini 
ijara bermek, ýagny, kärhananyň nusga köpeldiji 
enjamlaryny şol sanda elektron çap ediş enjam-
laryny; ýazuw enjamlary ýa-da hat ýazuw 
prosessorlary ijara ýa-da lizinge (uzak möhletli ijara) 
bermek; habarlary ýazyp alma (şol sanda trafaret 
ýazuw kagyzlary).  
37 - Ymaratlary bina edilende daşlaryny örtmeklik; 
gurup-düzmek we abatlamak üçin elektroenjamlar; 
elektrotehnik işleri; umumy binagärçilik; umumy 
raýat binagärçiligi; kinemotagrafik enjamlaryny 
gurup-düzmek, tehniki hyzmatlaryny etmek we 
abatlamak; elektrik ölçeg enjamlaryny, abzallaryny 
we esbaplaryny gurup-düzmek, tehniki hyzmat-
laryny etmek we abatlamak; kärhanalaryň 
enjamlaryny we guramaçylyk-tehniki serişdelerini 
gurup-düzmek, tehniki hyzmatlaryny etmek we 
abatlamak, ýagny nusga köpeldiji enjamlaryny, 
elektron printerlerini we faksimil enjamlaryny; 
elektron optiki enjamlaryny gurup-düzmek, tehniki 
hyzmatlaryny etmek we abatlamak; fotomateriallary, 
şekilleri çykaryp we/ýa-da nusgalaryny alyp işläp 
taýýarlaýan enjamlaryny gurup-düzmek, tehniki 
hyzmatlaryny etmek we abatlamak; planetariýa 
enjamlaryny gurup-düzmek, tehniki hyzmatlaryny 
etmek we abatlamak; medisina enjamlaryny we 
abzallaryny gurup-düzmek, tehniki hyzmatlaryny 
etmek we abatlamak; kärhanalaryň we edara 
diwanhanalarynyň enjamlaryny gurup-düzmek, 
tehniki hyzmatlaryny etmek we abatlamak; foto 
enjamlaryny gurup-düzmek, tehniki hyzmatlaryny 
etmek we abatlamak; enjamlary gurup-düzmek, 
tehniki hyzmatlaryny etmek we abatlamak; enjam-
lary oturdyp-gurmak; abzallarda we stanoklarda dürs 
işläp bejermek üçin peýdalanýan enjamlary, ýagny 
medisina, hirurgiýa we diş enjamlaryny we abzal-
laryny tehniki hyzmatlaryny etmek we abatlamak; 
foto enjamlaryny, ýagny fotografik kameralary, 
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elektron kameralary, wideokameralary we başga 
surata alýan enjamlaryny tehniki hyzmatlaryny 
etmek we abatlamak; himiýa enjamlaryny we 
abzallaryny abatlamak we tehniki hyzmatlaryny 
etmek; kompýuterleri (şol sanda merkez prosessor-
lary we elektron shemanyň programmalanan maglu-
mat göterijilerini ýa-da magnit diskleri we başga çet 
enjamlaryny) abatlamak we tehniki hyzmatlaryny 
etmek; gündelik durmuşda peýdalanylýan elektrik 
enjamlary we abzallary abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; elektrik enjamlary we 
aragnaşyk abzallaryny abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; elektropaýlaýjy ýa-da eletro-
dolandyryjy enjamlary we abzallary abatlamak we 
tehniki hyzmatlaryny etmek; kinoproýektorlary 
abatlamak we tehniki hyzmatlaryny etmek; 
generatorlary abatlamak we tehniki hyzmatlaryny 
etmek; seýilgählerde we oýun hem şatlandyrma 
meýdançalarynda peýdalanylýan enjamlary we 
abzallary abatlamak we tehniki hyzmatlaryny etmek; 
ölçeg enjamlary we abzallary abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; ulag serişdeleriniň duralga-
larynyň mehaniki enjamlaryny abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; metallary işläp ta ýýarlaýan 
enjamlaryny we abzallaryny abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; hereketlendirijeleri abatlamak 
we tehniki hyzmatlaryny etmek; fiziki we himiki 
enjamlaryny we abzallaryny abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; plastikany işläp bejerýän 
enjamlaryny abatlamak we tehniki hyzmatlaryny 
etmek; çap edýän we kitap görnüşine salyp 
sahaplaýan enjamlaryny abatlamak we tehniki 
hyzmatlaryny etmek; söwda awtomatlaryny 
(awtomatik usulunda işleýän paýlaýjy enjamlar) 
abatlamak we tehniki hyzmatlaryny etmek; 
abatlaýyş işleri; oturdyp-gurmak hyzmatlary; 
telekommunukasiýa hyzmatlary. 
40 - Gyzdyryp taplama; jiltlik işi; şekilleri sifr 
taýdan işläp ta ýýarlama; fotosuratlary ulaltma; 
fotosuratlary çap etmek; fotoplýonkalary çykarma; 
fotograwýuralar; kinematografik plýonkalary işläp 
taýýarlama; fotokagyzlary we fotoplýonkalary işläp 
taýýarlamak, çykarmak we/ýa-da çap etmek; galyn-
dylary gaýtadan ulanmaklyk; himiki enjamlaryny we 
abzallaryny ijara we lizinga bermek; iýmit önümleri 
we içgileri tilsimat (tehnologiýa) taýdan işläp 
taýýarlaýan enjamlaryny we abzallaryny ijara we 
lizinge bermek; agaç taýýarlaýjy enjamlaryny we 
abzallaryny ijara we lizinge bermek; agaç taýýarlaý-
jy we faner taýýarlaýjy enjamlaryny we abzallaryny 
ijara we lizinge bermek; kitap görnüşine salyp 
sahaplaýan enjamlaryny ijara we lizinge bermek; 
dokma enjamlaryny we abzallaryny ijara we lizinge 
bermek; temmäkini işläp taýýarlaýan enjamlaryny 
ijara we lizinge bermek; sellýuloza senagaty üçin 
enjamlary ijara we lizinge bermek (arassalaýjy 
abzallary); kagyz çykarýan enjamlary ijara we 
lizinge bermek; kagyzy işläp taýýarlaýan enjamlary-
ny ijara we lizinge bermek; metal işläp çykarýan 

enjamlaryny we abzallaryny ijara we lizinge 
bermek; şekil çykarýan, çap edýän, fotosuratlary 
ulaldýan ýa-da timarlaýan enjamlaryny ijara we 
lizinge bermek; materiallary işläp taýýarlama. 
41 - Sergileri we görkezişleri häzirleme we geçirme; 
surata düşürme we/ýa-da surat çekme hyzmatlary 
barada tälim bermek; ylmy, elektrik, elektron, optiki 
enjamlaryň we abzallaryň hyzmatlary barada tälim 
bermek we işi dolandyrmak; ylmy, elektrik, 
elektron, optiki enjamlaryny we abzallaryny öndür-
mek we satmak hyzmatlary barada tälim bermek we 
işi dolandyrmak; bilim; şatlandyrmaklar; fotografik, 
kinematografik, optik, elektron, elektrik we ölçeg 
enjamlar hem abzallar ugurlarynda sergilerini 
geçirmek; bilim hyzmatlar mümkinçiligini bermek; 
sport we medeni iş hereketleri.  
42 - Hasaplaýjy tehnika we programma üpjünçiligi 
barada maslahat beriş hyzmatlary; programma 
üpjünçiligine hyzmat etmek we programmirleme 
hyzmatlary; resmi taýdan kabul edilýän dabara 
zallaryny ijara we lizinge bermek; programmirleme; 
hasaplaýjy enjamlar üçin programmalary düzüp 
taýýarlamak; başga klaslara degişli bolup bilmeýän 
hyzmatlar; kompýuterleri, hasaplaýjy enjamlary ijara 
bermek; hasaplaýjy enjamlaryň programma üpjün-
çiligi; fotosurat ugry boýunça maslahat bermeklik; 
fiziki görnüşindäki maglumatlary ýa-da hat-petekleri 
elektron köpçülik maglumat göterijilere üýtgetme; 
kompýuter programmalaryň maglumatlaryny we 
habarlaryny üýtgetme (fiziki görnüşindäki bolmadyk 
üýtgetme); enjamlaryň, abzallaryň we gurallaryň 
(şol sanda olaryň şaýlary hem) ýa-da olardan ybarat 
bolan desgalaryň bezeg işleri; proýektirleme; stoluň 
üstünde goýulýan redaksionneşirýat sistemasy; sifr 
şekilleri işläp taýýarlamak, ýagny sifr fotosuratlary 
we şekileri girizmek, redaktirlemek, çykarmak, çap 
etmek; ýokary hünärmen bilimleri, ussatlyklaryny 
we tejribeleri talap edýän kompýuterler, awtoulaglar 
we başga enjamlar öz tehniki borçlaryna laýyklykda 
dogry hereketlendirmek üçin tanyşdyrmak we 
görkezmek çärelerini geçirmek; çap etmegiň 
litografiýa usuly; çap etmegiň ofset usuly; surata 
düşürme; çuň çap ediş usuly; çap etmek; kameralary 
ijara we lizinge bermek; kompýuterleri ijara we 
lizinge bermek; sergi enjamlaryny ijara we lizinge 
bermek; ölçeg enjamlaryny we abzallaryny ijara we 
lizinge bermek; optiki enjamlaryny we abzallaryny 
ijara we lizinge bermek; fiziki ýa-da himiki 
enjamlaryny we abzallaryny ijara we lizinge 
bermek; çaphana enjamlaryny ijara we lizinge 
bermek; söwda awtomatlaryny ijara we lizinge 
bermek; kompýuter programma üpjünçiligini ijara 
bermek; trafaret boýunça çap ediş usuly; çap 
edişligiň ýokary usuly; kompýuter programma 
üpjünçiligini täzelemek. 
01 - Химические реагенты; химические вещества 
для обработки экспонированной пленки, бумаги 
и пластинок; химические вещества для обработ-
ки экспонированной плёнки для репродуциро-
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вания, бумаги и пластинок; химические вещества 
для обработки экспонированных медицинских 
рентгеновских пленок; химические продукты, 
предназначенные для использования в промыш-
ленных, научных целях, в фотографии, сельском 
хозяйстве, садоводстве и лесоводстве; фото-
графические камеры одноразового использо-
вания; сухие пластинки для репродуцирования 
(неэкспонированные); фототехническая пленка 
для репродуцирования (неэкспонированные); 
фототехническая бумага для репродуцирования 
(неэкспонированная); медицинская рентгенов-
ская пленка (неэкспонированные); фотографи-
ческие эмульсии; фотопленка для изготовления 
копий и микрофильмов (неэкспонированная); 
фотопленка для идентификации фотографий 
(неэкспонированные); фотопленка для научных 
измерений (неэкспонированная); фотопленка для 
использования в промышленных целях (неэкспо-
нированная); фотографическая пленка для 
использования в камерах для записи изобра-
жений, исследуемых на дисплее электронно-
лучевой трубки в медицинской диагностике 
(неэкспонированная); фотопленка (неэкспониро-
ванная); фотобумага (неэкспонированная); фото-
пластинки (неэкспонированные); фотосенсиби-
лизаторы; светочувствительные химические 
вещества; фотонаборы для пленок (неэкспониро-
ванных); фотонаборы для бумаги (неэкспониро-
ванной); предварительно сенсибилизированные 
пластины для офсетной печати; части и 
принадлежности для всех вышеуказанных 
товаров этого класса. 
02 - Антикоррозийные смазочные материалы; 
канадский бальзам; краски; копал (смола); 
даммаровая смола; девелоперы и тонеры для 
использования в ксерокопировальных аппаратах; 
красители; красители для картриджей компью-
теров, принтеров и текстовых процессоров; 
красители для картриджей струйных принтеров; 
красители для картриджей ксерокопировальных 
аппаратов; мастика (природная смола); мимео-
графические красители; протравы; цветная 
металлическая фольга и порошки для 
художественно-декоративных целей, печати или 
художественной продукции; краски и лаки; 
пигменты; хвойное (пихтовое) масло (скипидар), 
извлеченное из хвойных растений; металли-
ческая фольга из драгоценных металлов и 
порошки для художественно-декоративных 
целей, печати или художественной продукции; 
наборы для печати; полиграфическая краска; 
канифоль; сандарак; шеллак; тонеры и 
девелоперы для использования в фотокопи-
ровальных аппаратах, оптических сканерах, 
принтерах для компьютеров, струйных 
принтерах, лазерных принтерах, оптических 
принтерах, читально-копировальных аппаратах 
для микрофильмов; красители и тонеры для 

воспроизводящих изображения устройств; 
картриджи с тонерами для ксерокопировальных 
аппаратов; препараты для удаления обоев; 
антисептики (для древесины); части и 
принадлежности для всех вышеуказанных 
товаров этого класса. 
07 - Аппаратура используемая в полиграфии для 
изготовления корректуры; аппаратура для 
смешивания химикалий; аппаратура для 
изготовления печатных форм или изготовления 
фототехнической пленки для репродуцирования; 
машины и станки; печатные машины; печатные 
формы; части и принадлежности для всех 
вышеуказанных товаров этого класса. 
09 - Принадлежности для камер, а именно 
сменные линзы, фотообъективы, электрические 
фотовспышки; воздушные ресиверы (баллоны); 
противоугонная аппаратура предупредительной 
сигнализации; аппаратура и приборы для 
копирования экспонированных фотопленок; 
аппаратура для смешивания химикалиев, для 
использования в фотолабораториях; аппараты 
для записи, передачи или воспроизведения звука 
или изображения; аудио и видеодиски; аудио и 
видеоленты; аудио микшеры и аудио динамики, 
системы контроля и управления, а именно, 
компьютерные пульты управления и поддержка 
программного обеспечения для контроля и 
интеграции текстов, воспроизведения звука, 
графики, стоп-кадров и кинофильмов в 
планетариях; автоматические автоподатчики 
документов, кассет и сортировальные машины, 
все принадлежности копировальных машин; 
автоматы для обработки экспонированных 
фототехнических плёнок для репродуциро-
вания, бумаг и пластинок; автоматы для 
обработки экспонированных фотопленок и 
бумаги; автоматы для обработки экспониро-
ванных медицинских рентгеновских пленок; 
счётно-печатающие бухгалтерские машины; 
аппаратура для контроля почтового штем-
пелевания; бинокли; счетные линейки; 
калькуляторы; кейсы фотокамер и принадлеж-
ности к ним, а именно, сумки и ремни; 
объективы камер; камеры и принадлежности к 
ним, а также их аксессуары; камеры для 
идентификационной фотосъемки; камеры для 
специальных фотосъемок; камеры для записи 
изображений, просматриваемых на дисплее 
электронно-лучевой трубки; кассовые аппараты; 
кинематографические аппараты и приборы; 
кинематографические пленки; автоматы для 
подсчета и сортировки монет; монетоприемные 
пропускные аппараты для автомобильных парков 
или автостоянок; аппаратные средства ЭВМ; 
устройства ввода данных в ЭВМ; запоминающие 
устройства для компьютеров; устройства вывода 
данных из ЭВМ; компьютерные периферийные 
устройства; компьютерные принтеры; 
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программы записанные для вычислительных 
машин; программное обеспечение вычислитель-
ных машин; компьютеры; копировальные 
аппараты и машины (фотографические, 
электростатические, термические); копироваль-
ные аппараты; устройства обработки данных; 
оборудование и компьютеры для обработки 
данных; денситометры; цифровые камеры; 
камеры одноразового использования; чертежные 
приборы или чертежные устройства (кульман; 
графопостроитель; координатограф); электри-
ческие счетно-решающие устройства; электри-
ческая или магнитная измерительная аппаратура 
и приборы; электрическая, фотографическая, 
кинематографическая, оптическая, измеритель-
ная, контрольная аппаратура и приборы; 
аппараты и приборы для электросвязи; 
электрическая распределительная или контроль-
ная аппаратура и приборы; электроды; 
электролизеры; электронные камеры; электрон-
ная аппаратура обработки данных для 
использования фотографическими отделочными 
лабораториями; электронная аппаратура и 
приборы, а также их части и принадлежности; 
электронные принтеры в качестве компонентов 
компьютеров; электронные вьюверы; 
факсимильные аппараты; волоконно-оптические 
кабели; электрические провода и кабели; пленка 
(экспонированные); фильтры (фотографические); 
фотовспышки (фотографические) и стробоскопи-
ческие устройства; тестеры контроля плоскост-
ности; гибкие диски; идентификационные 
карточки (кредитные карточки клиентов банка); 
промышленные измерительные приборы, 
используемые в фотографии, а именно экспоно-
метры, телевизионные анализаторы цветового 
баланса, люксметры (измерители освещенности), 
яркомеры, колориметры, спектрорадиометры, 
термометры, измерители содержания хлоро-
филла, спектрофотометры, приборы для 
определения блеска, ультрафиолетовые радио-
метры, измерители фокуса электроннолучевой 
трубки, измерительные приборы цветного 
дисплея, бесконтактные стереоскопические 
дискретизаторы; струйные принтеры; интер-
фейсы компьютеров; лазерные принтеры; 
световые или механические дорожные знаки и 
указатели; аппараты и приборы для исполь-
зования в луна-парках и площадках для игр и 
развлечений; магнитные сердечники; магнитные 
носители данных, диски для механической 
записи; магнитные носители информации; диски 
магнитной памяти; ручные счетно-решающие 
устройства; измерительные аппараты и приборы; 
плавильно-режущие аппараты применяемые для 
металлообработки; дисководы для запоми-
нающих устройств; камеры для микрофильмов; 
читально-копировальные аппараты для 
микрофильмов; читальные и/или приемные 

устройства для микрофильмов; киноаппараты; 
устройства кадрирования изображений в 
качестве принадлежностей для автоматизиро-
ванных проявочных установок; записывающие 
устройства; оптические аппараты и приборы; 
оптические носители данных; оптические диски; 
оптические волокна; оптическое стекло; 
оптические линзы; оптические принтеры; 
оптические сканеры; озонаторы; фазокомпен-
саторы; батареи; фотокопировальные аппараты; 
фотографические аппараты и приборы; 
фотографические камеры; фотокамеры; аппараты 
создающие фотоотпечатки; заготовки фото-
шаблонов, используемые в качестве материалов 
при производстве электрических частей 
интегральных схем; фоторецепторы; фотонабор-
ные машины; физические или химические 
аппараты и приборы; оборудование планетария, 
а именно, выпуклые экраны, проекторы, косми-
ческие симуляторы, подъемные устройства, 
системы показа панорамных фильмов, видео и 
аудио, а именно, диски или видеокассеты, 
устройства видеозаписи и звукозаписи 
(магнитофоны), а также устройства воспроиз-
ведения записи (плееры) и проекторы; 
планетарии; видеодиски и магнитные ленты с 
предварительно нанесенными записями; 
принтеры для использования с компьютерами; 
обработанное стекло; счётно-перфорационные 
машины; записывающие устройства; проволока 
высокого сопротивления; рентгеновские камеры; 
ротационные конвертеры; сканеры; свето-
фильтры (для фотосъемок); светофильтры, 
используемые в полиграфии; установки для 
пленочных диапозитивов; диапозитивные 
пленки и диапозитивы; очки; поддержка 
компьютерного программного обеспечения для 
использования вместе с фотокопировальными 
аппаратами, сканерами, оптическими сканерами, 
компьютерными принтерами, струйными прин-
терами, лазерными принтерами, принтерами, 
оптическими принтерами; цифровыми камерами 
и факсимильными аппаратами, а именно, 
драйверы программного обеспечения и утилиты 
программного обеспечения компьютерной сети; 
принтеры; хронометры; аппараты отметки 
времени (аппараты для записи времени, когда 
произошло событие); диапозитивы (для 
фотосъемок); штативы для камер; торговые 
автоматы; видеокамеры; плееры видеодисков; 
игровые видеоустройства для персонального 
пользования; видео-принтеры, используемые для 
распечатывания видео-изображений; видео-
магнитофоны; видеозаписывающие и/или 
читально-копировальные аппараты, а именно 
видеокамеры, видеомагнитофоны, копироваль-
ные устройства и устройства воспроизведения, 
видео приставки, видео тюнеры; текстовые 
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процессоры; части и принадлежности для всех 
вышеуказанных товаров этого класса. 
10 - Аппараты и приборы для медицинского 
анализа и диагностики, а также периферийные 
устройства к ним; подсвечивающие экраны для 
рентгеновских пленок (используемые для 
медицинских рентгенограмм); измерительные 
приборы для диагностирования гепатита 
(желтухи); медицинские аппараты и инстру-
менты; медицинские аппараты для 
мультиплицирования рентгенограмм; ортопеди-
ческие изделия; оксиметры, материалы для 
протезирования или пломбирования; рентгенов-
ские аппараты для медицинских целей; 
хирургические кетгуты; хирургические, 
медицинские, зубоврачебные и ветеринарные 
аппараты и инструменты; шовные материалы; 
тестирующая аппаратура для медицинских 
целей; медицинские рентгеновские кассеты для 
неэкспонированных пленок; неэкспонированные 
медицинские рентгеновские пленки; аппараты 
рентгенодиагностики; части и принадлежности 
для всех вышеуказанных товаров этого класса. 
16 - Адресографы; клейкие вещества для 
канцелярских или бытовых целей; альбомы; 
аппараты предназначенные для автоматического 
штемпелевания; светокопировальные аппараты; 
копировальные аппараты (канцелярские принад-
лежности); чертежные инструменты и чертежные 
материалы; электросшиватели; аппараты для 
запечатывания конвертов для офисов; копиро-
вальные аппараты (гектограф); краска для 
печати; красящие ленты и ленты для пишущих 
машинок; красящие ленты для компьютерных 
принтеров; копировальные машины высокой 
печати; маркировочные шаблоны; мимеографы; 
бумага для струйных принтеров; аппараты для 
измельчения бумаги; бумага; печатная продук-
ция; фотографии; бумага для копировальных 
машин, принтеров и факсимильных аппаратов; 
фотографические наборы; простая бумага для 
ксерографических копировальных аппаратов; 
почтовые франкеры; открытки; типографские 
шрифты; ротационные дубликаторы, реглеты 
принтеров; писчебумажные принадлежности; 
термочувствительная бумага; наборно-пишущие 
машинки; части и принадлежности для всех 
вышеуказанных товаров этого класса. 
35 - Реклама; организация подписки на газеты 
(через посредников); аукционная продажа; 
агентства по таможенной очистке при импортно-
экспортных операциях; административное 
управление; управление делами; обеспечение 
информацией об объёмах коммерческих продаж; 
подача заявок в виде документов или на 
магнитной ленте; репродуцирование документов; 
агентства по трудоустройству; выпуск бумажных 
марок с объявленной стоимостью; изучение 
рынка; функционирование офисов, а именно 

услуги по копированию документов и услуги по 
обработке данных; эксплуатация компьютеров, 
печатающих устройств, телексов и/или подобных 
офисных аппаратов; фотокопирование; 
подготовка/ проведение ревизии/, сертификация 
финансовых отчетов; деловые профес-
сиональные консультации; прокат рекламных 
материалов; прием и руководство делами 
посетителей по строительству; прокат офисной 
оргтехники и оборудования, а именно, офисной 
копировальной аппаратуры включая электрон-
ные печатающие устройства; прокат или лизинг 
(долгосрочная аренда) пишущих машинок и/или 
текстовых процессоров; запись сообщений 
(включая письма на трафаретной бумаге).  
37 - Изоляция зданий при строительстве; 
установка и ремонт элкроприборов; электро-
технические работы; общее строительство; 
общее гражданское строительство; установка, 
ремонт и техническое обслуживание кинемато-
графического оборудования; установка, ремонт и 
техническое обслуживание электрического 
измерительного оборудования, аппаратов и 
приборов; установка, ремонт и техническое 
обслуживание офисной оргтехники и оборудо-
вания, а именно, копировальных аппаратов, 
электронных принтеров и факсимильных 
аппаратов; установка, ремонт и техническое 
обслуживание оптического электронного 
оборудования; установка, ремонт и техническое 
обслуживание аппаратуры для обработки 
фотоматериалов, проявления и/или копирования; 
установка, ремонт и техническое обслуживание 
планетарного оборудования; установка, ремонт и 
техническое обслуживание медицинских 
аппаратов и приборов; установка, ремонт и 
техническое обслуживание офисной и канцеляр-
ской оргтехники и оборудования; установка, 
ремонт и техническое обслуживание фото-
аппаратуры; установка, ремонт и техническое 
обслуживание машинного оборудования; 
установка машинного оборудования; техни-
ческое обслуживание и ремонт автоматов для 
использования на прецизионных аппаратах и 
инструментах, а именно, на медицинских, 
хирургических, зубоврачебных аппаратах и 
инструментах; техническое обслуживание и 
ремонт фотоаппаратуры, а именно, 
фотографических камер, электронных камер, 
видеокамер и другого съемочного оборудования; 
ремонт и техническое обслуживание химических 
машин и аппаратов; ремонт и техническое 
обслуживание компьютеров (включая узлы 
центрального процессора и запрограммирован-
ные носители информации электронных схем 
или магнитных дисков и другого периферийного 
оборудования); ремонт и техническое обслужи-
вание электрических аппаратов и приборов для 
бытового применения; ремонт и техническое 
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обслуживание электрических аппаратов и 
приборов связи; ремонт и техническое 
обслуживание электрических распределительных 
или контрольных аппаратов и приборов; ремонт 
и техническое обслуживание кинопроекторов; 
ремонт и техническое обслуживание генера-
торов; ремонт и техническое обслуживание 
оборудования и аппаратов для использования в 
луна-парках и площадках для игр и развлечений; 
ремонт и техническое обслуживание 
измерительной аппаратуры и приборов; ремонт и 
техническое обслуживание механических 
устройств стоянок транспортных средств; ремонт 
и техническое обслуживание металлообра-
батывающего оборудования и инструментов; 
ремонт и техническое обслуживание двигателей; 
ремонт и техническое обслуживание физических 
или химических аппаратов и приборов; ремонт и 
техническое обслуживание машин для обработки 
пластмасс; ремонт и техническое обслуживание 
машин для печати и брошюровочно-переплёт-
ного оборудования; ремонт и техническое 
обслуживание торговых автоматов (автомати-
чески распределяющих машин); ремонт; услуги 
по установке; телекоммуникационные работы.  
40 - Отжиг; переплетные работы; цифровая 
обработка изображений; увеличение фото-
графий; печатание фотографий; проявление 
фотопленок; изготовление фотогравюр; 
обработка кинематографических пленок; 
обработка, проявление и/или печатание 
фотопленок и фотобумаг; обработка мусора и 
отбросов повторная; прокат и лизинг 
химического оборудования и аппаратов; прокат 
и лизинг машин и аппаратов для технологи-
ческой обработки пищевых продуктов и 
напитков; прокат и лизинг лесозаготовительного 
оборудования и аппаратов; прокат и лизинг 
оборудования и машин для обработки древесины 
и фанеры; прокат и лизинг брошюровочно-
переплётного оборудования; прокат и лизинг 
текстильного оборудования и машин; прокат и 
лизинг машин для обработки табака; прокат и 
лизинг машин для варки целлюлозы; прокат и 
лизинг машин для изготовления бумаги; прокат 
и лизинг машин для обработки бумаги; прокат и 
лизинг металлообрабатывающего оборудования 
и инструментов; прокат и лизинг оборудования 
или отделочных устройств для проявления, 
печатания и увеличения фотографий; обработка 
материалов. 
41 - Подготовка и проведение демонстраций и 
выставок; услуги по обучению фотографи-
рованию и/или рисованию; услуги по обучению 
и ведению дел в отношении научных, электри-
ческих, электронных, оптических аппаратов и 
приборов; услуги по обучению и ведению дел в 
отношении производства и продажи научных, 
электрических, электронных, оптических 

аппаратов и приборов; образование; развлечения; 
выставки в области фотографических, кинемато-
графических, оптических, электронных, 
электрических и измерительных аппаратов и 
приборов; предоставление образовательных 
услуг; спортивная и культурная деятельность. 
42 - Консультативные услуги по вычислительной 
технике и программному обеспечению; програм-
мирование и услуги по обслуживанию програм-
много обеспечения; прокат и лизинг залов для 
официальных приёмов; программирование; 
составление программ для вычислительных 
машин; услуги, которые не могут быть отнесены 
к другим классам; прокат вычислительных 
машин, компьютеров; программное обеспечение 
вычислительных машин; консультации в области 
фотографии; преобразование данных или 
документов с физической формы на электронные 
носители массовой информации; преобразование 
данных компьютерных программ и информации 
(не физическое преобразование); дизайн 
оборудования, аппаратов и инструментов 
(включая их части) или состоящих из них 
установок; проектирование; настольная 
редакционно-издательская система; обработка 
цифровых изображений, а именно ввод, 
редактирование, вывод, печать цифровых 
фотографий и изображений; знакомство и 
инструктаж по работе и эксплуатации 
компьютеров, автомобилей и других машин, 
требующих высоких профессиональных знаний, 
квалификации и опыта для правильного 
функционирования в соответствии с их 
предназначением; литографская печать; 
офсетная печать; фотографирование; глубокая 
печать; печать; прокат и лизинг камер; прокат и 
лизинг компьютеров; прокат и лизинг 
выставочного оборудования; прокат и лизинг 
измерительной аппаратуры и приборов; прокат и 
лизинг оптических аппаратов и приборов; прокат 
и лизинг физических или химических аппаратов 
и приборов; прокат и лизинг типографского 
оборудования; прокат и лизинг торговых 
автоматов; прокат компьютерного программного 
обеспечения; печать по трафарету; высокая 
печать; обновление компьютерного програм-
много обеспечения. 
01 - Chemical reagents; chemical substances for 
processing exposed films, paper and plates; chemical 
substances for processing exposed graphic arts films, 
paper and plates; chemical substances for processing 
exposed medical X-ray films; chemicals used in 
industry, science and photography, as well as in 
agriculture, horticulture and forestry; disposable 
photographic camera; dry plates for graphic arts 
(unexposed); graphic arts films (unexposed); graphic 
arts paper (unexposed); medical X-ray films 
(unexposed); photographic emulsions; photographic 
films for duplicating and micro-films (unexposed); 
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photographic films for identification photography 
(unexposed); photographic films for scientific 
measuring (unexposed); photographic films for use 
in industries (unexposed); photographic films for use 
with cameras to record images viewed on CRT 
display in medical diagnosis (unexposed); 
photographic films (unexposed); photographic paper 
(unexposed); photographic plate (unexposed) 
photographic sensitizers; photosensitive chemical 
products; phototypesetting films (unexposed); 
phototypesetting paper (unexposed); pre-sensitized 
plates for offset printing; parts and components of 
all of the aforesaid goods in this class. 
02 - Anti-rust greases; Canada balsam: colorants; 
copal; dammar resin; developers and toners used for 
xerographic machines; dyestuffs; ink cartridges for 
computers, printers and word processors ink 
cartridges for inkjet printers; ink cartridges for 
xerographic machines; mastic (natural resin); 
mimeographic inks; mordants; nonferrous metal 
foils and powders for painting, decoration, printing 
or art production; paints and varnishes; pigments; 
pine oil extracted from pine roots; precious metal 
foils and powders for painting, decoration, printing 
or art production; printing compositions; printing 
ink; rosin; sandarac; shellac; toner and developer for 
use in photocopying machines, optical scanners, 
computer printers, inkjet printers, laser printers, 
optical printers, microfilm reader-printers; paints 
and toners for image forming apparatus; toner 
cartridges for xerographic machines; wallpaper 
removing preparations; wood preservatives; parts 
and components of all of the aforesaid goods in this 
class. 
07 - Apparatus for making proof used in graphic 
arts; apparatus for mixing chemicals; apparatus for 
preparing printing plates or preparing graphic arts 
film; machines and machine tools; printing 
machines; printing plates; parts and components of 
all of aforesaid goods in this class. 
09 - Accessories for cameras, namely exchangeable 
lenses, camera lenses, electronic flashes; air tanks; 
anti-theft warnings apparatus; apparatus and 
instruments for duplication of exposed photographic 
films; apparatus for mixing of chemicals for use in a 
photographic darkroom; apparatus for recording, 
transmission or reproduction of sound or image; 
audio and video disks; audio and video tapes; audio 
mixers and audio speakers, control systems, namely, 
computer consoles and supporting software for the 
control and integration of text, audio, graphics, still 
images and moving pictures in planetariums; 
automatic document feeders, cassettes and sorters, 
all of fittings of copying machines; automatic 
machines for processing exposed graphic arts film, 
paper and plates; automatic machines for processing 
exposed photographic films and paper; automatic 
machines for processing exposed-medical X-ray 
films; billing machines: apparatus to check stamping 

mail; binoculars; calculating scales; calculators; 
camera cases and accessories, namely, bags and 
straps; camera lenses; cameras and fitting thereof 
and accessories thereto; cameras for identification 
photography; cameras for special photography; 
cameras to record images viewed on CRT display; 
cash registers: cinematographic apparatus and 
instruments; cinematographic films; coin counting 
and sorting machines; coin-operated gates for car 
parks or parking lots; computer hardware; computer 
input devices; computer memories; computer output 
devices; computer peripheral devices; computer 
printers; computer programs (recorded); computer 
software (recorded); computers; copying apparatus 
and machines (photographic, electrostatic, thermic); 
copying machines; data processing apparatus; data 
processing equipment and computers; densitometers; 
digital cameras; disposable camera; drawing or 
drafting machines; electric calculators; electric or 
magnetic measuring machines and instruments; 
electric, photographic, cinematographic, optical, 
measuring, checking apparatus and instruments; 
electrical communication apparatus and instruments; 
electrical distribution or control machines and 
instruments; electrodes; electrolysers; electronic 
cameras; electronic data processing machines for use 
by photographic finishing laboratory; electronic 
machines and instruments and their parts and 
fittings; electronic printers as components of 
computers; electronic viewers; facsimile machines; 
fiber optic cables; electric wires and cables; films 
(exposed); filters (photography); lash-bulbs 
(photography) and stroboscope units; flatness 
testers; floppy disks; identity cards; industrial meters 
used in photography, namely exposure meters, TV 
color balance analyzers, illuminance meters, 
luminance meters, colorimeters, spectroradiometers, 
thermometers, chlorophyll meters, 
spectrophotometers, glossmeters, UV radiometers, 
CRT focus meters, color display measuring 
instruments, non-contact three-dimensional 
digitizers; inkjet printers; interfaces for computer; 
laser printers; luminous or mechanical road signs; 
machines and instruments for use in amusement 
parks and pleasure grounds; magnetic cores: 
magnetic data carriers, recording discs; magnetic 
data media; magnetic memory disks; manually 
operated calculators; measuring apparatus and 
instruments; melt-cutting machines for metal works; 
memory disk drive; microfilm cameras; microfilm 
reader-printers; microfilm reading and/or receiving 
apparatus; motion picture cameras; notching 
machines as fittings of automatic processors; 
operation recording machines; optical apparatus and 
instruments; optical data media; optical discs; 
optical fibers; optical glass; optical lenses; optical 
printers; optical scanners; ozonisers (ozonators); 
phase modifiers: batteries; photo-copying machines; 
photographic apparatus and instruments; 
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photographic cameras; photographic prints making 
apparatus; photomask blanks as materials for use in 
production of IC-electric parts; photoreceptor; 
phototypesetting machines; physical or chemical 
apparatus and instruments; planetarium equipment, 
namely, domescreen, projectors, space simulators, 
lifter units, all-sky movie systems, video and audio, 
namely, disc or cassette video and audio recorder 
and players and projectors; planetariums; pre-
recorded video discs and tapes; printers for use with 
computers; processed glass; punch card machines; 
records; resistance wires; roentgen cameras; rotary 
converters; scanners; screens (photography); screens 
used for graphic arts; slide film mounts; slide films 
and transparencies; spectacles; supporting computer 
software for use in conjunction with photocopying 
machines, scanners, optical scanners, computer 
printers, inkjet printers, laser printers, printers, 
optical printers, digital cameras and facsimile 
machines, namely, driver software and network 
utility software; printers; time recorders: time 
stamping machines; transparencies (photography); 
tripods for cameras; vending machines; video 
cameras; video disc players; video game apparatus 
for personal use; video printers used for making 
print of video picture; video tape recorders; video 
tape recording and/or reproducing apparatus, namely 
video cameras, video recorder, copier and player, 
video decks, video tuners: word-processors; parts 
and components of all the aforesaid goods in this 
class. 
10 - Apparatus and instruments for medical analysis 
and diagnosis and peripheral devices thereto; 
intensifying screens for X-ray films (used for 
medical X-ray photograph); jaundice meter medical 
apparatus and instruments; medical X-ray 
photograph duplicators; orthopedic articles; 
oximeter prosthetic or filling materials; roentgen 
apparatus for medical purposes; surgical catguts; 
surgical, medical, dental and veterinary apparatus 
and instruments; suture materials; testing apparatus 
for medical purposes; un-exposed medical X-ray 
film cassettes; un-exposed medical X-ray films; X-
ray diagnostic apparatus; parts and components of 
all of aforesaid goods in this class. 
16 - Addressing machines; adhesives for stationery 
or household purposes; albums; automatic stamp 
applying machines; blueprinting machines; copying 
apparatus (office requisites) drawing instruments 
and drawing materials; electric staplers; envelope 
sealing machines for offices; hectograph duplicating 
machines; ink; inking ribbons and typewriter 
ribbons; inking ribbons for computer printers; 
letterpress duplicating machines; marking templates; 
mimeographs; paper for inkjet printers; paper 
shredders; paper; printed matter; photographs; 
papers for copying machines, printers and facsimile 
machines; photograph stands; plain paper for 
xeographic machine; postal frankers; postcards 

printing types; rotary duplicators, printers' reglets; 
stationery; thermally sensitive paper; typewriters; 
parts and components of all the aforesaid goods in 
this class. 
35 - Advertising; arranging newspaper subscriptions 
(for others); auctioneering; import-export clearance 
agencies; business administration; business 
management; commercial sales information supply; 
document or magnetic-tape filing; document 
reproduction; employment agencies; issuance of 
trading stamps; marketing research; office function, 
namely copying services of documents and data 
processing services; operation of computers, 
typewriters, telex machines and/or the like office 
machines; photocopying: preparation /auditing 
/certification of financial statements; professional 
business consultancy; publicity materials rents; 
reception and guidance for building visitors; rental 
of office machine and equipment, namely: office 
copier including copying apparatus and electronic 
printer; rental or leasing of typewriters, copy 
machines and/or word processors; transcription 
(including stencil-paper writing). 
37 - Building insulating; electric appliance 
installation and repair; electrical work; general 
building construction; general civil engineering; 
installation, maintenance and repair of 
cinematographic equipment; installation, 
maintenance and repair of electrical measuring 
equipment apparatus and instruments; installation, 
maintenance and repair of office machines and 
equipment, namely, copying apparatus, electronic 
printer and facsimile apparatus; installation, 
maintenance and repair of optical electronic 
equipment; installation, maintenance and repair of 
photographic processing, developing and/or printing 
machine; installation; maintenance and repair of 
planetarium equipment; installation, repair and 
maintenance of medical apparatus and instruments; 
installation, repair and maintenance of office and 
business machines and equipment; installation, 
repair and maintenance of photographic apparatus; 
machinery installation, maintenance and repair; 
machinery installation; maintenance and repair of 
machines for use in precision machines and 
apparatus namely, medical, surgical, dental 
apparatus and instruments; maintenance and repair 
of photographic apparatus, namely, photographic 
cameras, electronic cameras, video cameras and 
other picture taking equipment; repair and 
maintenance of chemical machines and apparatus; 
repair and maintenance of computers (including 
central processing units and programmed data 
carrying electronic circuits or magnetic disks and 
other peripheral equipment); repair and maintenance 
of electrical apparatus and instruments for home use; 
repair and maintenance of electrical communication 
apparatus and instruments; repair and maintenance 
of electrical distribution or control machines and 
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instruments; repair and maintenance of film 
projectors; repair and maintenance of generators; 
repair and maintenance of machines and instruments 
for use in amusement parks and pleasure grounds; 
repair and maintenance of measuring apparatus and 
instruments; repair and maintenance of mechanical 
parking installations; repair and maintenance of 
metal working machines and tools; repair and 
maintenance of motors; repair and maintenance of 
physical or chemical apparatus and instruments; 
repair and maintenance of plastics processing 
machines; repair and maintenance of printing 
machines and bookbinding machines; repair and 
maintenance of vending machines (automatic 
distribution machines); repair; installation services; 
telecommunication work.  
40 - Annealing; bookbinding; digital image 
processing; photograph enlargement; photograph 
printing; photographic film development; 
photogravure; processing of cinematographic films; 
processing, developing and/or printing of 
photographic films and photographic papers; 
recycling of waste and trash; rental and leasing of 
chemical machines and apparatus; rental and leasing 
of food processing and beverage processing 
machines and apparatus; rental and leasing of 
lumbering machines and instruments; rental and 
leasing of wood and plywood working machines and 
apparatus; rental and leasing of bookbinding 
machines; rental and leasing of textile machines and 
apparatus; rental and leasing of tobacco processing 
machines; rental and leasing of pulping machines; 
rental and leasing of paper making machines; rental 
and leasing of paper processing machines; rental and 
leasing of metalworking machines and tools; rental 
and leasing of photo-developing, printing, enlarging 
or finishing apparatus; treatment of materials. 
41 - Arranging and conducting of shows and 
exhibitions; education services for taking a picture; 
education services relating to scientific, electrical, 
electronic, optical and to business apparatus and 
instruments; education services relating to the 
manufacture and sale of scientific, electrical, 
electronic, optical and of business apparatus and 
instruments; education; entertainment; exhibitions in 
the field of photographic, cinematographic, optical, 
electronic, electrical and measuring apparatus and 
instruments; providing of training; sporting and 
cultural activities.  
42 - Computer hardware and software consulting 
services; computer programming and maintenance 
of computer software; rental and leasing of assembly 
rooms; computer programming; computer 
programming; services that can not be placed in 
other classes; computer rental; computer software 
design; consultation in the field of photography; 
conversion of data or documents from physical to 
electronic media; data conversion of computer 
programs and data (not physical conversion) design 

of machines, apparatus and implements (including 
their parts) or installations comprised of them; 
designing; desktop publishing; digital image 
processing, namely as inputting, editing, outputting, 
printing of digital photos and images; introduction 
and instruction of performance and operation of 
computers, cars and other machines requiring highly 
professional knowledge, skill and experience for a 
proper operation in accordance with their 
applications; lithographic printing; offset printing; 
photography; photogravure printing; printing; rental 
and leasing of cameras; rental and leasing of 
computers; rental and leasing of exhibition facilities; 
rental and leasing of measuring apparatus and 
instruments; rental and leasing of optical apparatus 
and instruments; rental and leasing of physical or 
chemical apparatus and instruments; rental and 
leasing of typographic machines; rental and leasing 
of vending machines; rental of computer software; 
screen printing; typographic printing; updating of 
computer software. 

_____________________________________ 
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КОНИКА МИНОЛТА ХОЛДИНГЗ, 
ИНК., (корпорация организованная 
должным образом в соответствии с 
законами Японии) (JP) 
KONICA MINOLTA HOLDINGS, INC., (a 
corporation duly organized under the laws of 
Japan) (JP) 

(540)  

 
(511) 01 - Himiki reagentler; eksponirlenen 
plýonkalary işläp taý ýarlamak üçin himiki maddalar, 
kagyzlar we plastinkalar; eksponirlenen plýonkalary 
reprodusirowaniýa niýetlenip işläp ta ýýarlamak üçin 
himiki maddalar, kagyzlar we plastinkalar; 
eksponirlenen plýonkalary reprodusirowaniýa 
niýetlenip işläp taý ýarlamak üçin himiki maddalar, 
kagyzlar we plastinkalar; eksponirlenen medisina 
rentgen plýonkalary işläp ta ýýarlamak üçin himiki 
maddalar; tokaýçylykda, bagbançylkda, oba 
hojalykda, surata düşürmeklikde, ylym işinde 
we senagatda ulanmaga niýetlenen himiki 
maddalary; bir gezek ulanylmaga ýaraýan 
fotokameralar; reprodusirowaniýa niýetlenen 
(eksponirlenmedik) gury plastinkalar; repro-
dusirowaniýa niýetlenen (eksponirlenmedik) 
fototehnik plýonkalar; reprodusirowaniýa niýetlenen 
(eksponirlenmedik) fototehnik kagyzlar; medisina 
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rentgen plýonkalary (eksponirlenmedik); fotografik 
emulsiýalar; fotoplýonkadan nusgalary we 
mikrofilmleri işläp çykarmak (eksponirlenmedik); 
fotoplýonkalary fotosuratlar bilen barabar etmek 
(eksponirlenmedik); ylmy ölçeýişler üçin 
fotoplýonkalar (eksponirlenmedik); senagatda 
peýdalanmak üçin fotoplýonkalar (eksponir-
lenmedik); medisina anyklamagynda elektronşöhle 
trubkanyň displeýinde barlap öwrenip bolýan, 
kameralarda şekilleri ýazyp almak üçin 
peýdalanylýan fotografik plýonkalar (eksponirlen-
medik); fotografik plýonkalar (eksponirlenmedik); 
fotografik kagyzy (eksponirlenmedik); fotografik 
plastinkalar (eksponirlenmedik); fotografik sensibili-
zatorlar; ýagta duýgur himiki maddalar; plýonkalar 
ücin fotografik toplumlar (eksponirlenmedik); 
kagyzlar ücin fotografik toplumlar (eksponirlen-
medik); çap etmegiň ofset usuly üçin niýetlenen 
ilkinji sensibilizirlenen plastinalar; bu klasa degişli 
bolan, ýokarda ýatlanan harytlar üçin şaýlar we 
degişli esbaplar. 
02 - Poslatmaýan ýaglaýjy materiallar; kanada 
melhemi; boýalar; kopal (şepbik); dammar şepbigi; 
kseroköpeldiji apparatlarda peýdalanylýan 
deweloperler we tonerler; boýaglar; kompýuter 
kartriji, printerler we ýazgy prossesorlar üçin 
boýaglar; akymly printerleriň kartrijleri üçin 
boýaglar; kseroköpeldiji apparatlaryň kartrijleri üçin 
boýaglar; mastika (tebigy şepbik); mimeografik 
boýaglar; protrawalar; reňkli metal folgasy we 
nakgaşlyk-bezeglik, çap etmeklik ýa-da çeperçilik 
önümler üçin niýetlenen poroşoklar; reňkler we 
laklar; pigmentler; hwoýa (pihta) ýagy (skipidar), 
hwoýa ösümliklerinden öndürlen; gymmat bahaly 
metallardan edilen metal folgasy we nakgaşlyk-
bezeglik, çap etmeklik ýa-da çeperçilik önümler üçin 
niýetlenen poroşoklar; çap etmeklik üçin toplumlar; 
poligrafiýa reňkleri; sakyz; sandarak; şellak; foto-
köpeldiji apparatlarda, optiki skanerlarda, 
kompýuter üçin printerlerde, akymly printerlerde, 
lazer printerlerde, optiki printerlerde, mikrofilmler 
üçin niýetlenen okama-köpeldiji apparatlarda 
peýdalanylýan deweloperler we tonerler; şekilleri 
suratlandyrýan enjamlar üçin boýaglar we tonerler; 
kseroköpeldiji apparatlar üçin niýetlenen tonerli 
katrijler; oboýlary aýyrmak üçin preparatlar; 
antiseptikler (agaç üçin); bu klasa degişli bolan, 
ýokarda ýatlanan harytlar üçin şaýlar we degişli 
esbaplar. 
07 - Korrekturany işläp çykarmak üçin poligrafiýada 
peýdalanýan apparatura; himikaliýalary garyş-
dyrmak üçin apparatura; reprodusirowaniýe üçin 
niýetlenen fototehnik plýonkalaryny işläp çykarmak 
ýa-da çap galyplaryny işläp çykarýan apparatura; 
enjamlar we stanoklar; çap ediş enjamlary; çap ediş 
galyplary; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
10 - Medisina zerurlyklaryna niýetlenen anyklamak 
we ylmy-derňew barlagyny geçirmek ücin enjamlar 

we abzallar, şonuň bilen bilelikde olara degişli çet 
enjamlar; rentgen plýonkalar üçin aşakdan birneme 
ýagtylandyrýan ekranlar (medisina rentgeno-
grammalary üçin peýdalanylýan); gepatitleri (sary 
getirmekligi) anyklamak üçin ölçeg enjamlar; 
medisina enjamlar we abzallar; rentgenogrammalary 
multiplisirowani ýe etmek üçin medisina enjamlar; 
ortopediýa önümleri; oksimetrler, protezlemek ýa-da 
plombirlemek üçin çig mallary; medisina zerurlygy 
üçin rentgen enjamlar; hirurgiýa ketgutlar; hirurgik, 
medisina, diş we mal lukmançylyk enjamlar we 
abzallar; tikin çig maly; medisina zerurlygy üçin 
synag enjamalar; eksponirlenmedik plýonkalar üçin 
medisina rentgen kassetalar; eksponirlenmedik 
medisina rentgen plýonkalar; rentgenoanyklaýyş 
enjamlar; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
16 - Salgylandyrýan enjamlar; edaralaryň 
diwanhanalarynda we gündelik durmuşda zerur 
bolan ýelim maddalary; albomlar; awtomatik 
görnüşli belgi-möhür basmak ücin niýetlenen 
enjamlar; şöhleli-nusga köpeldiji enjamlar; nusga 
köpeldiji enjamlar (diwanhana esbaplary) çyzgy 
gurallary we çyzgy çig maly; elektrotikijiler; 
kärhanalar üçin bukçalary ýelimläp ýapýan 
enjamlar; nusga köpeldiji enjamlar (gektograflar); 
çap edilende peýdalanýan reňkler; reňkleýji lentalar 
we ýazuw enjamlar üçin lentalar; kompýuter 
printerleriň reňkleýji lentalar; timarlanan çap 
etmeklik üçin nusga köpeldiji enjamlar; belgi goýujy 
lenç edilen nusgalar; mimeograflar; akymly 
printerleriň kagyzy; kagyz owradyjy enjamlar; 
kagyzlar; metbugat önümleri; foto suratlar; nusga 
köpeldiji enjamlar, printerler we faksimil enjamlar 
üçin kagyzlary; fotografik toplumlar; kserografik 
nusga köpeldiji enjamlaryň ýönekeý kagyzlary; 
poçta frankerlary; otkrytkalar; çaphana harplary 
(şriftleri); rotasion dublikatorlary, printerleriň 
regletlary; edaralaryň diwanhanalarynda gerekli 
esbaplar; ýylylyga duýgur kagyz; ýygyjy-ýazuw 
enjamlar; bu klasa degişli bolan, ýokarda ýatlanan 
harytlar üçin şaýlar we degişli esbaplar. 
40 - Gyzdyryp taplama; jiltlik işi; şekilleri sifr 
taýdan işläp ta ýýarlama; fotosuratlary ulaltma; 
fotosuratlary çap etmek; fotoplýonkalary çykarma; 
fotograwýuralar; kinematografik plýonkalary işläp 
taýýarlama; fotokagyzlary we fotoplýonkalary işläp 
taýýarlamak, çykarmak we/ýa-da çap etmek; 
galyndylary gaýtadan ulanmaklyk; himiki enjam-
laryny we abzallaryny ijara we lizinge bermek; iýmit 
önümleri we içgileri tilsimat (tehnologiýa) taýdan 
işläp taýýarlaýan enjamlaryny we abzallaryny ijara 
we lizinge bermek; agaç taýýarlaýjy enjamlaryny we 
abzallaryny ijara we lizinge bermek; agaç 
taýýarlaýjy we faner taýýarlaýjy enjamlaryny we 
abzallaryny ijara we lizinge bermek; kitap görnüşine 
salyp sahaplaýan enjamlaryny ijara we lizinge 
bermek; dokma enjamlaryny we abzallaryny ijara 
we lizinge bermek; temmäkini işläp taýýarlaýan 
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enjamlaryny ijara we lizinge bermek; sellýuloza 
senagaty üçin enjamlary ijara we lizinge bermek 
(arasalaýjy abzallary); kagyz çykarýan enjamlary 
ijara we lizinge bermek; kagyzy işläp taýýarlaýan 
enjamlaryny ijara we lizinge bermek; metal işläp 
çykarýan enjamlaryny we abzallaryny ijara we 
lizinge bermek; şekil çykarýan, çap edýän, foto-
suratlary ulaldýan ýa-da timarlaýan enjamlaryny 
ijara we lizinge bermek; materiallary işläp 
taýýarlama. 
01 - Химические реагенты; химические вещества 
для обработки экспонированной пленки, бумаги 
и пластинок; химические вещества для обработ-
ки экспонированной плёнки для репродуциро-
вания, бумаги и пластинок; химические вещества 
для обработки экспонированных медицинских 
рентгеновских пленок; химические продукты, 
предназначенные для использования в промыш-
ленных, научных целях, в фотографии, сельском 
хозяйстве, садоводстве и лесоводстве; фото-
графические камеры одноразового использо-
вания; сухие пластинки для репродуцирования 
(неэкспонированные); фототехническая пленка 
для репродуцирования (неэкспонированные); 
фототехническая бумага для репродуцирования 
(неэкспонированная); медицинская рентгенов-
ская пленка (неэкспонированные); фотографи-
ческие эмульсии; фотопленка для изготовления 
копий и микрофильмов (неэкспониро-ванная); 
фотопленка для идентификации фотографий 
(неэкспонированные); фотопленка для научных 
измерений (неэкспонированная); фотопленка для 
использования в промышленных целях (неэкспо-
нированная); фотографическая пленка для 
использования в камерах для записи изобра-
жений, исследуемых на дисплее электронно-
лучевой трубки в медицинской диагностике 
(неэкспонированная); фотопленка (неэкспониро-
ванная); фотобумага (неэкспонированная); 
фотопластинки (неэкспонированные); фотосен-
сибилизаторы; светочувствительные химические 
вещества; фотонаборы для пленок (неэкспониро-
ванных); фотонаборы для бумаги (неэкспониро-
ванной); предварительно сенсибилизированные 
пластины для офсетной печати; части и 
принадлежности для всех вышеуказанных 
товаров этого класса. 
02 - Антикоррозийные смазочные материалы; 
канадский бальзам; краски; копал (смола); 
даммаровая смола; девелоперы и тонеры для 
использования в ксерокопировальных аппаратах; 
красители; красители для картриджей 
компьютеров, принтеров и текстовых 
процессоров; красители для картриджей 
струйных принтеров; красители для картриджей 
ксерокопировальных аппаратов; мастика 
(природная смола); мимеографические краси-
тели; протравы; цветная металлическая фольга и 
порошки для художественно-декоративных 

целей, печати или художественной продукции; 
краски и лаки; пигменты; хвойное (пихтовое) 
масло (скипидар), извлеченное из хвойных 
растений; металлическая фольга из драгоценных 
металлов и порошки для художественно-
декоративных целей, печати или художественной 
продукции; наборы для печати; полиграфическая 
краска; канифоль; сандарак; шеллак; тонеры и 
девелоперы для использования в фотокопиро-
вальных аппаратах, оптических сканерах, прин-
терах для компьютеров, струйных принтерах, 
лазерных принтерах, оптических принтерах, 
читально-копировальных аппаратах для микро-
фильмов; красители и тонеры для воспроиз-
водящих изображения устройств; картриджи с 
тонерами для ксерокопировальных аппаратов; 
препараты для удаления обоев; антисептики (для 
древесины); части и принадлежности для всех 
вышеуказанных товаров этого класса. 
07 - Аппаратура используемая в полиграфии для 
изготовления корректуры; аппаратура для 
смешивания химикалий; аппаратура для 
изготовления печатных форм или изготовления 
фототехнической пленки для репродуцирования; 
машины и станки; печатные машины; печатные 
формы; части и принадлежности для всех 
вышеуказанных товаров этого класса. 
10 - Аппараты и приборы для медицинского 
анализа и диагностики, а также периферийные 
устройства к ним; подсвечивающие экраны для 
рентгеновских пленок (используемые для 
медицинских рентгенограмм); измерительные 
приборы для диагностирования гепатита 
(желтухи); медицинские аппараты и 
инструменты; медицинские аппараты для 
мультиплицирования рентгенограмм; ортопеди-
ческие изделия; оксиметры, материалы для 
протезирования или пломбирования; рентгенов-
ские аппараты для медицинских целей; хирурги-
ческие кетгуты; хирургические, медицинские, 
зубоврачебные и ветеринарные аппараты и 
инструменты; шовные материалы; тестирующая 
аппаратура для медицинских целей; 
медицинские рентгеновские кассеты для 
неэкспонированных пленок; неэкспонированные 
медицинские рентгеновские пленки; аппараты 
рентгенодиагностики; части и принадлежности 
для всех вышеуказанных товаров этого класса. 
16 - Адресографы; клейкие вещества для 
канцелярских или бытовых целей; альбомы; 
аппараты предназначенные для автоматического 
штемпелевания; светокопировальные аппараты; 
копировальные аппараты (канцелярские 
принадлежности); чертежные инструменты и 
чертежные материалы; электросшиватели; 
аппараты для запечатывания конвертов для 
офисов; копировальные аппараты (гектограф); 
краска для печати; красящие ленты и ленты для 
пишущих машинок; красящие ленты для 
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компьютерных принтеров; копировальные 
машины высокой печати; маркировочные 
шаблоны; мимеографы; бумага для струйных 
принтеров; аппараты для измельчения бумаги; 
бумага; печатная продукция; фотографии; бумага 
для копировальных машин, принтеров и 
факсимильных аппаратов; фотографические 
наборы; простая бумага для ксерографических 
копировальных аппаратов; почтовые франкеры; 
открытки; типографские шрифты; ротационные 
дубликаторы, реглеты принтеров; писчебумаж-
ные принадлежности; термочувствительная 
бумага; наборно-пишущие машинки; части и 
принадлежности для всех вышеуказанных 
товаров этого класса. 
40 - Отжиг; переплетные работы; цифровая 
обработка изображений; увеличение фотогра-
фий; печатание фотографий; проявление фото-
пленок; изготовление фотогравюр; обработка 
кинематографических пленок; обработка, прояв-
ление и/или печатание фотопленок и фотобумаг; 
обработка мусора и отбросов повторная; прокат 
и лизинг химического оборудования и 
аппаратов; прокат и лизинг машин и аппаратов 
для технологической обработки пищевых 
продуктов и напитков; прокат и лизинг 
лесозаготовительного оборудования и аппаратов; 
прокат и лизинг оборудования и машин для 
обработки древесины и фанеры; прокат и лизинг 
брошюровочно-переплётного оборудования; 
прокат и лизинг текстильного оборудования и 
машин; прокат и лизинг машин для обработки 
табака; прокат и лизинг машин для варки целлю-
лозы; прокат и лизинг машин для изготовления 
бумаги; прокат и лизинг машин для обработки 
бумаги; прокат и лизинг металлообра-
батывающего оборудования и инструментов; 
прокат и лизинг оборудования или отделочных 
устройств для проявления, печатания и 
увеличения фотографий; обработка материалов. 
01 - Chemical reagents; chemical substances for 
processing exposed films, paper and plates; chemical 
substances for processing exposed graphic arts films, 
paper and plates; chemical substances for processing 
exposed medical X-ray films; chemicals used in 
industry, science and photography, as well as in 
agriculture, horticulture and forestry; disposable 
photographic camera; dry plates for graphic arts 
(unexposed); graphic arts films (unexposed); graphic 
arts paper (unexposed); medical X-ray films 
(unexposed); photographic emulsions; photographic 
films for duplicating and micro-films (unexposed); 
photographic films for identification photography 
(unexposed); photographic films for scientific 
measuring (unexposed); photographic films for use 
in industries (unexposed); photographic films for use 
with cameras to record images viewed on CRT 
display in medical diagnosis (unexposed); 
photographic films (unexposed); photographic paper 

(unexposed); photographic plate (unexposed) 
photographic sensitizers; photosensitive chemical 
products; photo-typesetting films (unexposed); 
phototypesetting paper (unexposed); pre-sensitized 
plates for offset printing; parts and components of 
all of the aforesaid goods in this class. 
02 - Anti-rust greases; Canada balsam: colorants; 
copal; dammar resin; developers and toners used for 
xerographic machines; dyestuffs; ink cartridges for 
computers, printers and word processors ink cartridges 
for inkjet printers; ink cartridges for xerographic 
machines; mastic (natural resin); mimeographic inks; 
mordants; nonferrous metal foils and powders for 
painting, decoration, printing or art production; paints 
and varnishes; pigments; pine oil extracted from pine 
roots; precious metal foils and powders for painting, 
decoration, printing or art production; printing 
compositions; printing ink; rosin; sandarac; shellac; 
toner and developer for use in photocopying machines, 
optical scanners, computer printers, inkjet printers, 
laser printers, optical printers, microfilm reader-
printers; paints and toners for image forming 
apparatus; toner cartridges for xerographic machines; 
wallpaper removing preparations; wood preservatives; 
parts and components of all of the aforesaid goods in 
this class. 
07 - Apparatus for making proof used in graphic 
arts; apparatus for mixing chemicals; apparatus for 
preparing printing plates or preparing graphic arts 
film; machines and machine tools; printing 
machines; printing plates; parts and components of 
all of aforesaid goods in this class. 
10 - Apparatus and instruments for medical analysis 
and diagnosis and peripheral devices thereto; 
intensifying screens for X-ray films (used for 
medical X-ray photograph); jaundice meter medical 
apparatus and instruments; medical X-ray 
photograph duplicators; orthopedic articles; 
oximeter prosthetic or filling materials; roentgen 
apparatus for medical purposes; surgical catguts; 
surgical, medical, dental and veterinary apparatus 
and instruments; suture materials; testing apparatus 
for medical purposes; un-exposed medical X-ray 
film cassettes; un-exposed medical X-ray films; X-
ray diagnostic apparatus; parts and components of 
all of aforesaid goods in this class. 
16 - Addressing machines; adhesives for stationery or 
household purposes; albums; automatic stamp applying 
machines; blueprinting machines; copying apparatus 
(office requisites) drawing instruments and drawing 
materials; electric staplers; envelope sealing machines 
for offices; hectograph duplicating machines; ink; 
inking ribbons and typewriter ribbons; inking ribbons 
for computer printers; letterpress duplicating machines; 
marking templates; mimeographs; paper for inkjet 
printers; paper shredders; paper; printed matter; 
photographs; papers for copying machines, printers 
and facsimile machines; photograph stands; plain paper 
for xeographic machine; postal frankers; postcards 
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printing types; rotary duplicators, printers' reglets; 
stationery; thermally sensitive paper; typewriters; parts 
and components of all the aforesaid goods in this class. 
40 - Annealing; bookbinding; digital image 
processing; photograph enlargement; photograph 
printing; photographic film development; 
photogravure; processing of cinematographic films; 
processing, developing and/or printing of 
photographic films and photographic papers; 
recycling of waste and trash; rental and leasing of 
chemical machines and apparatus; rental and leasing 
of food processing and beverage processing 
machines and apparatus; rental and leasing of 
lumbering machines and instruments; rental and 
leasing of wood and plywood working machines and 
apparatus; rental and leasing of bookbinding 
machines; rental and leasing of textile machines and 
apparatus; rental and leasing of tobacco processing 
machines; rental and leasing of pulping machines; 
rental and leasing of paper making machines; rental 
and leasing of paper processing machines; rental and 
leasing of metalworking machines and tools; rental 
and leasing of photo-developing, printing, enlarging 
or finishing apparatus; treatment of materials. 

_____________________________________ 
 
(111)  8606 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0228 (220)  15.10.2003 
(732)  Dou Agrosa ýenses LLK., Delawer ştatynyň 

jogapkärçiligi çäklendirilen pa ýdarlaryň 
jemgy ýeti (US) 
Доу Агросайенсес ЛЛК., акционерное 
общество с ограниченной ответствен-
ностью штата Делавэр (US) 
Dow AgroSciences LLC., a Delaware 
limited liability Company (US) 

(540)  
ДУРСБАН 

(511) 05 - Pestisidler, erbet mör-möjekleri  ýok 
etmäge ni ýetlenen dermanlar, fungisidler, gerbisidler 
we insektisidler. 
05 - Пестициды, препараты для уничтожения 
вредителей, фунгициды, гербициды, и 
инсектициды. 
05 - Pesticides, preparations for destroying vermin, 
fungicides, herbicides, and insecticides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8607 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0229 (220)  15.10.2003 
(732)  Dou Agrosa ýenses LLK., Delawer ştatynyň 

jogapkärçiligi çäklendirilen pa ýdarlaryň 
jemgy ýeti (US) 
Доу Агросайенсес ЛЛК., акционерное 
общество с ограниченной ответствен-
ностью штата Делавэр (US) 
Dow AgroSciences LLC., a Delaware  
limited liability Company (US) 

(540)  
DURSBAN 

(511)  05 - Pestisidler, erbet mör-möjekleri  ýok 
etmäge ni ýetlenen dermanlar, fungisidler, gerbisidler 
we insektisidler. 
05 - Пестициды, препараты для уничтожения 
вредителей, фунгициды, гербициды, и 
инсектициды. 
05 - Pesticides, preparations for destroying vermin, 
fungicides, herbicides, and insecticides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8608 
(151)  16.06.2004 (181)  16.06.2014 
(210)  2003.0079 (220)  28.04.2003 
(732)  "Türkmençes"  ýapyk görnüşli pa ýdarlar 

jemgy ýeti (TM) 
Акционерное общество закрытого типа 
"Туркменчес" (ТМ) 

"Turkmenches" closed joint stock company (TM) 
(540)  

 
(511)  29 - Gapgarylan künji  ýagy. 
29 - Разлитое кунжутное масло. 
29 - Packed gingelly oil. 
(526)  Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk ta ýdan 
goral ýar,  ýöne hemme söz, harp we sanly belgiler 
hukuk ta ýdan goralma ýar. 
(591) Gyzyl, gök, mawy, goňrasrak  ýaşyl, sary, 
ýaşyl, benewşe, narynç, dok goňur, açyk goňur we 
gara. 

_____________________________________ 
 
(111)  8609 
(151)  22.06.2004 (181)  22.06.2014 
(210)  2003.0129 (220)  17.06.2003 
(732)  TKL KORPORE ÝŞN (CN) 

ТКЛ КОРПОРЕЙШН (CN) 
TCL CORPORATION (CN) 

(540)  

 
(511)  09 - Telewizion apparatlary; wideo kompakt 
diskler üçin ple ýerler, sifrowo ý wideo diskler üçin 
ple ýerler; monitorlar (komp ýuterleriň tehniki üpjün-
çiligi), audio we wideo sistemalary,  ýagny audio we 
wideo apparatlary, durmuşda ulanyl ýan blokda 
(bilelikde) satyl ýan gromkogoworiteller we olaryň 
şa ýlary we birikdirijileri (birleşmeleri); mobil 
telefonlary; telefonlar; batare ýalar; komp ýuterler; 
elektrik barlag apparatlary; noutbuk komp ýuterleri; 
söwda awtomatlary; faks apparatlary; elektron 
signallary geçirijiler; emeli-hemra nawigasi ýa 
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enjamlary; fotoapparatlar;  ýokary takyklyk bilen 
ölçe ýän esbaplar; elektrik kabelleri; elektrik simleri, 
wilkalary, rozetkalary we be ýleki elektrik birikdiri-
jiler (birleşdirijiler); senagatda ulanyl ýan radiologik 
apparatlary; ogurlygyň öňüni almak we  ýol bermez-
lik üçin oturdyl ýan elektron desgalary (enjamlary). 
09 - Телевизионная аппаратура; плееры для видео 
видео дисков, плееры для цифровых видео дисков; 
мониторы (техническое обеспечение 
компьютеров); аудио и видео системы, а именно 
аудио и видео аппаратура, громкоговорители и их 
детали и соединения, продаваемые в блоке для 
пользования в быту; мобильные телефоны; 
телефоны; батарейки; компьютеры; электрическая 
аппаратура для наблюдения и контроля; 
компьютеры-ноутбуки; торговые автоматы; 
факсимильные аппараты; передатчики электрон-
ных сигналов; спутниковое навигационное обору-
дование; фотоаппараты; прецизионно-измеритель-
ные приборы; электрические кабели; электричес-
кие провода, вилки, розетки и другие электричес-
кие соединения; радиологическая аппаратура для 
промышленных целей; электронные установки, 
предотвращающие хищение (кражу). 
09 - Television apparatus; VCD (video compact disc) 
players; DVD (digital video disc) players; monitors 
(computer hardware); audio and video systems, 
namely audio and video apparatus, speakers, and 
parts and fittings thereof sold as a unit for home use; 
mobile telephones, telephones; batteries; computers; 
electric monitoring apparatus; notebook computers; 
vending machines; facsimile machines; transmitters 
of electronic signals; satellite navigational apparatus; 
cameras (photography); precision measuring 
apparatus; electric cables; electric wires; plug, sockets 
and other contacts (electric connections); radiological 
apparatus for industrial purposes; electronic theft 
prevention installations. 

_____________________________________ 
 
(111)  8610 
(151)  22.06.2004 (181)  22.06.2014 
(210)  2003.0130 (220)  17.06.2003 
(732)  TKL KORPORE ÝŞN (CN) 

ТКЛ КОРПОРЕЙШН (CN) 
TCL CORPORATION (CN) 

(540) 
TCL 

(511)  09 - Telewizion apparatlary; wideo kompakt 
diskler üçin ple ýerler, sifrowo ý wideo diskler üçin 
ple ýerler; monitorlar (komp ýuterleriň tehniki üpjün-
çiligi), audio we wideo sistemalary,  ýagny audio we 
wideo apparatlary, durmuşda ulanyl ýan blokda 
(bilelikde) satyl ýan gromkogoworiteller we olaryň 
şa ýlary we birikdirijileri (birleşmeleri); mobil 
telefonlary; telefonlar; batare ýalar; komp ýuterler; 
elektrik barlag apparatlary; noutbuk komp ýuterleri; 
söwda awtomatlary; faks apparatlary; elektron 
signallary geçirijiler; emeli-hemra nawigasi ýa 

enjamlary; fotoapparatlar;  ýokary takyklyk bilen 
ölçe ýän esbaplar; elektrik kabelleri; elektrik simleri, 
wilkalary, rozetkalary we be ýleki elektrik birikdiri-
jiler (birleşdirijiler); senagatda ulanyl ýan radiologik 
apparatlary; ogurlygyň öňüni almak we  ýol bermez-
lik üçin oturdyl ýan elektron desgalary (enjamlary). 
09 - Телевизионная аппаратура; плееры для видео 
видео дисков, плееры для цифровых видео дисков; 
мониторы (техническое обеспечение 
компьютеров); аудио и видео системы, а именно 
аудио и видео аппаратура, громкоговорители и их 
детали и соединения, продаваемые в блоке для 
пользования в быту; мобильные телефоны; 
телефоны; батарейки; компьютеры; электрическая 
аппаратура для наблюдения и контроля; 
компьютеры-ноутбуки; торговые автоматы; 
факсимильные аппараты; передатчики электрон-
ных сигналов; спутниковое навигационное обору-
дование; фотоаппараты; прецизионно-измеритель-
ные приборы; электрические кабели; электричес-
кие провода, вилки, розетки и другие электричес-
кие соединения; радиологическая аппаратура для 
промышленных целей; электронные установки, 
предотвращающие хищение (кражу). 
09 - Television apparatus; VCD (video compact disc) 
players; DVD (digital video disc) players; monitors 
(computer hardware); audio and video systems, 
namely audio and video apparatus, speakers, and 
parts and fittings thereof sold as a unit for home use; 
mobile telephones, telephones; batteries; computers; 
electric monitoring apparatus; notebook computers; 
vending machines; facsimile machines; transmitters 
of electronic signals; satellite navigational apparatus; 
cameras (photography); precision measuring 
apparatus; electric cables; electric wires; plug, sockets 
and other contacts (electric connections); radiological 
apparatus for industrial purposes; electronic theft 
prevention installations. 

_____________________________________ 
 
(111)  8611 
(151)  22.06.2004 (181)  22.06.2014 
(210)  2003.0165 (220)  04.08.2003 
(732) ÜLKER GYDA SANA ÝI WE TIJARET A.Ş. (TR) 
УЛКЕР ГЫДА САНАЙИ ВЕ ТИДЖАРЕТ А.Ш. (TR) 

ÜLKER GIDA SANAYI VE TICARET A. Ş. (TR) 
(540) 

 
(511)  32 - Kola, berhizlik kolasy; alkogolsyz 
içgiler; gurplandyr ýan (janlandyr ýan) içgiler; 
gazlandyrylan, hyzlawuk, köpürjikle ýän (ga ýnap 
dur ýan) içgiler. 
32 - Кола, диетическая кола; безалкогольные 
напитки; тонизирующие напитки; газированные 
шипучие, игристые напитки. 
32 - Cola, diet cola; non-alcoholic beverages; 
izotonic drinks; fizzy drinks. 

_____________________________________ 
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(111)  8612 
(151)  22.06.2004 (181)  22.06.2014 
(210)  2003.0182 (220)  28.08.2003 
(732) ÜLKER GYDA SANA ÝI WE TIJARET A.Ş. (TR) 
УЛКЕР ГЫДА САНАЙИ ВЕ ТИДЖАРЕТ А.Ш. (TR) 

ÜLKER GIDA SANAYI VE TICARET A. Ş. (TR)  
(540)  

 
(511)  30 - Sakgyç; nabat we nabat  ýaly süjüler; 
konditer önümleri. 
30 - Жевательные резинки; леденцы; конди-
терские изделия. 
30 - Chewing gums; candies; confectionery. 

_____________________________________ 
 
(111)  8613 
(151)  22.06.2004 (181)  22.06.2014 
(210)  2004.0061 (220)  06.04.2004 
(732)  Türkmenistanyň Gahrymany Atamyrat 

Ny ýazow adyndaky  ýöriteleşdirilen mali ýe-
ykdysady mekdebi (TM) 
Специализированная финансово-
экономическая школа имени Героя 
Туркменистана Атамурата Ниязова (ТМ) 
Financial Economic Specialized School of 
Turkmenistan named after The Hero of 
Turkmenistan Atamurat Niyazov (TM) 

(540) 

 
(511)  41 - Terbi ýeçilik; okuw prosesini üpjün 
etmek. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного процесса. 
41 - Education; providing of training. 
(591) Goňur, açyk goňur, goňras, çal, gara, ak, 
 ýaşyl, gök, sary, tylla reňkli. 

_____________________________________ 
 

(111)  8614 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0190 (220)  02.09.2003 
(732)  Sentral E ýžia Media Instit ýut (CAMI) (KG) 
Сентрал Эйжиа Медиа Инститьют (CAMI) (KG) 

Central Asia Media Institute (CAMI) (KG) 
(540)  

 
(511)  16 - Kagyz, karton we şondan  ýasalan 
be ýleki klaslara girme ýän önümler; çap edilen 
önüm; jiltleme işler üçin harytlar; fotosuratlar; 
ýazuw esbaplary; kansel ýar we durmuş i şinde 
ulanyl ýan elim maddalary; suratçylaryň esbaplary; 

çotgalar; ýazuw maşinkalar we edara işinde 
ulanyl ýan esbaplar (mebelden daşary); okuw 
esbaplary we görkezme esbapary (apparaturadan 
daşary); gaplama işinde ulanyl ýan plastmassaly 
önümler (be ýleki klaslara girme ýän); o ýun kartalary; 
şriftler; çap etmek üçin köwmek (klişe). 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим клaccaм; печатная 
продукция; материалы для переплетных работ; 
фотоснимки; писчебумажные товары; клейкие 
вещества для канцелярских и бытовых целей; 
принадлежности для художников; кисти; 
пишущие машины и конторские принадлежности 
(за исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением aппара-
туры); пластмассовые материалы для упаковки 
(не относящиеся к другим классам); игральные 
карты: шрифты; клише типографские. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; bookbinding material; photographs; 
stationery; adhesives for stationery or household 
purposes; artists' materials; paint brushes; 
typewriters and office requisites (except furniture); 
instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not 
included in other classes); playing cards; printers' 
type; printing blocks. 

_____________________________________ 
 
(111)  8615 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0207 (220)  19.09.2003 
(732)  "KMANTLS" Hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие 
"KMANTLS" (TM) 
"KMANTLS" Private enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, şohlat, şol sanda ga ýnadylan we 
kakydylan şohlat, balyk, guş we aw guşy; etli 
ekstraktlar; konsewirlenen guradylan we  ýylylyk 
bilen işläp ta ýýarlanan gök önümler we miweler; 
žele, mürepbeler, kompotlar;  ýumurtga, sü ýt we sü ýt 
önümleri,  ýag we azyk  ýaglary; salatlar; konserwler. 
42 – Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine 
bermek; ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kire ýine bermek; loma ý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteri ýalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
to ýlary we be ýleki dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat 
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etme; wideos ýomkalar; surata düşürmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manik ýur, 
massaž; ge ýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные экстра-
кты; овощи и фрукты консервированные, сушеные 
и подвергнутые тепловой обработке; желе, вapeньe, 
компоты; яйца, молоко и молочные продукты; 
масла и жиры пищевые; салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, сва-
деб и иных торжественных мероприятий; видео-
съемки; художественный дизайн; фотографиро-
вание, парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extraсts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; salads; 
preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8616 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0216 (220)  01.10.2003 
(732) Baba ýew Orazmyrat Baba ýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Бабаев Оразмурад 
Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem 
be ýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we be ýleki içgileri 
ta ýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişde-
lerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine bermek; 

ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteri ýalar, restoranlar, garbanyl-galar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, to ýlary we be ýleki 
dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
s ýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; ge ýim-
eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8617 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0231 (220)  20.10.2003 
(732) Baba ýew Orazmyrat Baba ýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Бабаев Оразмурад 
Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem 
be ýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we be ýleki içgileri 
ta ýýarlamak üçin düzümler. 
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42 - Ja ýlary kire ýine bermek; söwda awtomatlary 
kire ýine bermek; programma üpjünçiliginiň seriş-
delerini kire ýine bermek; çadyrlary kire ýine bermek; 
ge ýim-eşikleri kire ýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kire ýine bermek; loma ý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, kafe-
teri ýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhmanhana-
lar, moteller; naharlamalary, to ýlary we be ýleki 
dabaraly  ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
s ýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manik ýur, massaž; ge ýim-
eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8618 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2004.0046 (220)  08.03.2004 
(310) 2003/01783 (320) 29.09.2003 (330) IE 
(732)  R end A Be ýli end Ко (IE) 

Р энд А Бейли энд Ко (IE) 
R & A Bailey & Co (IE) 

(540) 

 
 

(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages in Class 33.  
(526) ® - di ýil ýän simwol özbaşdak hukyk goragy 
bilen pe ýdalanok. 
(591) Gara, goňur, go ýy gyzyl, gyzyl, narynç, 
goňras, gök we ak reňkler. 

_____________________________________ 
 
(111)  8619 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0212 (220)  26.09.2003 
(732)  HIUNDA Ý MOTOR KOMPANI (KR) 

ХИУНДАЙ МОТОР КОМПАНИ (KR) 
HYUNDAI MOTOR COMPANY (KR) 

(540)  
TALUS 

(511) 12 -  Ýeňil awtomobiller, sport awtomobiller, 
tiz kömеk maşynlar, awtobuslar,  ýü k awtomobiller, 
omnibuslar,  ýerüsti ulag serişdeleriň gü ýçberijileri 
(dwigatelleri), awtomobilleriň kuzowlary, ulag seriş-
dereleriň bamperleri, ulag serişdeleriň şassileri, ulag 
serişdeleriň tigirleri, bölеklеri (başga klaslaryň içine 
girme ýän)   ähli ýokarda agzalan harytlar üçin. 
12 - Легковые автомобили, спортивные авто-
мобили, автомобили скорой помощи, автобусы, 
грузовые автомобили, омнибусы, двигатели для 
наземных транспортных средств, кузова для 
автомобилей, бамперы транспортных средств, 
шасси транспортных средств, колеса для 
транспортных средств, части и детали (не 
включенные в другие классы) для всех 
вышеназванных товаров. 
12 - Passenger cars, sports cars, ambulances, motor 
buses, trucks, omnibuses, engines for land vehicles, 
automobile bodies, vehicle bumpers, vehicle chassis, 
vehicle wheels, and parts and fitting (not included in 
other classes) for all the aforesaid goods. 

_____________________________________ 
 
(111)  8620 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0215 (220)  30.09.2003 
(732)  Alkon, Ink. (CH) 

Алкон, Инк. (CH) 
Alcon, Inc. (CH) 

(540) 
EXTRAVAN 

(511)  05 – Oftalmologi ýa farmasewtik preparatlar. 
05 - Офтальмологические фармацевтические 
препараты. 
05 - Ophthalmic pharmaceutical preparations. 

_____________________________________ 
 
(111)  8621 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0240 (220)  24.10.2003 
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(732)  Atanyýazow Allamyrat Amanmyradowiç 
telekeçi (TM) 
Предприниматель Атаныязов Алламырат 
Аманмырадович (TM) 
Ataniyazov Allamyrat Amanmyradovitch 
Employer (TM)  

(540) 

 
(511) 30 - Un we galla önümleri, çörek önümleri, 
konditer önümleri, doňdurma; ary baly, toşap şiresi, 
drož, çörek bişiril ýän owran. 
30 - Мука и зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, кондитерские изделия, мороженое; мед, 
сироп из патоки, дрожжи, пекарные порошки. 
30 - Foods and cereal preparations, bread; pastry and 
confectionery, ice-cream; honey, syrup, yeast, 
baker's powders.  

_____________________________________ 
 
(111)  8622 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0237 (220)  22.10.2003 
(732) "TÜRKMENENERGOABATLA ÝYŞ" 

 Ýöriteleşdirilen Önümçilik Birleşigi (TM) 
Специализированное Производственное 
Предприятие "ТУРКМЕНЭНЕРГОАБАТ-
ЛАЙЫШ" (TM) 
"TURKMENENERGOABATLAIYSH" 
Special Production Enterprise (TM) 

(540)  

 
(511)  37 - Gurluşyk; bejerme, şol sanda ähli 
energi ýabejeriş işleri; abzallary gurnamaklyk. 
42 - Ylmy we tehnologi ýa hyzmatlary we olara 
degişli bolan energetika bölümi bo ýunça ylmy 
gözleg we kämilleşdiriliş, energetika bölüminde 
önümçilik derňewi we ylmy gözleg bo ýunça 
hyzmatlar; professional konsultasi ýalar (iş 
operasi ýalary bilen baglanşygy bolmadyk). 
37 - Строительство; ремонт, в том числе все виды 
энергоремонтных работ; установка 
оборудования. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки в области энергетики; услуги по 
промышленному анализу и научным исследо-
ваниям в области энергетики; профессиональные 
консультации (не связанные с деловыми 
операциями). 
37 - Construction; repair, including all kind works 
energy-depended; equipment installation. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating in energy field; 

industrial analysis and research services in energy 
field; professional consultancy, non-business.  

_____________________________________ 
 
 (111)  8623 
(151)  01.07.2004 (181)  01.07.2014 
(210)  2003.0168 (220)  11.08.2003 
(732)  Ödekow Halim Ödekowiç Telekeçi (TM) 
Предприниматель Одеков Халим Одекович (TM) 

Odekov Halim Odekovich Businessman (TM) 
(540) 

 
(511)  32 - Mineral we gazly suwlar we başga 
alkogolsyz içgiler. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks.  
(526)  "KRISTAL" söz belgi hukuk ta ýdan 
goralma ýar. 
(591) Ak, mawy, dok gök. 

_____________________________________ 
 
(111)  8624 
(151)  03.07.2004 (181)  03.07.2014 
(210)  2003.0193 (220)  08.09.2003 
(732)  ZE KONSENTRE ÝT MEN ÝUFEKÇU-

RING KAMPENI OW A ÝELEND, (hem-de 
Sewen-Up Interneşnl  ýaly söwda ed ýän), 
Irlandi ýa korporasi ýasy (BM) 
ЗЕ КОНСЕНТРЕЙТ МЭНЬЮФЭКЧУР-
ИНГ КАМПЭНИ ОВ АЙЭЛЭНД, (также 
торгуюшая как Севен-Ап Интернешнл), 
Ирландская компания (BM) 
THE CONCENTRATE MANUFACTUR-
ING COMPANY OF IRELAND, (also 
trading as Seven-Up International), an Irish 
corporation (BM).  

(540)  

 
(511)  32 - Mineral we gazly suwlar we be ýleki 
alkogolsyz içgiler; mive içgileri we miwe şireleri; 
miwe şerbetleri, konsentratlar we içgileri 
ta ýýarlamaga ni ýetlenen be ýleki maddalar. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые напитки и 
фруктовые соки; сиропы, концентраты и прочие 
вещества для изготовления напитков. 
32 - Mineral and aerated waters and other non-
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups, 
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concentrates and other preparations for making 
beverages. 
(591) Gök, ak, çal, gyzyl we gara reňkler. 

_____________________________________ 
 
(111)  8625 
(151)  16.07.2004 (181)  16.07.2014 
(210)  2003.0223 (220)  13.10.2003 
(732)  "Piwo gaýnadýan kompaniýa "Baltika" 

aksionerleriň açyk jemgyýeti (RU) 
Открытое акционерное общество "Пиво-
варенная компания "Балтика" (RU) 
"Brewery company "Baltica" Public 
corporation (RU) 

(540)  

 
(511)  32 - Alkogolsyz içgiler, piwo. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan daşary). 
32 - Безалкогольные напитки, пиво. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива). 
32 - Unintoxicating drinks, beer. 
33 - Alcoholic beverages (exepting beer). 
(591) Gök we altyn reňkler. 

_____________________________________ 
 
(111)  8626 
(151)  16.07.2004 (181)  16.07.2014 
(210)  2003.0224 (220)  13.10.2003 
(732)  "Piwo gaýnadýan kompaniýa "Baltika" 

aksionerleriň açyk jemgyýeti (RU) 
Открытое акционерное общество "Пиво-
варенная компания "Балтика" (RU) 
"Brewery company "Baltica" Public 
corporation (RU) 

(540) 

 
(511)  32 - Alkogolsyz içgiler, piwo. 
33 - Alkogolly içgiler (piwodan dasary). 
32 - Безалкогольные напитки, пиво. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива). 
32 - Unintoxicating drinks, beer. 
33 - Alcoholic beverages (exepting beer). 
(591) Gök we altyn reňkler. 

_____________________________________ 
 
(111)  8627 
(151)  26.07.2004 (181)  26.07.2014 
(210)  2003.0198 (220)  10.09.2003 
(732)  Wa ýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540)  
TYGACIL 

(511) 05 - Antibiotikleri goşup, farmasewtiki 
preparatlary; weterinar we gigi ýena preparatlary; 
medisina maksatly berhizlik maddalar, çaga i ýmiti; 
plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we 

diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar; dezin-
feksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok etmek 
üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические препараты, включая 
антибиотики; ветеринарные и гигиенические 
препараты; диетические вещества для медицин-
ских целей, детское питание; пластыpи, пере-
вязочные материалы; материалы для пломбиро-
вания зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты для 
уничтожения вредных животных; фунгициды, 
гербициды. 
05 - Pharmaceutical preparations, namely, anti-
biotics; veterinary and sanitary preparations; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8628 
(151)  26.07.2004 (181)  26.07.2014 
(210)  2003.0199 (220)  10.09.2003 
(732)  Wa ýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540)  
TYGAZIL 

(511)  05 - Antibiotikleri goşup, farmasewtiki 
preparatlary; weterinar we gigi ýena preparatlary; 
medisina maksatly berhizlik maddalar, çaga i ýmiti; 
plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we 
diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar; 
dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические препараты, включая 
антибиотики; ветеринарные и гигиенические 
препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для 
пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical preparations, namely, anti-
biotics; veterinary and sanitary preparations; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8629 
(151)  26.07.2004 (181)  26.07.2014 
(210)  2003.0200 (220)  10.09.2003 
(732)  Wa ýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540)  
TYZEL 
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(511)  05 - Antibiotikleri goşup, farmasewtiki 
preparatlary; weterinar we gigi ýena preparatlary; 
medisina maksatly berhizlik maddalar, çaga i ýmiti; 
plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we 
diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar; 
dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические препараты, включая 
антибиотики; ветеринарные и гигиенические 
препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для 
пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical preparations, namely, anti-
biotics; veterinary and sanitary preparations; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8630 
(151)  26.07.2004 (181)  26.07.2014 
(210)  2003.0201 (220)  10.09.2003 
(732)  Wa ýet (US) 

Вайет (US) 
Wyeth (US) 

(540)  
ZATYCIL 

(511)  05 - Antibiotikleri goşup, farmasewtiki 
preparatlary; weterinar we gigi ýena preparatlary; 
medisina maksatly berhizlik maddalar, çaga i ýmiti; 
plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we 
diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar; 
dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok 
etmek üçin preparatlar; fungisidler we gerbisidler. 
05 - Фармацевтические препараты, включая 
антибиотики; ветеринарные и гигиенические 
препараты; диетические вещества для 
медицинских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для 
пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 
05 - Pharmaceutical preparations, namely, anti-
biotics; veterinary and sanitary preparations; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides. 

_____________________________________ 
 
(111)  8631 
(151)  28.07.2004 (181)  28.07.2014 
(210)  2004.0050 (220)  11.03.2004 
 

(732)  Diajeo Nort Amerika, Ink. [Konnektikut  
ştatynyň korporasi ýasy] (US) 
Диаджео Норт Америка, Инк. 
[корпорация штата Коннектикут] (US) 
Diageo North America, Inc. [a Connecticut 
corporation] (US) 

(540)  

 
(511)  33 - 33 klasa degişli alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки, включенные в 33 
класс. 
33 - Alcoholic beverages in Class 33.  

_____________________________________ 
 
(111)  8632 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0148 (220)  08.07.2003 
(732) Britiş Amerikan Tobakko (Brands)  

Limited (GB) 
Бритиш Американ Тобакко (Брандс) 
Лимитед (GB) 
British American Tobacco (Brands)  
Limited (GB) 

(540)  

 
(511) 34 - Sigaretler, temmäki, temmäki önümleri, 
çilim esbaplary, zažigalkalar, otluçöpler. 
34 - Сигареты, табак, табачные изделия, куритель-
ные принадлежности, зажигалки, спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, tobacco products, smokers' 
articles, lighters, matches. 
(526)  "AMERICAN BLEND" söz belgiler hukuk 
ta ýdan goralma ýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8633 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0191 (220)  04.09.2003 
(732)  P.T. SARI INKOFUD KORPORE ÝŞN (ID) 

П.Т. САРИ ИНКОФУД КОРПОРЕЙШН (ID) 
P.T. SARI INCOFOOD CORPORATION (ID) 

(540)  
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(511)  30 - Kofe; kakao; kofe garyndylaryndan 
önümler; çalt ta ýýarlanyl ýan kofe / çalt ere ýän kofe; 
ça ý; çalt ta ýýarlanyl ýan ça ý / çalt ere ýän ça ý 
(çökündisiz); ga ýmak, sü ýtden edilmedik kremler; 
galla önümleri; konditer önümleri, sü ýjülikler. 
30 - Кофе; какао; продукты кофейных смесей; кофе 
быстрого приготовления / быстрорастворимый 
кофе; чай; чай быстрого приготовления / быстро-
растворимый чай (без осадка); сливки, кремы 
немолочные; зерновые продукты; изделия 
кондитерские, сладости. 
30 - Coffee; cocoa; coffee mixture products; instant 
coffee; tea; instant tea; non dairy creamer; cereal; 
confectionery. 

_____________________________________ 
 
(111)  8634 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0218 (220)  10.10.2003 
(732)  HISAMITSU FARMASÝUTIKAL КО, 

INK. (JP) 
ХИСАМИТСУ ФАРМАСЪЮТИКАЛ 
КО., ИНК. (US) 
HISAMITSU PHARMACEUTICAL CO., 
INC. (JP) 

(540)  

 
(511) 05 - Farmasewtik, weterinar we gigi ýena pre-
paratlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, çaga 
i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi plombirlemek 
we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin maddalar, dezinfek-
si ýa serişdeleri; zy ýanly möjekleri  ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler we gerbisidler; medisina üçin 
plastyrlar; medisina üçin kataplazmalar (melhemler); 
gyzgyn melhem üçin  ýapy (medisina üçin); çişmä garşy 
agyryny a ýyryjy deri astynyndaky derman serişdeleri. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских целей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов и 
изготовления зубных слепков; дезинфицирующие 
средства; препараты для уничтожения вредных 
животных; фунгициды, гербициды; пластыри 
медицинские; катаплазмы (припарки) медицин-
ские; повязки для горячих компрессов (медицин-
ские); противовоспалительные болеутоляющие 
подкожные препараты. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides; medi-
cated plasters; medicated cataplasms; medicated 
poultices; transdermal anti-inflammatory analgetic 
pharmaceuticals. 

_____________________________________ 
 

(111)  8635 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0219 (220)  10.10.2003 
(732)  HISAMITSU FARMASÝUTIKAL КО, 

INK. (JP) 
ХИСАМИТСУ ФАРМАСЪЮТИКАЛ 
КО., ИНК. (US) 
HISAMITSU PHARMACEUTICAL CO., 
INC. (JP) 

(540)  
SALONPAS 

(511) 05 - Farmasewtik, weterinar we gigi ýena 
preparatlary, medisina maksatly berhizlik maddalar, 
çaga i ýmiti; plastyrlar, daňylyk maddalar; dişi 
plombirlemek we diş gu ýmalaryny  ýasamak üçin 
maddalar, dezinfeksi ýa serişdeleri; zy ýanly 
möjekleri  ýok etmek üçin preparatlar; fungisidler we 
gerbisidler; medisina üçin plastyrlar; medisina üçin 
kataplazmalar (melhemler); gyzgyn melhem üçin 
 ýapy (medisina üçin); çişmä garşy agyryny a ýyryjy 
deri astynyndaky derman serişdeleri. 
05 - Фармацевтические, ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских 
целей; диетические вещества для медицинских 
целей, детское питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования зубов 
и изготовления зубных слепков; дезинфици-
рующие средства; препараты для уничтожения 
вредных животных; фунгициды, гербициды; 
пластыри медицинские; катаплазмы (припарки) 
медицинские; повязки для горячих компрессов 
(медицинские); противовоспалительные боле-
утоляющие подкожные препараты. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material for 
stopping teeth, dental wax; disinfectants; 
preparations for destroying vermin; fungicides, 
herbicides; medicated plasters; medicated 
cataplasms; medicated poultices; transdermal anti-
inflammatory analgetic pharmaceuticals. 

_____________________________________ 
 
(111)  8636 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0217 (220)  08.10.2003 
(732)  GOJO Indastriz, Ink. (US)  

ГОДЖО Индастриз, Инк. (US) 
GOJO Industries, Inc. (US) 

(540)  
PURELL 

(511)  03 - Mikroblary öldürmek ukyby bolan we 
dezinfisirle ýän sabynlar; şahsy ulanmak üçin 
mikroblary öldürmek ukyby bolan we 
dezinfisirle ýän sabynlar we los ýonlar. 
05 - Sterilizasi ýa üçin maddalar; gigi ýena maksatlar 
üçin sterilizasi ýa üçin maddalar. 
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03 - Бактерицидные и дезинфицирующие мыла; 
бактерицидные и дезинфицирующие мыла и 
лосьоны для личного пользования. 
05 - Препараты для стерилизации; препараты для 
стерилизации для гигиенических целей. 
03 - Anti-bacterial and anti-microbial sterilizing 
soap; anti-bacterial and anti-microbial sterilizing 
hand wash composition and lotion. 
05 - Sterilizing preparations; sterilizing preparations 
for hygienic purposes. 

_____________________________________ 
 
(111)  8637 
(151)  04.08.2004 (181)  04.08.2014 
(210)  2003.0209 (220)  22.09.2003 
(732) MONARH BEWERAJES INTERNEŞNL (FR) 

МОНАРХ БЕВЕРАДЖЕС ИНТЕРНЭШНЛ (FR) 
MONARCH BEVERAGES INTERNATIONAL (FR) 
(540)  

PLANET COLA 
(511)  32 - Mineral we gazly suwlar we be ýleki 
alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe şireleri; 
miwe şerbetleri we içgileri ta ýýarlamaga ni ýetlenen 
be ýleki düzümler,  ýokarda ady tutulan kolany 
sakla ýan içgileriň hemmesi. 
32 - Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки; фруктовые напитки и 
фруктовые соки; сиропы и прочие субстанции 
для изготовления напитков, все содержащие 
колу вышеперечисленные напитки. 
32 - Mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages, all of 
these drinks containing cola. 

_____________________________________ 
 
(111)  8638 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0220 (220)  10.10.2003 
(732) Rekkitt end Kolman (Owersiz) Limited (GB) 

Реккитт энд Колмэн (Оверсиз) Лимитед (GB) 
Reckitt & Colman (Overseas) Limited (GB) 

(540) 
Veet. Безлезвийный Станок 

(511)  03 - Depilýatorlar we tüýleri aýyrmak üçin 
serişdeler. 
08 - Kosmetiki şpateller. 
03 - Депилятории и средства для удаления волос. 
08 - Косметические шпатели. 
03 - Depilatory and depilatory preparations. 
08 - Cosmetic spatulas. 

_____________________________________ 
 
(111)  8639 
(151)  06.09.2004  (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0221  (220)  10.10.2003 
(732) Rekkitt end Kolman (Owersiz) Limited (GB) 

Реккитт энд Колмэн (Оверсиз) Лимитед (GB) 
Reckitt & Colman (Overseas) Limited (GB) 

 

(540) 
Безлезвийный Станок 

(511)  03 - Depilýatorlar we tüýleri aýyrmak üçin 
serişdeler. 
08 - Kosmetiki şpateller. 
03 - Депилятории и средства для удаления волос. 
08 - Косметические шпатели. 
03 - Depilatory and depilatory preparations. 
08 - Cosmetic spatulas. 

_____________________________________ 
 
(111)  8640 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0238 (220)  22.10.2003 
(732)  "Ak Ýürek" hojalyk jemgyýeti (TM) 

Хозяйственное общество  
"Ак Йурек" (TM) 
"Ak Yurek" company (TM) 

 (540)  

 
(511)  30 - Konditer önümleri, aýratyn hem halwa, 
lukum. 
42 - Lomaý-bölek söwda. 
30 - Кондитерские изделия, в частности халва, 
лукум. 
42 - Оптово-розничная торговля. 
30 - Confectionery, in particular halva, lukum. 
42 - Wholesale and retail sale. 
(591) Gök, ýaşyl, mawy, gyzyl, sary, ak. 

_____________________________________ 
 
(111)  8641 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0239 (220)  23.10.2003 
(732)  Egembergenowa Enehan Atabaýewna, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Эгембергенова Энехан Атабаевна (TM) 
Egembergenova Enehan Atabayevna,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Kofe, çaý, kakao, gant, tüwi, tapioka 
(manioka), sago, kofe deregine ulonylýan maddalar, 
un we galladan taýýarlanan önümler, çörek-bulka 
iýmitleri, konditer önümleri, doňdurma; ýogurt; bal, 
toşapdan ýasalan şirä, hamyrturşy, çöregi bişiriji 
poroşok, duz, gorçisa, uksus, souslar (jazlar), hoşboy 
yslylyk, iýmitli buz. 
32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hem beýleki 
alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler we 
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miweli şireler; siroplar we beýleki içgileri 
taýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişde-
lerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stol-
lary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýom-
kalar; surata düşürmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manikýur, massaž; geýim-eşikleri 
modelirlemek. 
30 - Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока 
(маниока), саго, заменители кофе; мука и 
зерновые продукты, хлебобулочные изделия, 
кондитерские изделия, мороженое; йогурт, мед, 
сироп из патоки; дрожжи, пекарные порошки; 
соль, горчица; уксус, соусы (приправы); 
пряности; пищевой лед. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, космети-
ческие кабинеты, маникюр, массаж; 
моделирование одежды. 
30 - Coffee, tea, сосоа, sugar, rice, tapioca (manioc), 
sago, artificial соffее, flour and preparations made 
from cereals, bread, pastry and confectionery, ice-
cream; yogurt; hоnеу, treacle; yeast, baking-powder; 
salt, mustard, vinegar, sauces (condiments); spices; 
edible ice. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other non 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
 

(111)  8642 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0262 (220)  14.11.2003 
(732)  Babaýew Orazmyrat Babaýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  
Колокольчик 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hеm 
beýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we beýleki içgileri 
taýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üрjünçiliginiň serişde-
lerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
sýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; geýim-
eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
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(111)  8643 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0264 (220)  14.11.2003 
(732)  Babaýew Orazmyrat Babaýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  
Прозрачный лимон 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hеm 
beýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we beýleki içgileri 
taýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üрjünçiliginiň 
serişdelerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine 
bermek; geýim-eşikleri kireýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kireýine bermek; lomaý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteriýalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
toýlary we beýleki dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideosýomkalar; surata düşürmek, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manikýur, 
massaž; geýim-eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
 

(111)  8644 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0267 (220)  14.11.2003 
(732)  Babaýew Orazmyrat Babaýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  
Черри-кола 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hеm 
beýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we beýleki içgileri 
taýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üрjünçiliginiň seriş-
delerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
sýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; geýim-
eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
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(111)  8645 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0269 (220)  14.11.2003 
(732)  Babaýew Orazmyrat Babaýewiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Бабаев Оразмурад Бабаевич (TM) 
Babayev Orazmurad Babayevich,  
The businessman (TM) 

(540)  
Çerri-kola 

(511) 32 - Piwo; mineral we gazly suwlar hеm 
beýleki alkogolsyz içgiler; miweden edilen içgiler 
we miweli şireler; siroplar we beýleki içgileri 
taýýarlamak üçin düzümler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üрjünçiliginiň seriş-
delerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; 
wideosýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; geýim-
eşikleri modelirlemek. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для изготовления напитков. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услуги; туристические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
32 - Beers; mineral and aerated water and other nоn 
alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups 
and other preparations for making beverages. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 

(111)  8646 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0270 (220)  14.11.2003 
(732)  Durdyýew Annagurban Guldurdyýewiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Дурдыев Аннакурбан 
Кулдурдыевич (TM) 
Durdiyev Annakurban Kuldurdiyevich,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat (ýörgem), şol sanda 
gaýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; 
etli ekstraktlar; konserwirlenen, guradylan we 
ýylylyk bilen işläp taýýarlanan gök önümler we 
miweler; žele, mürepbeler, kompotlar; ýumurtga, 
süýt we süýt önümleri; ýag we azyk ýaglary; 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň seriş-
delerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
sýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; geýim-
eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, drie lind exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
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milk and milk products; oils and edible fats; salads; 
preserved food. 
42 - Rental оf premises; vending machine rental; 
rental оf computer software; rental оf tents; clothing 
rental; rental оf chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8647 
(151)  06.09.2004 (181)  06.09.2014 
(210)  2003.0273 (220)  17.11.2003 
(732)  Gurbangeldiýew Jora Rozyýewiç, 

Telekeçi (TM) 
Предприниматель  
Курбангелдиев Джора Розыевич (TM) 
Gurbangeldiyev Jora Rozyevich,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511)  29 - Et, balyk, şohlat (ýörgem), şol sanda 
gaýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; 
etli ekstraktlar; konserwirlenen, guradylan we 
ýylylyk bilen işläp taýýarlanan gök önümler we 
miweler; žele, mürepbeler, kompotlar; ýumurtga, 
süýt we süýt önümleri; ýag we azyk ýaglary; 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň seriş-
delerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, 
stollary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, 
kafeteriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhman-
hanalar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideo-
sýomkalar; surata düşürmek, dellekhanalar, 
kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; geýim-
eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 

оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, drie lind exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; salads; 
preserved food. 
42 - Rental оf premises; vending machine rental; 
rental оf computer software; rental оf tents; clothing 
rental; rental оf chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8648 
(151)  14.09.2004 (181)  14.09.2014 
(210)  2003.0241 (220)  24.10.2003 
(310) 78/241,882 (320) 24.04.2003 (330) US 
(732) San Mikrosistems, Ink. (US) 

Сан Микросистемс, Инк. (US) 
Sun Microsystems, Inc. (US) 

(540)  
N1 

(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar; 
deňiz, geodezik, surat, kinematografiýa, optika, 
agram çekmek, ölçemek, duýdyrys, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; elektrigi 
ýetirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygna-
mak (toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, 
ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; 
maglumatlaryň magnit göterijileri, sesi ýazýan 
diskler; öňnünden tölenilýän apparatlar üçin söwda 
apparatlar we mehanizmler; kassa apparatlary, 
hasaplaýjy maşynlar, kompýuter we maglumat 
işlemek üçin gurallar. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümler; neşirýat 
önümleri; fotosuratlar; ýazgykagyz önümleri, ýazyjy 
maşynlar we (mebelden başga) kontora enjamlary; 
okuw materiallary we görkezme esbaplary 
(apparaturadan başga).  
37 - Bejermek; enjam oturtmak. 
41 - Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli 
ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat 
seljermesi we ylmy barlaglar boýunça hyzmatlar: 
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kompýuterleriň tehniki we programmalaýyn 
üpjünçiligini işläp taýýarlamak. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; приборы и инструменты 
для передачи, распределения, трансформации, 
накопления, регулирования или управления 
электричеством; аппаратура для записи, пере-
дачи, воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски звуко-
записи; торговые автоматы и механизмы для 
аппаратов с предварительной оплатой; кассовые 
аппараты, счетные машины, оборудование для 
обработки информации и компьютеры. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не отно-
сящиеся к другим классам; печатная продукция; 
фотоснимки; писчебумажные товары; пишущие 
машины и конторские принадлежности (за 
исключением мебели); учебные материалы и наг-
лядные пособия (за исключением аппаратуры).  
37 - Ремонт; установка оборудования. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу 
и научным исследованиям; разработка и усовер-
шенствование технического и программного 
обеспечения компьютеров. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), lifesaving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound or images; magnetic data 
carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers.  
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; photographs; stationery; typewriters and 
office requisites (except furniture); instructional and 
teaching material (except apparatus).  
37 - Repair; installation services. 
41 - Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development of computer hardware and software. 

_____________________________________ 
 
(111)  8649 
(151)  14.09.2004 (181)  14.09.2014 

(210)  2003.0245 (220)  31.10.2003 
(310) 78/254,901 (320) 27.05.2003 (330) US 
(732)  San Mikrosistems, Ink. (US) 

Сан Микросистемс, Инк. (US) 
Sun Microsystems, Inc. (US) 

(540)  

 
(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar; 
deňiz, geodezik, surat, kinematografiýa, optika, 
agram çekmek, ölçemek, duýdyrys, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; elektrigi 
ýetirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygna-
mak (toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, 
ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; 
maglumatlaryň magnit göterijileri, sesi ýazýan 
diskler; öňünden tölenilýän apparatlar üçin söwda 
apparatlar we mehanizmler; kassa apparatlary, 
hasaplaýjy maşynlar, kompýuter we maglumat 
işlemek üçin gurallar. 
38 - Telekommunikasiýa hyzmatlary. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli 
ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat 
seljermesi we ylmy barlaglar bоýunçа hyzmatlar; 
kompýuterleriň tehniki we programmalaýyn 
üpjünçiligini işläp taýýarlamak. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; приборы и инструменты 
для передачи, распределения, трансформации, 
накопления, регулирования или управления 
электричеством; аппаратура для записи, пере-
дачи, воспроизведения звука или изображений; 
магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
кассовые аппараты, счетные машины, оборудо-
вание для обработки информации и компьютеры.  
38 - Телекоммуникации. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу 
и научным исследованиям; разработка и усовер-
шенствование технического и программного 
обеспечения компьютеров. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), lifesaving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound or images; magnetic data 
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carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers.  
38 - Telecommunication services. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development of computer hardware and software. 

_____________________________________ 
 
(111)  8650 
(151)  14.09.2004 (181)  14.09.2014 
(210)  2003.0248 (220)  04.11.2003 
(310) 78/264,590 (320) 19.06.2003 (330) US 
(732)  San Mikrosistems, Ink. (US) 

Сан Микросистемс, Инк. (US) 
Sun Microsystems, Inc. (US) 

(540)  

 
(511) 09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar; 
deňiz, geodezik, surat, kinematografiýa, optika, 
agram çekmek, ölçemek, duýdyrys, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; elektrigi 
ýetirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygna-
mak (toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, 
ýetirmek, aýtdyrmak (görkezmek) üçin enjamlar; 
maglumatlaryň magnit göterijileri, sesi ýazýan 
diskler; öňünden tölenilýän apparatlar üçin söwda 
apparatlar we mehanizmler; kassa apparatlary, 
hasaplaýjy maşynlar, kompýuter we maglumat 
işlemek üçin gurallar. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümler; neşirýat 
önümleri; fotosuratlar; ýazgykagyz önümleri, ýazyjy 
maşynlar we (mebelden başga) kontora enjamlary; 
okuw materiallary we görkezme esbaplary 
(apparaturadan başga).  
37 - Bejermek; enjam oturtmak. 
41 - Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli 
ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat 
seljermesi we ylmy barlaglar boýunça hyzmatlar; 
kompýuterleriň tehniki we programmalaýyn 
üpjünçiligini işläp taýýarlamak. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; приборы и инструменты 
для передачи, распределения, трансформации, 
накопления, регулирования или управления 
электричеством; аппаратура для записи, пере-
дачи, воспроизведения звука или изображений; 

магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
кассовые аппараты, счетные машины, оборудо-
вание для обработки информации и компьютеры.  
16 - Бумага, картон и изделия из них, не отно-
сящиеся к другим классам; печатная продукция; 
фотоснимки; писчебумажные товары; пишущие 
машины и конторские принадлежности (за 
исключением мебели); учебные материалы и наг-
лядные пособия (за исключением аппаратуры).  
37 - Ремонт; установка оборудования. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу 
и научным исследованиям; разработка и 
усовершенствование технического и программ-
ного обеспечения компьютеров. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), lifesaving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or 
reproduction of sound or images; magnetic data 
carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; photographs; stationery; typewriters and 
office requisites (except furniture); instructional and 
teaching material (except apparatus).  
37 - Repair; installation services. 
41 - Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities, 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development of computer hardware and software. 

_____________________________________ 
 
(111)  8651 
(151)  14.09.2004 (181)  14.09.2014 
(210)  2003.0294 (220)  23.12.2003 
(732) Warsteýner Brauýerei Haus Kramer KG (DE) 

Варстейнер Брауереи Хаус Крамер КГ (DE) 
Warsteiner Brauerei Haus Cramer KG (DE) 

(540)   
Warsteiner 

(511) 32 - Piwo, piwo saklaýan garyşyk içgiler, 
alkogolsyz içgiler. 
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43 - Azyk önümleri we içgiler bilen üpjün etmek 
boýunça hyzmatlar; wagtlaýyn ýaşamagy üpjün 
etmek. 
32 - Пиво, смешанные напитки содержащие 
пиво, безалкогольные напитки. 
43 - Услуги по обеспечению пищевыми 
продуктами и напитками; обеспечение времен-
ного проживания. 
32 - Beer, mixed drinks containing beer, non-
alcoholic drinks. 
43 - Services for providing of food and drink; 
temporary accomodition. 

_____________________________________ 
 
(111)  8652 
(151)  21.09.2004 (181)  21.09.2014 
(210)  2003.0301 (220)  30.12.2003 
(732)  NTT DoKoMo, Ink. (JP) 

НТТ ДоКоМо, Инк. (JP) 
NTT DoCoMo, Inc. (JP) 

(540)  
i-mode 

(511)  09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, 
deňiz, geodezik, surat, kinematografiýa, optika, 
agram çekmek, ölçеmеk, duýduryş, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; elektriki 
ýetirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygna-
mak (toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, 
ýetirmek, aýtdyrmak (görkеzmеk) üçin enjamlar; 
magnitli maglumat götеrijilеri, ses ýazgy diskleri; 
haky öňündеn tölеnýän apparatlar üçin awtomatlar 
we mehanizmler; kassa apparatlary, hasaplaýyş 
maşynlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 
kompýuterler; ody söndürmеk üçin gurallar. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümlеr; neşirýat önüm-
lеri; daşlamak üçin materiallar; fotosuratlar; ýazgy-
kagyz önümlеri, kanselýar we durmuş maksatly 
ýelim maddalary, suratkeşler üçin gurallar; çotgalar; 
ýazyjy maşynlar we (mebelden başga) kontora 
enjamlary; okuw materiallary we görkеzmе esbaplar 
(apparaturadan başga); gaplamak üçin (beýleki 
toparlara degişli bolmadyk) plastmas materiallar; 
oýnalýan kartlar; şriftler; neşirýat klişesi. 
28 - Oýunlar, oýunjaklar; beýleki toparlara girmeýän 
maşk we türgenleşik (sport) harytlary; ýolka 
bezegleri. 
35 - Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy. 
36 - Ätiýäçlandyryş; maliýe işi; maliýe-kredit 
operasiýalary, gozganmaýan emläk bilen geçirilýän 
operasiýalar. 
37 - Gurluşyk; bejermek; enjam oturtmak. 
38 - Telekommunikasiýa hyzmatlary. 
39 - Daşama, harytlary gaplamak we saklamak; 
syýahatlary guramak. 
40 - Materiallary işlemek. 

41 - Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli 
ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat 
seljermesi we ylmy barlaglar boýunça hyzmatlar; 
kompýuterleriň tehniki we programmalaýyn 
üpjünçiligini işläp taýýarlamak; hukuk gullugy. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; приборы и инструменты 
для передачи, распределения, трансформации, 
накопления, регулирования или управления 
электричеством; аппаратура для записи, 
передачи, воспроизведения звука или изображе-
ний; магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
кассовые аппараты, счетные машины, 
оборудование для обработки информации и 
компьютеры; оборудование для тушения огня. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных работ; 
фотоснимки; писчебумажные товары; клейкие 
вещества для канцелярских и бытовых целей; 
принадлежности для художников; кисти; 
пишущие машины и конторские принадлежности 
(за исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппара-
туры); пластмассовые материалы для упаковки 
(не относящиеся к другим классам); шрифты; 
клише типографские. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и 
спортивные товары, не относящиеся к другим 
классам; елочные украшения. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования. 
38 - Телекоммуникации. 
39 - Транспортировка; упаковка и хранение 
товаров; организация путешествий. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу 
и научным исследованиям; разработка и 
усовершенствование технического и программ-
ного обеспечения компьютеров; юридическая 
служба. 
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09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or 
reproduction оf sound or images; magnetic data 
carriers, recording discs; automatic vending 
machines and mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment and computers; fire-
extinguishing apparatus. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed 
matter; bookbinding material; photographs; 
stationery; adhesives for stationery or household 
purposes; artists' materials; paint brushes; 
typewriters and office requisites (except furniture); 
instructional and teaching material (except 
apparatus); plastic materials for packaging (not 
included in other classes); printers' type; printing 
blocks. 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions.  
36 - Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs. 
37 - Building construction; repair; installation 
services. 
38 - Telecommunications. 
39 - Transport; packaging and storage оf goods; 
travel arrangement. 
40 - Treatment of materials. 
41 - Education providing оf training; entertainment; 
sporting and cultural activities. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development оf computer hardware and software; 
legal services. 

_____________________________________ 
 
(111)  8653 
(151)  21.09.2004 (181)  21.09.2014 
(210)  2003.0302 (220)  30.12.2003 
(732)  NTT DoKoMo, Ink. (JP) 

НТТ ДоКоМо, Инк. (JP) 
NTT DoCoMo, Inc. (JP) 

 (540)  

 
(511)  09 - Ylmy maksatly enjamlar we abzallar, 
deňiz, geodezik, surat, kinematografiýa, optika, 
agram çekmek, ölçеmеk, duýduryş, barlag, halas 
etmek, okatmak üçin enjamlar we abzallar; elektriki 
ýetirmek, ýerleşdirmek, transformirlemek, ýygna-

mak (toplamak), düzgüne salmak we dolandyrmak 
üçin enjamlar we abzallar; sesi ýa-da şekili ýazmak, 
ýetirmek, aýtdyrmak (görkеzmеk) üçin enjamlar; 
magnitli maglumat götеrijilеri, ses ýazgy diskleri; 
haky öňündеn tölеnýän apparatlar üçin awtomatlar 
we mehanizmler; kassa apparatlary, hasaplaýyş 
maşynlar, maglumat işlemek üçin gurallar we 
kompýuterler; ody söndürmеk üçin gurallar. 
16 - Kagyz, karton we olardan ýasalan beýleki 
toparlara degişli bolmadyk önümlеr; neşirýat 
önümlеri; daşlamak üçin materiallar; fotosuratlar; 
ýazgykagyz önümlеri, kanselýar we durmuş 
maksatly ýelim maddalary, suratkeşler üçin gurallar; 
çotgalar; ýazyjy maşynlar we (mebelden başga) 
kontora enjamlary; okuw materiallary we görkеzmе 
esbaplar (apparaturadan başga); gaplamak üçin 
(beýleki toparlara degişli bolmadyk) plastmas 
materiallar; oýnalýan kartlar; şriftler; neşirýat 
klişesi. 
28 - Oýunlar, oýunjaklar; beýleki toparlara girmeýän 
maşk we türgenleşik (sport) harytlary; ýolka 
bezegleri. 
35 - Reklama, biznes sferasyndaky menejment, 
biznesdäki administratiw işleri; ofis gullugy. 
36 - Ätiýäçlandyryş; maliýe işi; maliýe-kredit 
operasiýalary, gozganmaýan emläk bilen geçirilýän 
operasiýalar. 
37 - Gurluşyk; bejermek; enjam oturtmak. 
38 - Telekommunikasiýa hyzmatlary. 
39 - Daşama, harytlary gaplamak we saklamak; 
syýahatlary guramak. 
40 - Materiallary işlemek. 
41 - Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün etmek; 
tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim çäreleri. 
42 - Ylmy we tehnologik hyzmatlar we olara degişli 
ylmy barlaglar we işläp taýýarlamalar; senagat 
seljermesi we ylmy barlaglar boýunça hyzmatlar; 
kompýuterleriň tehniki we programmalaýyn 
üpjünçiligini işläp taýýarlamak; hukuk gullugy. 
09 - Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинемато-
графические, оптические, для взвешивания, 
измерения, сигнализации, контроля (проверки), 
спасания и обучения; приборы и инструменты 
для передачи, распределения, трансформации, 
накопления, регулирования или управления 
электричеством; аппаратура для записи, 
передачи, воспроизведения звука или изображе-
ний; магнитные носители информации, диски 
звукозаписи; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
кассовые аппараты, счетные машины, 
оборудование для обработки информации и 
компьютеры; оборудование для тушения огня. 
16 - Бумага, картон и изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; печатная 
продукция; материалы для переплетных работ; 
фотоснимки; писчебумажные товары; клейкие 
вещества для канцелярских и бытовых целей; 
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принадлежности для художников; кисти; 
пишущие машины и конторские принадлежности 
(за исключением мебели); учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппара-
туры); пластмассовые материалы для упаковки 
(не относящиеся к другим классам); шрифты; 
клише типографские. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и 
спортивные товары, не относящиеся к другим 
классам; елочные украшения. 
35 - Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; 
административная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба. 
36 - Страхование; финансовая деятельность; 
кредитно-денежные операции; операции с 
недвижимостью. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования. 
38 - Телекоммуникации. 
39 - Транспортировка; упаковка и хранение 
товаров; организация путешествий. 
40 - Обработка материалов. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса; развлечения; организация спортивных 
и культурно-просветительных мероприятий. 
42 - Научные и технологические услуги и 
относящиеся к ним научные исследования и 
разработки; услуги по промышленному анализу 
и научным исследованиям; разработка и усовер-
шенствование технического и программного 
обеспечения компьютеров; юридическая служба. 
09 - Scientific, nautical, surveying, photographic, 
cinematographic, optical, weighing, measuring, 
signalling, checking (supervision), life-saving and 
teaching apparatus and instruments; apparatus and 
instruments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or repro-
duction оf sound or images; magnetic data carriers, 
recording discs; automatic vending machines and 
mechanisms for coin-operated apparatus; cash regis-
ters, calculating machines, data processing equip-
ment and computers; fire-extinguishing apparatus. 
16 - Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed mat-
ter; bookbinding material; photographs; stationery; 
adhesives for stationery or household purposes; 
artists' materials; paint brushes; typewriters and 
office requisites (except furniture); instructional and 
teaching material (except apparatus); plastic 
materials for packaging (not included in other 
classes); printers' type; printing blocks. 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 
35 - Advertising; business management; business 
administration; office functions.  
36 - Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs. 

37 - Building construction; repair; installation 
services. 
38 - Telecommunications. 
39 - Transport; packaging and storage оf goods; 
travel arrangement. 
40 - Treatment of materials. 
41 - Education providing оf training; entertainment; 
sporting and cultural activities. 
42 - Scientific and technological services and 
research and design relating thereto; industrial 
analysis and research services; design and 
development оf computer hardware and software; 
legal services. 

_____________________________________ 
 
(111)  8654 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0252 (220)  05.11.2003 
(732)  Hydyrow Rozykul Beşimowiç,  

Telekeçi (TM) 
Предприниматель Хыдыров Розыкуль 
Бешимович (TM) 
Hydyrov Rozykul Beshimovich,  
The businessman (TM) 

(540)  

 
(511) 29 - Et, balyk, şohlat (ýörgem), şol sanda 
gaýnadylan we kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; 
etli ekstraktlar; konsewirlenen, guradylan we 
ýylylyk bilen işläp taýýarlanan gök önümler we 
miweler; žele, mürepbeler, kompotlar; ýümürtga, 
süýt we süýt önümleri; ýag we azyk ýaglary; 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň serişde-
lerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine bermek; 
geýim-eşikleri kireýine bermek; oturgyçlary, stol-
lary, naharhana serişdelerini we gap-çanaklaryny 
kireýine bermek; lomaý we bölek söwda, dellalçylyk 
hyzmatlary; turistik bazalary; barlar, bufetler, kafe-
teriýalar, restoranlar, garbanylgalar; myhmanhana-
lar, moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki 
dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýom-
kalar; surata düşürmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manikýur, massaž; geýim-eşikleri 
modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные экстра-
кты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и молоч-
ные продукты; масла и жиры пищевые; салаты; 
консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
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услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; salads; 
preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rental of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8655 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0249 (220)  04.11.2003 
(732)  Kolgeýt-Palmoliw Kompani (US) 

Колгейт-Палмолив Компани (US) 
Colgate-Palmolive Company (US) 

 (540)  
COLGATE PROPOLIS 

(511) 03 - Diş pastalar. 
03 - Зубные порошки. 
03 - Toothpaste. 

_____________________________________ 
 
(111)  8656 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0250 (220)  04.11.2003 
(732)  Kolgeýt-Palmoliw Kompani (US) 

Колгейт-Палмолив Компани (US) 
Colgate-Palmolive Company (US) 

(540)  

 
(511)  03 - Diş pastalar. 
03 - Зубные порошки. 
03 - Toothpaste. 
(591)  Gyzyl, ak, gara, sary, tylla, goňur, narynç.  

_____________________________________ 
 
(111)  8657 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0251 (220)  04.11.2003 
(732)  Kolgeýt-Palmoliw Kompani (US) 

Колгейт-Палмолив Компани (US) 
Colgate-Palmolive Company (US) 

 

(540)  

 
(511) 03 - Diş pastalar. 
03 - Зубные порошки. 
03 - Toothpaste. 
(591) Gyzyl, ak, gara, sary, tylla, goňur, narynç.  

_____________________________________ 
 
(111)  8658 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0278 (220)  01.12.2003 
(732)  SADIÝA S.A. (BR) 

САДИЯ С.А. (BR) 
SADIA S.A. (BR) 

(540)  
 
 
 
 
 
(511) 29 - Et we et önümleri, şol sanda doňdurylan 
jüýje, jüýjäniň bir bölegi, una bulanylan jüýje, hindi 
towugunyň doňdurylan bölegi, doňuz etiniň bir 
bölegi we taýýar (etli) naharlar, sygyr etinden edilen 
taýýar naharlar. 
30 - Galla önümleri, çörek önümleri, un-konditer 
önümleri we konditer önümleri, pasta görnüşli (un aş 
önüm), lazanýalar, pissalar, (un aşdan) taýýar 
naharlar, desertler, içlekliler, ýakymly ysly içlekliler 
we süýji içlekliler. 
29 - Мясо и мясные продукты, включая 
замороженного цыпленка, части цыпленка, 
панированный цыпленок, замороженные части 
индейки, части свинины и готовые (мясные) 
блюда, готовые блюда из говядины. 
30 – Зерновые продукты, хлебобулочные 
изделия, мучные кондитерские изделия и 
кондитерские изделия, в виде пасты (макаронное 
изделие), лазаньи, пиццы, готовые блюда (из 
макарон), десерты, пироги, пряные пироги и 
сладкие пироги. 
29 - Meat and meat products, including frozen chicken, 
chicken parts, breaded chicken, frozen turkey parts, 
pork parts and ready (meat) meals, cooked bееf. 
30 - Preparations made from cereals, bread, pastry, 
bakery and confectionery, in particular pasta, lasagne, 
pizzas, ready (pasta) meals, desserts, cakes, savoury 
pies and sweet pies. 
(591) Gyzyl, gara. 

_____________________________________ 
 
(111)  8659 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0287 (220)  16.12.2003 
(732)  Filip Morris Prodakts S.A. (CH) 

Филип Моррис Продактс С.А. (CH) 
Philip Morris Products S.A. (CH) 
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(540)  

 
(511) 34 - Temmäki, çig mal ýa-da işlenen, şol sanda 
sigarlar, çilimler, sigarilalar, dolanyp ýasalýan çilim üçin 
temmäki, şybyk üçin temmäki, çeýnelýän temmäki, 
yslanýan temmäki, medisina maksady bilen peýda-
lanylmaýan temmäkiniň ýerini tutujylar; çilim esbap-
lary, şol sanda çilim (papiros) kagyzy we şybyklar, çilim 
üçin filtrler, temmäki üçin tüneke gapyrjaklar, port-
sigarlar we küldanlar, gymmatbaha metaldardan, olaryň 
erginlerinden ýasalanlardan ýa-da şol erginler bilen 
örtülenlerden özgesi; çilim çekilýän şybyklar, çilim 
ýasamak (towlamak) üçin jübi gurluşlar, çakmaklar; 
otluçöpler. 
34 - Табак, сырец или обработанный, включая 
сигары, сигареты, сигариллы, табак для сигарет 
самокруток, трубочный табак, жевательный табак, 
нюхательный табак, заменители табака (не для 
медицинских целей); курительные принадлеж-
ности, включая сигаретную (папиросную) бумагу и 
трубки, фильтры для сигарет, жестяные коробки для 
табака, портсигары и пепельницы, за исключением 
изготовленных из благородных металлов, их спла-
вов или покрытых ими; курительные трубки, 
карманные устройства для скручивания сигарет, 
зажигалки; спички. 
34 - Тоbассо, raw or manufactured, including cigars, 
cigarettes, cigarillos, tоbассо for roll your own cigarettes, 
pipe tоbассо, chewing tоbассо, snuff tоbассо, tоbассо 
substitutes (not for medical purposes); smokers' articles, 
including cigarette paper and tubes, cigarette filters, 
tоbассо tins, cigarette cases and ashtrays not оf precious 
metals, their alloys or coated therewith; pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches. 
(526)  "QUALITY AND TRADITION" söz 
belgiler hukuk taýdan goralmaýar. 
(591)  Kümüş, mawy, gara, ak. 

_____________________________________ 
 
(111)  8660 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0288 (220)  16.12.2003 
(732)  Filip Morris Prodakts S.A. (CH) 

Филип Моррис Продактс С.А. (CH) 
Philip Morris Products S.A. (CH) 

(540) 
 

 
 
 
 
 

(511) 34 - Temmäki, çig mal ýa-da işlenen, şol 
sanda sigarlar, çilimler, sigarilalar, dolanyp ýasalýan 
çilim üçin temmäki, şybyk üçin temmäki, çeýnelýän 
temmäki, yslanýan temmäki, medisina maksady 
bilen peýdalanylmaýan temmäkiniň ýerini tutujylar; 
çilim esbaplary, şol sanda çilim (papiros) kagyzy we 
şybyklar, çilim üçin filtrler, temmäki üçin tüneke 
gapyrjaklar, portsigarlar we küldanlar, gymmatbaha 
metaldardan, olaryň erginlerinden ýasalanlardan ýa-
da şol erginler bilen örtülenlerden özgesi; çilim 
çekilýän şybyklar, çilim ýasamak (towlamak) üçin 
jübi gurluşlar, çakmaklar; otluçöpler. 
34 - Табак, сырец или обработанный, включая 
сигары, сигареты, сигариллы, табак для сигарет 
самокруток, трубочный табак, жевательный 
табак, нюхательный табак, заменители табака (не 
для медицинских целей); курительные принад-
лежности, включая сигаретную (папиросную) 
бумагу и трубки, фильтры для сигарет, жестяные 
коробки для табака, портсигары и пепельницы, 
за исключением изготовленных из благородных 
металлов, их сплавов или покрытых ими; 
курительные трубки, карманные устройства для 
скручивания сигарет, зажигалки; спички. 
34 - Тоbассо, raw or manufactured, including 
cigars, cigarettes, cigarillos, tоbассо for roll your 
own cigarettes, pipe tоbассо, chewing tоbассо, snuff 
tоbассо, tоbассо substitutes (not for medical 
purposes); smokers' articles, including cigarette 
paper and tubes, cigarette filters, tоbассо tins, 
cigarette cases and ashtrays not оf precious metals, 
their alloys or coated therewith; pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches. 
(526) "QUALITY AND TRADITION" söz belgiler 
hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Gyzyl, tylla, gara, ak. 

_____________________________________ 
 
(111)  8661 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0277 (220)  25.11.2003 
(732) Sabirow Redjepbaý telekeçi (TM) 

Предприниматель Сабиров Реджепбай (TM) 
Sabirov Redjepbay Employer (TM) 

(540)  

 
(511)  30 - Konditer önümleri, aýratynlykda 
şokolat, şokolat önümleri we batonçikler. 
30 - Кондитерские изделия, в особенности 
шоколад, шоколадные изделия и батончики. 
30 - Confectionery, especially chocolate, chocolate 
products and chocolate bars. 
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(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne "SÜÝTLI JÜLGE"-den we "Sabirow 
R."-dan beýleki ähli söz, san we harp belgileri hukuk 
taýdan goralmaýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8662 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0280 (220)  03.12.2003 
(732)  "AZIÝA" HUSUSY KÄRHANASY (TM) 

ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ 
"АЗИЯ" (TM) 
"AZIYA" PRIVATE ENTERPRISE (TM) 

(540)  

 
(511) 35 - Reklama; hojalyk işlerini döretmek, alyp 
barmak we dükanlary we söwda merkezlerini gura-
mak; kommersiýa ýa-da reklama maksatlary bolan 
konkurslary we ýaryşlary, şoňa meňzeş çäreleri, ser-
gileri we ýarmarkalary (harytlary görkezmek üçin) 
reklama etmek boýunça ündeýji çäreleri geçirmek 
we reklamirlemek we guramak; satuw boýunça hyz-
matlar; satuwy katalog boýunça alyp barmak hyz-
matlary, satuwy Internet boýunça alyp barmak hyz-
matlary; harytlary aýry-aýrylykda satmak boýunça 
hyzmatlar; dellalyň üsti bilen harytlary satmak. 
37 - Gurluşyk; bejermek; enjam oturtmak. 
35 - Реклама; консультации по созданию, 
ведению хозяйственной деятельности и органи-
зации магазинов и торговых центров, рекламиро-
вание и пропагандистские мероприятия по 
рекламированию выставок (для демонстрации 
товаров) ярмарок, демонстраций товаров и 
подобных мероприятий, имеющих коммерческие 
или рекламные цели, а также конкурсов и 
соревнований, проводимых с рекламнопропа-
гандистскими и рекламными целями; услуги по 
продаже, услуги по продаже по каталогу и 
Интернету, услуги по розничной продаже; сбыт 
товаров через посредников. 
37 - Строительство; ремонт; установка 
оборудования. 
35 - Advertising; consultant service for the 
establishment, operation and organisation of stores 
and trade centre; organisation of advertisement and 
promotion services for, exhibitions (for 
demonstration of goods) shows fairs, etc. for 
commercial or advertising purpose, and competition 
for promotion and advertisement; selling services; 
selling services through catalogue, selling services 
through Internet; retail sales; sales promotion. 
37 - Construction; repair; equipment installation. 

_____________________________________ 
 
(111)  8663 
(151)  05.10.2004 (181)  05.10.2014 
(210)  2003.0298 (220)  25.12.2003 

(732)  Allaberdiýew Möwlam Paýtyýewiç  
telekeçi (TM) 
Предприниматель Аллабердиев Мовлам 
Пайтыевич (TM) 
Allaberdiev Movlam Paytyevitch  
Employer (TM) 

(540)  

 
(511)  32 - Piwo; mineral we gazly suwlar we 
başga alkogolsyz içgiler; miwe içgileri we miwe 
suwlary; içgileri taýýarlamak üçin toşaplar we özgе 
düzümler. 
32 - Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые 
напитки и фруктовые соки; сиропы и прочие 
составы для приготовления напитков. 
32 - Вееrs; mineral and aerated waters and other 
non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; 
syrups and other preparations for making beverages. 
 (526)  Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne "BAHARLY KÄRIZ SUWY" söz 
belgileri hukuk taýdan goralmaýar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8664 
(151)  08.10.2004 (181)  08.10.2014 
(210)  2003.0230 (220)  20.10.2003 
(732) HABANOS S.A. KORPORASIÝASY (CU) 

КОРПОРАЦИЯ ХАБАНОС С.А. (CU) 
CORPORACION HABANOS S.A. (CU) 

(540)  

 
(511)  34 - Işlenilmedik temmäki; sigaralar; 
çilimler we papirosalar; kesilen temmäki; ysgalýan 
temmäki; işlenen temmäki; otluçöpler; şybyklar; 
şybyklar we müşdükleriň uçlary; küldanlar; otluçöp 
gutujyklar; sigaralar üçin gutylar; temmäki önümleri 
üçin belli göterim çyglylygy saklaýan çyglan-
dyryjylar we gutylar. 
34 - Необработанный табак; сигары; сигареты и 
папиросы; разрезанный табак; нюхательный 
табак; обработанный табак; спички; курительные 
трубки; трубки и наконечники для мундштуков; 
пепельницы; коробки спичечные; коробки для 
сигар; увлажнители и коробки, сохраняющие 
определенный процент влажности для табачных 
изделий. 
34 - Raw tobacco; cigars; cigarettes; cut tobacco; 
rappee; manufactured tobacco; matches; tobacco-
pipes; pipe holders; ashtrays; match boxes; cigar 
cases; humidors. 
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(591) Ak, gara, sary (reňk hatary 1235), altyn reňk. 
_____________________________________ 

 
(111)  8665 
(151)  13.10.2004 (181)  13.10.2014 
(210)  2003.0226 (220)  15.10.2003 
(732)  JAPAN TOBAKKO INK. (JP) 

ДЖАПАН ТОБАККО ИНК. (JP) 
JAPAN TOBACCO INC. (JP) 

(540)  

 
(511)  34 - Sigaretler, temmäki, çilim esbaplary we 
otluçöpler. 
34 - Сигареты, табак, курительные принад-
лежности и спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, smokers' articles and 
matches. 
(526)  "ПОСТОЯННОЕ КАЧЕСТВО", "1852" 
söz we san belgiler hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Goňur-gyzyl, ak we tylla reňkli.  

_____________________________________ 
 
(111)  8666 
(151)  13.10.2004 (181)  13.10.2014 
(210)  2003.0227 (220)  15.10.2003 
(732)  JAPAN TOBAKKO INK. (JP) 

ДЖАПАН ТОБАККО ИНК. (JP) 
JAPAN TOBACCO INC. (JP) 

(540) 

 
(511)  34 - Sigaretler, temmäki, çilim esbaplary we 
otluçöpler. 
34 - Сигареты, табак, курительные 
принадлежности и спички. 
34 - Cigarettes, tobacco, smokers' articles and 
matches.  
(526) "ПОСТОЯННОЕ КАЧЕСТВО", "1852" söz 
we san belgiler hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Sary we tylla reňkli. 

_____________________________________ 
 
(111)  8667 
(151)  14.10.2004 (181)  14.10.2014 
(210)  2004.0083 (220)  07.05.2004 
 

(731)  Eý Bi Es Alçi we Blok Sanaýi A.Ş. (TR) 
Эй Би Эс Алчи ве Блок Санайи А.Ш. (TR) 
ABC Alçi ve Blok Sanayi A.Ş. (TR) 

 (540)  

 
(511) 19 - Metallardan ýasalmadyk gurluşyk 
harytlary, şol sanda şpaklewka, gips, alebastr, 
ballast, beton, hek, mermer, gum we beýleki 19 
klasa girýän gurluşyk harytlary; metallardan 
ýasalmadyk gurluşykda ulanylýan gaty turbalar; 
asfalt, şepbikler we bitumlar; metallardan 
ýasalmadyk süýüşýän gurluşyklar we desgalar; 
metallardan ýasalmadyk ýadygärlikler. 
42 - Içgiler we iýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtlaýyn ýaşamaga ýatma ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigiýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinariýa we oba-hojalygyň gullyklary, ýuridiki 
gullygy; senagat we ylym-barlag öwrenmeler we 
işläp taýýarlamalar; beýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda jaýlary kireýine berme; söwda 
awtomatlary kireýine berme; programma üpjün-
çiliginiň serişdelerini kireýine berme, program-
mirleme; çadyrlary kireýine berme; geýim-eşikleri 
kireýine berme; oturgyçlary, stollary, naharhana 
serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine berme; 
lomaý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, 
moteller; naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklara hyzmat etme; wideosýomkalar; 
surata düşürme, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirleme. 
19 - Неметаллические строительные материалы, 
в том числе шпатлевка (шпатлевка), гипс, 
алебастр, бетон, известь, мрамор, песок и другие, 
входящие в 19 класс строительные материалы; 
неметаллические жесткие трубы для 
строительных целей; асфальт, смолы и битум; 
неметаллические передвижные конструкции и 
сооружения; неметаллические памятники. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и косметичес-
кий уход; ветеринарная и сельскохозяйственная 
службы; юридическая служба; промышленные и 
научные исследования и разработки; програм-
мирование; услуги, которые не могут быть 
отнесены к другим классам, в том числе аренда 
помещений; прокат торговых автоматов; прокат 
средств программного обеспечения; прокат 
палаток; прокат одежды; прокат стульев, столов, 
столового белья и посуды; оптовая и розничная 
торговля; посреднические услуги; туристические 
базы; бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
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обедов, свадеб и иных торжественных меро-
приятий; видеосъемки; художественный дизайн; 
фотографирование, парикмахерские, косметичес-
кие кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
19 - Building materials (non-metallic) including 
plaster, filler, gipsum, alabaster, clinker ballast 
concrete, lime, marble, sand and other building 
materials of 19 IC classes; non-metallic rigid pipes for 
building; asphalt, pitch and bitumen; non-metallic 
transportable buildings; mоnumеnts, nоt of metal. 
42 - Рrоviding of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hуgiеniс and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
sciеntifiс and industriаl research; computer 
рrogramming; services that саnnоt bе classified in 
other classes, inсluding, rеntal of premises; vеnding 
mасhinе rental; rеntal of computer software; rеntal 
of tents; clothing rеntal; rеntal of chairs, tables, table 
linеn and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediаry services; tourist homes; bars, саnteens, 
cafeterias, restaurаnts, snасkbаrs; hotels, motels; 
catering; vidеоtaрing; art design; photography, 
hаirdressing salоns, beauty salоns, mаniсuring, 
massage; dress designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8668   
(151)  10.11.2004 (181) 10.11.2014 
(210)  2003.0274 (220) 18.11.2003 
(732) INTERNEŞNL FUDSTAFFS KO (AE) 

ИНТЕРНЭШНЛ ФУДСТАФФС КО (AE) 
INTERNATIONAL FOODSTUFFS CO (AE) 

 (540)  
ENERGIZER 

(511)  31 - Oba hojalyk, bag-bakja we tokaý 
önümleri, beýleki toparlara degişli bolmadyk; 
haýwanlar üçin we öý haýwanlary üçin iýmitler, 31-
nji topara degişli ýokarda görkezilen harytlaryň 
ählisi. 
31 - Сельскохозяйственные, садово-огородные и 
лесные продукты, не относящиеся к другим 
классам; корма для животных и домашних 
животных, все вышеуказанные товары, 
относящиеся к 31 классу. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry products 
not included in other classes; foodstuffs for animals 
and pet foods, all included in international class 31. 

_____________________________________ 
 
(111)  8669 
(151)  10.11.2004 (181)  10.11.2014 
(210)  2003.0292 (220)  19.12.2003 
(732)  PANTEK KO., LTD (KR) 

ПАНТЕК КО., ЛТД (KR) 
PANTECH CO., LTD (KR) 

(540)   
PANTECH 

(511)  09 - Ykjam telefonlar; öýjükli telefonlar; 
hemra arkaly nawigasiýa aragatnaşygyň apparatlary; 
ykjam telefonlar bilen ulanmak üçin nauşnikler / 
kellä geýilýän telefonlar; ykjam telefonlar üçin 
batareýalar / akkumulýatorlar; ykjam telefonlar üçin 
batareýa pereklýuçateller; personal ulanylýan sifr 
kömekçiler; telefonlar; radiotelefonlar; ykjam 
telefonlar üçin simsiz kellä geýilýän telefonlar / 
nauşnikler; ykjam telefonlar we kompýuterler 
arasynda maglumatlar ibermek üçin informasiýa 
kabeli; ykjam telefonlar we kompýuterler arasynda 
maglumatlar ibermekde ulanmak üçin ýazylan 
kompýuter programmalary; ykjam telefonlar bilen 
ulanmak üçin batareýa pereklýuçatelleriň 
adapterleri. 
09 - Мобильные телефоны; сотовые телефоны; 
аппараты спутниковой навигационной связи; 
наушники/ головные телефоны для использо-
вания с мобильными телефонами; батареи/ 
аккумуляторы для мобильных телефонов; 
батарейные переключатели для мобильных 
телефонов; персональные/ пользовательские 
цифровые помощники; телефоны; радио-
телефоны; беспроводные головные телефоны/ 
наушники для мобильных телефонов; инфор-
мационный кабель для передачи данных между 
мобильными телефонами и компьютерами; 
записанные компьютерные программы для 
использования при передаче данных между 
мобильными телефонами и компьютерами; 
адаптеры батарейных переключателей для 
использования с мобильными телефонами. 
09 - Mobile telephones; cellular telephones; satellite 
navigational apparatus; earphones for use with 
mobile telephones; batteries for mobile telephones; 
battery changers for mobile telephones; personal 
digital assistants; telephones; wireless telephones; 
wireless headsets for mobile telephones; data cables 
for data communication between mobile telephones 
and computers; recorded computer programs for use 
in data communication between mobile telephones 
and computers; and battery changer adaptors for use 
with mobile telephones. 

_____________________________________ 
 
(111)  8670 
(151)  10.11.2004 (181)  10.11.2014 
(210)  2003.0309 (220)  31.12.2003 
(732)  KANIN (INDIÝA) LTD. (IN) 

КАНИН (ИНДИЯ) ЛТД. (IN) 
KANIN (INDIA) LTD. (IN)  

(540)  
kanex 

(511)  16 - Steplerler, tutawaçlary dikeltmek üçin 
gurluşlar, steplerler üçin tutawaçlar, kanselýariýa 
deşik deşgiçler, gysgyçlar üçin sapançalar, 
nomerleýjiler, deşikleri deşdirmek talap etmeýýän 
tutawaçlar, indeks kartotekalar, arkaly gysaç bilen 
skorosşiwateller, stepler/möhürler, ştamplar üçin 
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diregler, papkalar üçin gysaçlar, ruçkalar üçin 
podnoslar, hapalar üçin sebetler, hatlar üçin tekjeler, 
gysaç bilen planşetlerý, ýazuw esbaplar, kagyz, 
karton we karton önümleri, çaptan çykan önüm, 
fotosuratlar, kanselýariýa harytlary, oýnalýan 
kartlar, plakatlar, öz-özi ýelmeşýän ýelmentgiler, 
albomlar, ýelmentgiler üçin albomlar, kalendarlar, 
bloknotlar, falslaýjy maşynlar, kanselýariýa 
bloknotlar, adresler ýazylýan kitapçalar, ýazuw 
depderçeleri, galamlar, ruçkalar, galamlaryň ujuny 
ýiteltmek üçin desgalar, geometriýa üçin toplumlar, 
rezin möhürler, ştempel ýassyjaklary, hek, çapdan 
çykan neşirler, fotoda alnan suratlar, poçta 
otkrytkalary, gutlag otkrytkalary, suratlar, nusga 
düşürilýän tatuirowka suratlar, reňklemek üçin 
kitaplar we ösdürýän kitaplar, žurnallar, prospektler, 
illýustrirlenen terjimehallar, komiksler, kitaplar üçin 
daşlyklar, kitaplar üçin bellikler, ekslibrisler, iýmit 
önümler üçin kagyz paketler, kagyz salfetkalar, 
kagyz saçaklar, knopkalar, telefon kartoçkalar, 
kredit kartoçkalar we 16-njy klasa girýän hemme 
kanselýariýa esbaplar. 
16 - Степлеры, устройства для разгинания скоб, 
скобы для степлеров, дыроколы канцелярские, 
пистолеты для скрепок, нумераторы, скобы, 
которые не требуют прокалывания дырок, 
индексные картотеки, скоросшиватели с ароч-
ным зажимом, подставки для степлеров/ печатей, 
штампов, зажимы для папок, подносы для ручек, 
корзины для мусора, полки для писем, планшеты 
с зажимом, письменные принадлеж-ности, 
бумага, картон и картонные изделия, продукция 
печатная, фотографии, канцелярские товары, 
игральные карты, плакаты, наклейки самок-
леящиеся, альбомы, альбомы для наклеек, 
календари, блокноты, машины фальцевальные, 
блокноты канцелярские, адресные книги, 
записные книжки, карандаши, ручки, приспособ-
ления для точки карандашей, наборы для 
геометрии, резиновые печати, подушечки 
штемпельные, мел, издания печатные, фото-
графические снимки, открытки почтовые, 
открытки поздравительные, картинки, перевод-
ные татуировки, книги для разукрашивания и 
развивающие книги, журналы, проспекты, 
иллюстрированные биографии, комиксы, облож-
ки для книг, закладки для книг, экслибрисы, 
бумажные пакеты для пищевых продуктов, 
бумажные салфетки, бумажные скатерти, 
кнопки, телефонные карточки, кредитные 
карточки и все канцелярские принадлежности, 
включенные в 16 класс. 
16 - Staplers, staple removers, staple pins, paper 
punches, gun tackers, numbering machines, 
punchless clips, paper punches, index files, clips 
(lever ARC mechanizm) file, stapler/ stamp stands, 
table file clips, pen trays, waste baskets, letter racks, 
board clips, writing instruments, paper, cardboard 
and card board articles, printed matter, photographs, 

stationery, playing cards, posters, stickers, sticker 
albums, calendars, note pads, folders, memo pads, 
address books, agendas, pencils, pens, pencils 
sharpners, geometry boxes, rubber stamps, stamp 
pads, chalk, publications, photographic prints, 
postcards, greeting cards, pictures, tatto transfers, 
coloring and activity books, magazines, programs, 
pictorial biographies, comic books, book covers, 
book markers, book plates, paper lunch sacks, paper 
napkins, paper table covers, pins, buttons, phone 
cards, credit cards and stationery articles falling in 
international class 16. 

_____________________________________ 
 
(111) 8671 
(151) 10.11.2004 (181) 10.11.2014 
(210) 2004.0016 (220) 26.01.2004 
(732)  "GUNÇA ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие  
"ГУНЧА ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 

 (540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda gaýnadylan we 
kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; etli ekstraktlar; 
konsewirlenen, guradylan we ýylylyk bilen işläp 
taýýarlanan gök önümler we miweler; žele, 
mürepbeler, kompotlar; ýumurtgalar, süýt we süýt 
önümleri, ýag we azyk ýaglary; günebakar ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine 
bermek; geýim-eşikleri kireýine bermek; otur-
gyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we gap-
çanaklaryny kireýine bermek; lomaý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteriyalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
toýlary we beýleki dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideosýomkalar; surata düşürmek, dellek-
hanalar, kosmetiki kabinetler, manikýur, massaž; 
geýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
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прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, закусоч-
ные; гостиницы, мотели; обслуживание обедов, 
свадеб и иных торжественных мероприятий; 
видеосъемки; художественный дизайн; фото-
графирование, парикмахерские, косметические 
кабинеты, маникюр, массаж; моделирование 
одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rentаl of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 
(526) "Мина", "Mina", "Кешто Санате Щомал", 
"Kesht Va Sanat shomal", "AF" we "AQ" diýilýän 
söz belgilerden başgalary, ýagny beýleki söz, harp 
we san belgileri hemmesi özbaşdak hukuk goragy 
bilen peýdalanoklar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8672 
(151)  10.11.2004 (181) 10.11.2014 
(210)  2004.0017 (220) 26.01.2004 
(732)  "GUNÇA ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие  
"ГУНЧА ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 

(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda gaýnadylan we 
kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; etli ekstraktlar; 
konsewirlenen, guradylan we ýylylyk bilen işläp 
taýýarlanan gök önümler we miweler; žele, 
mürepbeler, kompotlar; ýumurtgalar, süýt we süýt 
önümleri, ýag we azyk ýaglary; günebakar ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine 
bermek; geýim-eşikleri kireýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 

gap-çanaklaryny kireýine bermek; lomaý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteriyalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; 
naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklary hyzmat etme; wideosýomkalar; 
surata düşürmek, dellekhanalar, kosmetiki 
kabinetler, manikýur, massaž; geýim-eşikleri 
modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб и иных торжественных 
мероприятий; видеосъемки; художественный 
дизайн; фотографирование, парикмахерские, 
косметические кабинеты, маникюр, массаж; 
моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 
42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rentаl of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 
(526)  "NAFIS", "НАФИС", "Кешто Санате 
Шомал", "Kesht va sanat Shomal", "AF" we "AQ" 
diýilýän söz belgilerden başgalary, ýagny beýleki 
söz, harp we san belgileri hemmesi özbaşdak hukuk 
goragy bilen peýdalanoklar. 

_____________________________________ 
 
(111)  8673 
(151)  10.11.2004 (181) 10.11.2014 
(210)  2004.0018 (220) 26.01.2004 
(732)  "GUNÇA ÝAGY" hususy kärhanasy (TM) 

Индивидуальное предприятие  
"ГУНЧА ЯГЫ" (TM) 
"GUNCHA YAGY" private enterprise (TM) 
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(540) 

 
(511) 29 - Et, balyk, şohlat, şol sanda gaýnadylan we 
kakydylan şohlat, guş, we aw guşy; etli ekstraktlar; 
konsewirlenen, guradylan we ýylylyk bilen işläp 
taýýarlanan gök önümler we miweler; žele, 
mürepbeler, kompotlar; ýumurtgalar, süýt we süýt 
önümleri, ýag we azyk ýaglary; günebakar ýagy, 
salatlar; konserwler. 
42 - Jaýlary kireýine bermek; söwda awtomatlary 
kireýine bermek; programma üpjünçiliginiň 
serişdelerini kireýine bermek; çadyrlary kireýine 
bermek; geýim-eşikleri kireýine bermek; 
oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini we 
gap-çanaklaryny kireýine bermek; lomaý we bölek 
söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik bazalary; 
barlar, bufetler, kafeteriyalar, restoranlar, garbanyl-
galar; myhmanhanalar, moteller; naharlamalary, 
toýlary we beýleki dabaraly ýygnanyşyklary hyzmat 
etme; wideosýomkalar; surata düşürmek, dellek-
hanalar, kosmetiki kabinet-ler, manikýur, massaž; 
geýim-eşikleri modelirlemek. 
29 - Мясо, рыба, колбаса, в том числе вареная и 
копченая колбасы; птица и дичь; мясные 
экстракты; овощи и фрукты консервированные, 
сушеные и подвергнутые тепловой обработке; 
желе, варенье, компоты; яйца, молоко и 
молочные продукты; масла и жиры пищевые; 
подсолнечное масло, салаты; консервы. 
42 - Аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного обес-
печения; прокат палаток; прокат одежды; прокат 
стульев, столов, столового белья и посуды; 
оптовая и розничная торговля; посреднические 
услуги; туристические базы; бары, буфеты, 
кафетерии, рестораны, закусочные; гостиницы, 
мотели; обслуживание обедов, свадеб и иных 
торжественных мероприятий; видеосъемки; 
художественный дизайн; фотографирование, 
парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
29 - Meat, fish, sausage, including boiled and 
smoked sausages; poultry and game; meat extracts; 
preserved vegetables and fruit, dried and exposed to 
thermal treatment; jellies, jams, compotes; eggs, 
milk and milk products; oils and edible fats; 
sunflower oil; salads; preserved food. 

42 - Rental of premises; vending machine rental; 
rentаl of computer software; rental of tents; clothing 
rental; rental of chairs, tables, table linen and 
glassware; wholesale and retail trade; intermediary 
services; tourist homes; bars, canteens, cafeterias, 
restaurants, snackbars; hotels, motels; catering; 
videotaping; art design; photography, hairdressing 
salons, beauty salons, manicuring, massage; dress 
designing. 

_____________________________________ 
 
(111)  8674 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2003.0206 (220)  18.09.2003 
(732)  Mars, Inkorporeýted (US) 

Марс, Инкорпорейтед (US) 
Mars, Incorporated (US) 

(540) 

 
(511)  31 - Başga topara goşulmadyk oba hojalyk, 
bagbançylyk we tokaý önümleri, däne we tohum; 
janly haýwanlar, guşlar we balyklar; haýwanlar, 
guşlar we balyklar üçin, şeýle-de iýmit goşundylary 
hökmünde 31 topara goşulan preparatlar; solod; 
karakatisalaryň bedeniniň süňk bölekleri (hek 
balykgulaklary), haýwanlar üçin süňkler we iýilýän 
taýajyklar; haýwanlar üçin düşekçeler; ter miweler 
we gök önümler, şeýle-de olaryň esasyndaky iýmit 
goşundylary hökmünde peýdalanylýan preparatlar. 
35 - Reklama, bazary öwrenmek we bazary haryt 
bilen üpjün etmek; iş dolandyrmak boýunça konsul-
tatiw gulluklar; reklama bildirişlerini ýaýratmak; 
harytlaryň görkezilişi; aýry-aýry söwda oblastlaryn-
daky hyzmatlar; jemgyýetçilik gatnaşyklary oblast-
yndaky hyzmatlar; material taýdan höwes döretmek 
sistemasyny taýýarlamak boýunça hyzmatlar; 
harydy dellalyň kömegi bilen ýerleşdirmek. 
36 - Eldeki haýwanlary strahowka etmek; ähmiýetli 
kagyzlary ýa-da hat tabşyryklaryny çykarmak we 
tölemek; diskont kartoçkalary; ýokarda agzalan 
hyzmatlar boýunça konsultasiýalary we maglumat-
lary hödürlemek, şol sanda, maglumatlar bazasynyň 
ýa-da global kompýuter Internet setiň esasynda. 
44 - Haýwanlara, guşlara we balyklara degişli haýyr-
sogap ediji guramalaryň hyzmatlary; haýwanlary 
köpeltmek we ösdürmek; weterinar gulluklary; 
haýwanlary köpeltmekde genetikanyň gazanan-
laryndan peýdalanmak boýunça hyzmatlar; haý-
wanlary sanjym etmek; haywanlar üçin keselhanalar; 
eldeki haýwanlary, guşlary we balyklary iýmit-
lendirmek boýunça gözegçilikleri geçirmek; 
haýwanlara, guşlara we balyklara degişli bolan 
gözegçilikleri geçirmek; haýwanlary, guşlary we 
balyklary idetmek, saklamak, baş öwretmek, 
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saglygyny goramak, sagaldyş maşyklary we 
iýmitlendirmek boýunça konsultasiýalar we 
konsultatiw gulluklar; haýwanlary idetmek. 
31 - Сельскохозяйственные, садовые и лесные 
продукты, зерно и семена, не относящиеся к 
другим классам; живые животные, птицы и 
рыбы; корма для животных, птиц и рыб, а также 
препараты, включенные в 31 класс, применяемые 
в качестве кормовых добавок; солод; костные 
части туловища (известковые раковины) карака-
тиц, кости и съедобные палочки для животных; 
подстилки для животных; свежие фрукты и 
овощи, а также препараты на их основе, 
применяемые в качестве кормовых добавок. 
35 - Реклама, изучение рынка и обеспечение 
продвижения товара на рынок; консультативные 
службы по управлению делами; распространение 
рекламных объявлений; демонстрация товаров; 
услуги в области розничной торговли; услуги в 
области общественных отношений; услуги по 
разработке систем материального стимулиро-
вания; сбыт товаров через посредников. 
36 - Страховка ручных животных; выпуск и 
погашение ценных бумаг или письменных 
поручительств; дисконтные карточки; предостав-
ление информации и консультаций в отношении 
вышеперечисленных услуг, в том числе, в 
отношении таковых на основе баз данных или 
глобальной компьютерной сети Интернет. 
44 - Услуги благотворительных организаций, 
относящиеся к животным, птицам и рыбам; 
разведение и выращивание животных; ветери-
нарные службы; услуги по использованию дос-
тижений генетики при разведении животных; 
вакцинация животных; больницы для животных; 
проведение исследований по кормлению ручных 
животных, птиц и рыб; проведение исследова-
ний, относящихся к животным, птицам и рыбам; 
консультации и консультативные службы по 
уходу, содержанию, дрессировке, охране здоро-
вья, оздоровительным упражнениям и кормле-
нию животных, птиц и рыб; уход за животными. 
31 - Agricultural, horticultural and forestry products, 
grains and seeds, all included in Class 31; live 
animals, birds and fish; foodstuffs for animals, birds 
and for fish and preparations included in Crass 31 
for use as additives to such foodstuffs; malt; 
cuttlefish bone; edible bones and sticks for pets; 
litter for animals; fresh fruit and fresh vegetables 
and preparations of these for use as additives to 
foodstuffs. 
35 - Advertising, marketing and promotional 
services; business consultancy services; 
dissemination of advertising matter; demonstration 
of goods; retail services; public relations services; 
incentive schemes; sales through intermediaries. 
36 - Insurance services relating to pet animals; issue 
and redemption of tokens or vouchers; discount card 
services; information and advisory services relating 

to the aforesaid services; including services provided 
from a computer database or from facilities on the 
Internet. 
44 - Charitable care services relating to animals, 
birds and to fish; breeding and fostering of animals; 
veterinary services; genetic profiling services for 
animals; vaccination of animals; hospitals for sick 
animals; research services relating to the nutrition of 
pet animals, birds and fish; research services relating 
to animals, birds and to fish; consultancy and 
advisory services relating to care, housing, training, 
health, exercising and nutrition of animals, birds and 
of fish; animal grooming salon services. 
(526) "АССОЦИАЦИЯ ПРАКТИКУЮЩИХ 
ВЕТЕРИНАРНЫХ ВРАЧЕЙ" söz belgiler hukuk 
taýdan goralmaýar. 
(591) Goýy gök, mawy we ak. 

_____________________________________ 
 
(111)  8675 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2003.0213 (220)  26.09.2003 
(732)  Spirits Prodakt Interneşnl Intellektual 

Propeti B.W. (AW) 
Спиритс Продакт Интернешнл 
Интеллектуал Пропети Б.В. (AW) 
Spirits Product International Intellectual 
Property B.V. (AW) 

(540)  
KAZNACHEYSKAYA 

(511)  33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi); 
arak; spirtli içgiler. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива); водка; спиртные напитки. 
33 - Alcoholic beverages (beers not included); 
vodka; spirits. 

_____________________________________ 
 
(111)  8676 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2003.0214 (220) 26.09.2003 
(732)  Spirits Prodakt Interneєnl Intellektual 

Propeti B.W. (AW) 
Спиритс Продакт Интернешнл 
Интеллектуал Пропети Б.В. (AW) 
Spirits Product International Intellectual 
Property B.V. (AW) 

(540)  
КАЗНАЧЕЙСКАЯ 

(511)  33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi); 
arak; spirtli içgiler. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива); водка; спиртные напитки. 
33 - Alcoholic beverages (beers not included); 
vodka; spirits. 

_____________________________________ 
 
(111)  8677 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
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(210)  2003.0244 (220)  25.10.2003 
(732)  Spirits Prodakt Interneşnl Intellektual 

Propeti B.W. (AW) 
Спиритс Продакт Интернешнл 
Интеллектуал Пропети Б.В. (AW) 
Spirits Product International Intellectual 
Property B.V. (AW) 

(540) 

 
(511)  33 - Alkogolly içgiler (piwodan özgesi); 
arak; spirtli içgiler. 
33 - Алкогольные напитки (за исключением 
пива); водка; спиртные напитки. 
33 - Alcoholic beverages (beers not included); 
vodka; spirits. 

_____________________________________ 
 
(111)  8678 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2004.0010 (220)  19.01.2004 
(732) "EÝRAN PAÝWAR" söwda kompaniýasy (IR) 

Торговая компания "ПАЙВАР ИРАН" (IR) 
"IRAN PYEVAR" trading company (IR) 

 (540)  

 
(511)  03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmak 
üçin beýleki maddalar; arassalama, ýalpyldatma, 
ýagsyzlandyrma we abraziwlendirme üçin maddalar; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, 
kosmetiki serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş 
poroşoklary we pastalary. 
42 - Içgiler we iýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtlaýyn ýaşamaga ýatma ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigiýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinariýa we oba-hojalygyň gulluklary, ýuridiki 
gullugy; senagat we ylym-barlag öwrеnmеlеr we 
işläp taýýarmalar; beýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda jaýlary kireýine berme; söwdа 
awtomatlary kireýine berme; programma 
üpjünçiliginiň serişdelerini kireýine berme, program-
mirleme; çadyrlary kireýine berme; geýim-eşikleri 
kireýine berme; oturgyçlary, stollary, naharhana 
serişdelerini we gap-çanaklaryny kireýine berme; 
lomаý we bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; 
turistik bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, 
restoranlar, garbanylgalar; myhmanhanalar, motel-

ler; naharlamalary, toýlary we beýleki dabaraly 
ýygnanyşyklara hyzmat etme; wideosýomkalar; 
surata düşürme, dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, 
manikýur, massaž; geýim-eşikleri modelirleme. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещecтва для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия, эфир-
ные масла, космeтичecкие средcтвa, лосьоны для 
волос; зубные порошки и пасты. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и космeти-
ческий уход; ветеринарная и сельскохозяй-
ственная службы; юридическая служба; 
промышленные и научные исследования и 
разработки; программирование; услуги, которые 
не могут быть отнесены к другим классам, в том 
числе аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; посред-
нические услyги; туриcтические базы; бары, 
буфеты, кафетерии, рестораны, закусочные; 
гостиницы, мотели; обслуживание обедов, свадеб 
и иных торжественных мероприятий; видео-
съемки; художественный дизайн; фотографиро-
вание, парикмахерские, косметические кабинеты, 
маникюр, массаж; моделирование одежды. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and 
abrasive preparations; soaps; реrfumеry, essential 
oils, cosmetics, hair lotions; dentifrices. 
42 - Pгоviding of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot bе classified in 
other classes, including rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 
(526)  "Darya" we "Дарья" diýilýän söz belgilerden 
başgalary, ýagny beýleki söz belgileriň hemmesi 
özbaşdak hukuk goragy bilen peýdalanoklar. 
(591) Ak, mawy, gyzyl, sary, narynç. 

_____________________________________ 
 
(111)  8679 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2004.0011 (220)  19.01.2004 
(732) "EÝRAN PAÝWAR" söwda kompaniýasy (IR) 

Торговая компания "ПАЙВАР ИРАН" (IR) 
"IRAN PYEVAR" trading company (IR) 



 Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 1_(16)_2005 

 92

(540)  

 
(511)  03 - Agardýan serişdeler we kir ýuwmak 
üçin beýleki maddalar; arassalama, ýalpyldatma, 
ýagsyzlandyrma we abraziwlendirme üçin maddalar; 
sabynlar; parfümeriýa serişdeleri, efirli ýaglar, 
kosmetiki serişdeleri, saç üçin losýonlar; diş 
poroşoklary we pastalary. 
42 - Içgiler we iýmit harytlary bilen üpjün etme; 
wagtlaýyn ýaşamaga ýatma ýeri bilen üpjün etme; 
medisina, gigiýena we kosmetiki seretmeler; 
weterinariýa we oba-hojalygyň gulluklary, ýuridiki 
gullugy; senagat we ylym-barlag öwrеnmеlеr we 
işläp taýýarmalar; beýleki klaslara girizilmedik 
hyzmatlar, şol sanda jaýlary kireýine berme; söwdа 
awtomatlary kireýine berme; programma üpjünçili-
giniň serişdelerini kireýine berme, programmirleme; 
çadyrlary kireýine berme; geýim-eşikleri kireýine 
berme; oturgyçlary, stollary, naharhana serişdelerini 
we gap-çanaklaryny kireýine berme; lomаý we 
bölek söwda, dellalçylyk hyzmatlary; turistik 
bazalary; barlar, bufetler, kafeteriýalar, restoranlar, 
garbanylgalar; myhmanhanalar, moteller; nahar-
lamalary, toýlary we beýleki dabaraly ýygnanyşyk-
lara hyzmat etme; wideosýomkalar; surata düşürme, 
dellekhanalar, kosmetiki kabinetler, manikýur, 
massaž; geýim-eşikleri modelirleme. 
03 - Препараты для отбеливания и прочие 
вещecтва для стирки; препараты для чистки, 
полирования, обезжиривания и абразивной 
обработки; мыла; парфюмерные изделия, 
эфирные масла, космeтичecкие средcтвa, 
лосьоны для волос; зубные порошки и пасты. 
42 - Обеспечение пищевыми продуктами и 
напитками; обеспечение временного прожива-
ния; медицинский, гигиенический и космeти-
ческий уход; ветеринарная и сельскохозяй-
ственная службы; юридическая служба; 
промышленные и научные исследования и 
разрабoтки; программирование; услуги, которые 
не могут быть отнесены к другим классам, в том 
числе аренда помещений; прокат торговых 
автоматов; прокат средств программного 
обеспечения; прокат палаток; прокат одежды; 
прокат стульев, столов, столового белья и 
посуды; оптовая и розничная торговля; 
посреднические услуги; туристические базы; 
бары, буфеты, кафетерии, рестораны, 
закусочные; гостиницы, мотели; обслуживание 
обедов, свадеб и иных торжественных 
мероприятий; видеосъемки; художественный 

дизайн; фотографирование, парикмахерские, 
косметические кабинеты, маникюр, массаж; 
моделирование одежды. 
03 - Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and 
abrasive preparations; soaps; реrfumеry, essential 
oils, cosmetics, hair lotions; dentifrices. 
42 - Pгоviding of food and drink; temporary 
accommodation; medical, hygienic and beauty care; 
veterinary and agricultural services; legal services; 
scientific and industrial research; computer 
programming; services that cannot bе classified in 
other classes, including rental of premises; vending 
machine rental; rental of computer software; rental 
of tents; clothing rental; rental of chairs, tables, table 
linen and glassware; wholesale and retail trade; 
intermediary services; tourist homes; bars, canteens, 
cafeterias, restaurants, snackbars; hotels, motels; 
catering; videotaping; art design; photography, 
hairdressing salons, beauty salons, manicuring, 
massage; dress designing. 
(526)  "Champion" we "Чемпион" diýilýän söz 
belgilerden başgalary, ýagny beýleki söz belgileriň 
hemmesi özbaşdak hukuk goragy bilen 
peýdalanoklar.  
(591) Ak, mawy, gök, gyzyl, sary, narynç. 

_____________________________________ 
 
(111)  8680 
(151)  17.11.2004 (181)  17.11.2014 
(210)  2004.0023 (220)  10.02.2004 
(732)  "ARMA" HUSUSY KÄRHANASY (TM) 

ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ 
"АРМА" (TM) 
"ARMA" PRIVATE ENTERPRISE (TM) 

(540) 

 
(511)  02 - Metallary poslamakdan we agaçlary 
çüýremekden goraýan reňkler, ýylmaýjylar, 
ýalpyldadyjylar (laklar); reňkleýji maddalar; 
tizaplar, reňkleýjileriň berkidijileri, işlenilmedik 
tebigy şepbikler, amaly haşam işlerinde we çeper 
basmada ulanylýan gat we owunjak metallar. 
02 - Краски, политуры, лаки; вещества, 
предохраняющие металлы от коррозии и 
древесину от разрушения; красящие вещества; 
протравы, закрепители красителей; необработан-
ные природные смолы; листовые и порошко-
образные металлы, используемые для 
художественно - декоративных целей и 
художественной печати. 
02 - Paints, varnishes, lacquers; preservatives 
against rust and against deterioration of wood; 
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colorants; mordants; raw naturals in foil and powder 
form for painters, decorators, printers and artists. 
(526) Haryt nyşany tutuş görnüşinde hukuk taýdan 
goralýar, ýöne "ARMA" - dan beýleki ähli söz, san 
we harp belgileri hukuk taýdan goralmaýar. 
(591) Goýy gyzyl, gyzyl, narynç, sary, ýaşyl, gök, 
benewşe, ak, mawy, gara, goňur. 

_____________________________________ 
 
(111) 8681 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0271 (220) 15.11.2003 
(732) Krom Hats, Ink., Kaliforniýa ştatynyň 

korporasiýasy (US) 
Кром Хатс, Инк., корпорация штата 
Калифорния (US) 
Chrome Hearts, Inc., a California 
corporation (US) 

 (540) 

 
(511) 14 - Gymmatbaha metallardan durşy bilen ýa-
da bölekleýin ýasalan zergärçilik önümleri, ýagny, 
bilezikler, kolýeler, şelpeler, ýüzükler, zaponkalar, 
sagatlar we guşaklyk tokalar. 
18 - Sumkalar, ýagny, aýallaryň sumkalary, eginden 
asylýan sumkalar, goştorbajyklar, harytlary daşamak 
üçin sumkalar, gaýyş gapjyklar/ daşlar we ýük gaplar. 
25 - Çagalar we uly adamlar üçin geýim; ýagny, 
kurtkalar, paltolar, žiletler, jalwarlar, jinsler, köýnekler, 
maýkalar, switerler, gaýyşdan edilen balaklar, bluzalar, 
kürtekçeler, kellä geýilýän başgaplar, içgi geýim we 
aýakgap. 
14 - Ювелирные изделия, произведенные целиком 
или частично из благородных металлов, а именно, 
браслеты, колье, подвески, кольца, запонки, часы 
наручные и поясные пряжки. 
18 - Сумки, а именно, сумки женские, сумки 
плечевые, рюкзачки, сумки для перевозки товаров, 
бумажники/ футляры и багажные емкости. 
25 - Одежда для детей и взрослых; а именно, 
куртки, пальто, жилеты, брюки, джинсы, рубашки, 
майки, свитеры, штаны из кожи, блузы, без-
рукавки, головные уборы, нижнее белье и обувь. 
14 - Jewelry made wholly or in part of precious metals; 
namely, bracelet, necklaces, pendants, rings, cuff links, 
watches and belt buckles.  
18 - Bags; namely, handbags, shoulder bags, back 
packs, tote bags, wallets and luggage. 
25 - Men's, women's and children's clothing; 
namely, jackets, coats, vests, pants, jeans, shirts, t-
shirts, sweaters, leather pants, blouses, tank tops, 
headwear, underwear and footwear. 

_____________________________________ 
 

(111) 8682 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0272 (220) 15.11.2003 
(732) Krom Hats, Ink., Kaliforniýa ştatynyň 

korporasiýasy (US) 
Кром Хатс, Инк., корпорация штата 
Калифорния (US) 
Chrome Hearts, Inc., a California 
corporation (US) 

(540) 

 
(511) 14 - Gymmatbaha metallardan durşy bilen ýa-
da bölekleýin ýasalan zergärçilik önümleri, ýagny, 
bilezikler, kolýeler, şelpeler, ýüzükler, zaponkalar, 
sagatlar we guşaklyk tokalar. 
18 - Sumkalar, ýagny, aýallaryň sumkalary, eginden 
asylýan sumkalar, goştorbajyklar, harytlary daşamak 
üçin sumkalar, gaýyş gapjyklar/ daşlar we ýük gaplar. 
25 - Çagalar we uly adamlar üçin geýim; ýagny, 
kurtkalar, paltolar, žiletler, jalwarlar, jinsler, köýnekler, 
maýkalar, switerler, gaýyşdan edilen balaklar, bluzalar, 
kürtekçeler, kellä geýilýän başgaplar, içgi geýim we 
aýakgap. 
14 - Ювелирные изделия, произведенные целиком 
или частично из благородных металлов, а именно, 
браслеты, колье, подвески, кольца, запонки, часы 
наручные и поясные пряжки. 
18 - Сумки, а именно, сумки женские, сумки 
плечевые, рюкзачки, сумки для перевозки товаров, 
кожаные бумажники/ футляры и багажные 
емкости. 
25 - Одежда для детей и взрослых; а именно, 
куртки, пальто, жилеты, брюки, джинсы, рубашки, 
майки, свитеры, штаны из кожи, блузы, без-
рукавки, головные уборы, нижнее белье и обувь. 
14 - Jewelry made wholly or in part of precious metals; 
namely, bracelet, necklaces, pendants, rings, cuff links, 
watches and belt buckles.  
18 - Bags; namely, handbags, shoulder bags, back 
packs, tote bags, wallets and luggage. 
25 - Men's, women's and children's clothing; namely, 
jackets, coats, vests, pants, jeans, shirts, t-shirts, 
sweaters, leather pants, blouses, tank tops, headwear, 
underwear and footwear. 

_____________________________________ 
 
(111) 8683 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0281 (220) 04.12.2003 
(732) Ikom Inkorporeýted (JP) 

Иком Инкорпорейтед (JP) 
Icom Incorporated (JP) 

(540) 
ICOM 

(511) 09 - Aragatnaşyk apparatura: priýomo-
peredatçikler, aragatnaşyk radiopriýomnikler, 
radiotizligilerde işleýän priýomnikler, radiotele-
fonlar, ykjam priýomoperedatçikler, deňiz 
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aragatnaşyk üçin bölüp berilen radiotizligileriň 
diapazon üçin priýomoperedatçikleri, howa 
aragatnaşygyň tizligiler üçin priýomoperedatçikleri 
we höwesjeňler radiotizligileriň diapazony üçin 
priýomoperedatçikler, şeýle hem hemme ýokarda 
sanalan harytlar üçin elementler/ şaýlar/ bölekler we 
esbaplar, ýagny - mikrofonlar, dinamikler, kellä 
geýilýän telefonlar/ nauşnikler, batareýalar/ 
akkumulýatorlar, çaklanja batareýa güýç çeşmeler, 
batareýa pereklýuçateller, elektik güýç çeşmeler, 
çaklanja güýç çeşmeler, güýçlendiriji guralar, 
peredatçikler, modulýatorlar, demodulýatorlar/ 
detektorlar, belli bir aralyk boýunça dolandyryşyň 
gurluşlary, antennalar, antennalary düzeltmek üçin 
gurluşlar/ antenna týunerler, kellä geýilýän 
telefonlar/ nauşnikler/ şlemofonlar, pereklýuçateller/ 
kommutatorlar, signal gurluşlar, birleşdiriji gurluşlar 
/ sökmeler, kontaktlary gysyjylar we kontaktlar üçin 
plastinalar/ germeçler; Nawigasiýa enjamlaşdyryş: 
wideo-eholotlar, kursograflar/ plotterler, radarlar, 
bolýan ýeri tapýan hemra arkaly sistemanyň kabul 
edýän gurluşlary we gidrolokatorlary; Kompýuter-
izasiýalaşdyrylan priýomoperedatçikler üçin 
terminallar; Hasaplaýjy enjamlaşdyryş: personal 
kompýuterler, edara / ofis kompýuterler, hyzmat 
edýän kompýuterizasiýalaşdyrylan kanallar / 
serwerler, baş hasaplaýjy maşynlar; Hasaplaýjy 
maşynlaryň periferiýa enjamlary: merkezi 
prosessorlar, integral shemalar, mikroshemalar/ 
integral shemalaryň çipleri, ýarym geçirijili enjamlar 
zerarly işleýän prosessor, mikroshemalar/ ýarym 
geçirijili enjamlar zerarly işleýän prosessor üçin 
çipler, mikroprosessorlar, elektik güýç çeşmeler, 
displeýler/ elektron tablosy, kontrol displeýler/ 
monitorlar, židkokristallik displeýler, displeýleriň 
aşagynda goýulýan enjamlar/ diregler, floppi diskler 
üçin herekete getirijiler/ diskowodlar, (CD ROM) 
kompakt-diskler üçin diskowodlar, kompakt-
disklerde ýazgy edýän gurluşlar, magnit-optika 
diskler üçin diskowodlar, MD diskowodlar, gaty 
diskler üçin diskowodlar, PD diskowodlar, (DVD) 
sifr wideodiskler üçin diskowodlar, sifr 
wideodisklerde ýazgy edýän gurluşlar, skaner 
gurluşlaryň bloklary, (LAN) simsiz lokal setiniň 
bloklary, infragyzyl diapazonda işleýän lokal setiniň 
bloklary, lokal (hasaplaýjy) setiniň lazer enjamlar, 
klawiaturalary, "myş" görnüşli gurluşlar, printerleriň 
şnurlary, lokal (hasaplaýjy) setiniň şnurlar, PK 
dinamikler, mikrofonlar, modemler, faks-modemler, 
simsiz modemler, modem platalar, terminal 
adapterler, marşrutizatorlar, sowadyjy wentilýator-
lar, PK üçin daşlar, çap platalar, elektron montaž 
platalar, ene platalar, hasaplaýjy maşynlaryň ýadyň 
gurluşlary, ýarym geçirijili ýatda saklaýan gurluşlar, 
wideoplatalar, audioplatalar, audio-wideo-platalar, 
grafiki akseleratorlar, multimediýa akseleratorlar, 
wideoşekilleriň prosessorlary, Ethernet lokal setler 
üçin kommutasion paneller, Ethernet lokal setler 
üçin platalar we Ethernet lokal setleriň konsen-

tratorlary; Hasaplaýjy maşynlaryň programma 
üpjünçiligi: sistema hasaplaýjy maşynlar üçin, 
hasaplaýjy maşynlaryň periferiýa enjamlar üçin, 
aragatnaşyk apparaturasy üçin, nawigasiýa enjamlar 
üçin, kompýuterizasiýalaşdyrylan priýomoperedat-
çikler üçin terminallar üçin sistema programma 
üpjünçiligi, sistema programmalar, şeýle hem 
hemme ýokarda sanalan harytlar üçin elementler/ 
şaýlar/ bölekler we esbaplar. 
09 - Аппаратура связи: приёмопередатчики, 
связные радиоприёмники, приёмники на радио-
частотах, радиотелефоны, мобильные приёмо-
передатчики, приёмопередатчики для диапазона 
радиочастот, выделенных для морской связи, 
приёмопередатчики для частот воздушной связи 
и приемопередатчики для любительского 
диапазона радиочастот, а также элементы / узлы/ 
детали и принадлежности для всех выше-
перечисленных товаров, а именно - микрофоны, 
динамики, головные телефоны/ наушники, 
батареи/ аккумуляторы, портативные батарейные 
источники питания, батарейные переключатели, 
источники электропитания, портативные источ-
ники питания, усилители, передатчики, 
модуляторы, демодуляторы/ детекторы, устрой-
ства дистанционного управления, антенны, 
устройства настройки антенн/ антенные тюнеры, 
головные телефоны/ наушники/ шлемофоны, 
переключатели/ коммутаторы, сигнальные 
устройства, соединительные устройства/ 
разъёмы, держатели контактов и пластины/ 
перемычки для контактов; Навигационное 
оборудование: видео-эхолоты, курсографы/ 
плоттеры, радары, приёмные устройства 
спутниковой системы местоопределения и 
гидролокаторы; Терминалы для компьютери-
зованных приёмопередатчиков; Вычислитель-
ное оборудование: персональные компьютеры, 
учрежденческие/ офисные компьютеры, 
компьютеризованные каналы обслуживания/ 
серверы, главные вычислительные машины; 
Периферийное оборудование вычислительных 
машин: центральные процессоры, интегральные 
схемы, микросхемы/ чипы интегральных схем, 
процессор на полупроводниковых приборах, 
микросхемы/ чипы для процессоров на 
полупроводниковых приборах, микропроцес-
соры, источники электропитания, дисплеи/ 
электронные табло, контрольные дисплеи/ 
мониторы, жидкокристаллические дисплеи, 
подставки/ стойки для дисплеев, приводы/ 
дисководы флоппи дисков, дисководы компакт-
дисков (CD-ROM), устройства записи на 
компакт-диски, дисководы магнитооптических 
дисков, MD дисководы, дисководы жестких 
дисков, PD дисководы, дисководы цифровых 
видеодисков (DVD), устройства записи на 
цифровые видеодиски, блоки сканирующих 
устройств, блоки беспроводной локальной сети 
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(LAN), блоки локальной сети в инфракрасном 
диапазоне, лазерные приборы локальных 
(вычислительных) сетей, клавиатуры, устройства 
«мышь», шнуры принтеров, шнуры локальных 
(вычислительных) сетей, динамики ПК, микро-
фоны, модемы, факс-модемы, беспроводные 
модемы, модемные платы, терминальные 
адаптеры, маршрутизаторы, охлаждающие 
вентиляторы, футляры для ПК, печатные платы, 
электронные монтажные платы, материнские 
платы, устройства памяти вычислительных 
машин, полупроводниковые запоминающие 
устройства, видеоплаты, аудиоплаты, аудио-
видео-платы, графические акселераторы, 
мультимедийные акселераторы, процессоры 
видеоизображений, коммутационные панели для 
локальных сетей Ethernet, платы для локальных 
сетей Ethernet и концентраторы локальных сетей 
Ethernet; Программное обеспечение вычисли-
тельных машин: системное программное 
обеспечение, системные программы для 
системных вычислительных машин, 
периферийного оборудования вычислительных 
машин, аппаратуры связи, навигационного 
оборудования, терминалов для компьютеризо-
ванных приёмопередатчиков, а также элементы/ 
узлы/ детали и принадлежности для всех 
вышеперечисленных товаров. 
09 - Communication equipment, namely 
transceivers, communication receivers, radio 
frequency receivers, radiotelephone, mobile 
transceivers, marine-band transceiver, air-band 
transceiver and amateur radio transceiver; and 
components of the foregoing and accessories 
therefor, namely microphone, speakers, headphones, 
batteries, battery packs, battery chargers, power 
supplies, power packs, amplifiers, transmitters, 
modulators, demodulators, remote controllers, 
antennas, antenna tuners, headset, switches, alarms, 
connectors, brackets and straps; Navigation 
equipment, namely video sounders, plotters, radar, 
GPS receiver and sonar; Transceiver computer 
interface terminals; Computer equipment, namely 
personal computers, office computers, computer 
servers, host computers; Computer peripheral 
equipment, namely central processing units, 
integrated circuits, integrated circuit chips, 
semiconductor processor, semiconductor processor 
chips, microprocessors, power supplies, displays, 
monitor displays, LCD displays, display stands, 
floppy disk drive units, CD-ROM drive units, CD-
ROM writer units, MO drive units, MD drive units, 
hard disk drive units, PD drive units, DVD drive 
units, DVD writer units, scanner units, radio LAN 
units, infrared-rays LAN units, laser-rays LAN units, 
keyboards, mouse, printer cables, LAN cables, 
speakers, microphone, modems, fax/modems, 
wireless modems, modem cards, terminal adapters, 
rooter, cooling fans, personal computer cases, 

printed circuit boards, electronic circuit boards, main 
circuit boards, computer memory devices, 
semiconductor memory device, video circuit boards, 
audio circuit boards, audio-video circuit boards, 
video graphic accelerators, multimedia, accelerators, 
video processors, ethernet boards, ethernet cards and 
ethernet hub; Computer software programs, namely 
operating system software, operating programs for 
operating computers, computer peripheral 
equipment, communication equipment, navigation 
equipment, transceiver computer interface terminals, 
and components of the foregoing and accessories 
therefor. 

_____________________________________ 
 
(111) 8684 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0282 (220) 04.12.2003 
(732) Ikom Inkorporeýted (JP) 

Иком Инкорпорейтед (JP) 
Icom Incorporated (JP) 

(540) 

 
(511) 09 - Aragatnaşyk apparatura: priýomopere-
datçikler, aragatnaşyk radiopriýomnikler, 
radiotizligilerde işleýän priýomnikler, radiotele-
fonlar, ykjam priýomoperedatçikler, deňiz aragat-
naşyk üçin bölüp berilen radiotizligileriň diapazon 
üçin priýomoperedatçikleri, howa aragatnaşygyň 
tizligiler üçin priýomoperedatçikleri we höwesjeňler 
radiotizligileriň diapazony üçin priýomo-
peredatçikler, şeýle hem hemme ýokarda sanalan 
harytlar üçin elementler/ şaýlar/ bölekler we 
esbaplar, ýagny - mikrofonlar, dinamikler, kellä 
geýilýän telefonlar/ nauşnikler, batareýalar/ 
akkumulýatorlar, çaklanja batareýa güýç çeşmeler, 
batareýa pereklýuçateller, elektik güýç çeşmeler, 
çaklanja güýç çeşmeler, güýçlendiriji guralar, 
peredatçikler, modulýatorlar, demodulýatorlar/ 
detektorlar, belli bir aralyk boýunça dolandyryşyň 
gurluşlary, antennalar, antennalary düzeltmek üçin 
gurluşlar/ antenna týunerler, kellä geýilýän 
telefonlar/ nauşnikler/ şlemofonlar, pereklýuçateller/ 
kommutatorlar, signal gurluşlar, birleşdiriji gurluşlar 
/ sökmeler, kontaktlary gysyjylar we kontaktlar üçin 
plastinalar/ germeçler; Nawigasiýa enjamlaşdyryş: 
wideo-eholotlar, kursograflar/ plotterler, radarlar, 
bolýan ýeri tapýan hemra arkaly sistemanyň kabul 
edýän gurluşlary we gidrolokatorlary; 
Kompýuterizasiýalaşdyrylan priýomoperedatçikler 
üçin terminallar; Hasaplaýjy enjamlaşdyryş: 
personal kompýuterler, edara/ ofis kompýuterler, 
hyzmat edýän kompýuterizasiýalaşdyrylan kanallar / 
serwerler, baş hasaplaýjy maşynlar; Hasaplaýjy 
maşynlaryň periferiýa enjamlary: merkezi 
prosessorlar, integral shemalar, mikroshemalar/ 
integral shemalaryň çipleri, ýarym geçirijili enjamlar 
zerarly işleýän prosessor, mikroshemalar/ ýarym 
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geçirijili enjamlar zerarly işleýän prosessor üçin 
çipler, mikroprosessorlar, elektik güýç çeşmeler, 
displeýler/ elektron tablosy, kontrol displeýler/ 
monitorlar, židkokristallik displeýler, displeýleriň 
aşagynda goýulýan enjamlar/ diregler, floppi diskler 
üçin herekete getirijiler/ diskowodlar, (CD ROM) 
kompakt-diskler üçin diskowodlar, kompakt-
disklerde ýazgy edýän gurluşlar, magnit-optika 
diskler üçin diskowodlar, MD diskowodlar, gaty 
diskler üçin diskowodlar, PD diskowodlar, (DVD) 
sifr wideodiskler üçin diskowodlar, sifr 
wideodisklerde ýazgy edýän gurluşlar, skaner 
gurluşlaryň bloklary, (LAN) simsiz lokal setiniň 
bloklary, infragyzyl diapazonda işleýän lokal setiniň 
bloklary, lokal (hasaplaýjy) setiniň lazer enjamlar, 
klawiaturalary, "myş" görnüşli gurluşlar, printerleriň 
şnurlary, lokal (hasaplaýjy) setiniň şnurlar, PK 
dinamikler, mikrofonlar, modemler, faks-modemler, 
simsiz modemler, modem platalar, terminal 
adapterler, marşrutizatorlar, sowadyjy wentilýator-
lar, PK üçin daşlar, çap platalar, elektron montaž 
platalar, ene platalar, hasaplaýjy maşynlaryň ýadyň 
gurluşlary, ýarym geçirijili ýatda saklaýan gurluşlar, 
wideoplatalar, audioplatalar, audio-wideo-platalar, 
grafiki akseleratorlar, multimediýa akseleratorlar, 
wideoşekilleriň prosessorlary, Ethernet lokal setler 
üçin kommutasion paneller, Ethernet lokal setler 
üçin platalar we Ethernet lokal setleriň 
konsentratorlary; Hasaplaýjy maşynlaryň 
programma üpjünçiligi: sistema hasaplaýjy maşynlar 
üçin, hasaplaýjy maşynlaryň periferiýa enjamlar 
üçin, aragatnaşyk apparaturasy üçin, nawigasiýa 
enjamlar üçin, kompýuterizasiýalaşdyrylan 
priýomoperedatçikler üçin terminallar üçin sistema 
programma üpjünçiligi, sistema programmalar, şeýle 
hem hemme ýokarda sanalan harytlar üçin 
elementler/ şaýlar/ bölekler we esbaplar. 
09 - Аппаратура связи: приёмопередатчики, 
связные радиоприёмники, приёмники на радио-
частотах, радиотелефоны, мобильные приёмо-
передатчики, приёмопередатчики для диапазона 
радиочастот, выделенных для морской связи, 
приёмопередатчики для частот воздушной связи 
и приёмопередатчики для любительского 
диапазона радиочастот, а также элементы / узлы/ 
детали и принадлежности для всех выше-
перечисленных товаров, а именно - микрофоны, 
динамики, головные телефоны/ наушники, 
батареи/ аккумуляторы, портативные батарейные 
источники питания, батарейные переключатели, 
источники электропитания, портативные 
источники питания, усилители, передатчики, 
модуляторы, демодуляторы/ детекторы, устрой-
ства дистанционного управления, антенны, 
устройства настройки антенн/ антенные тюнеры, 
головные телефоны/ наушники/ шлемофоны, 
переключатели/ коммутаторы, сигнальные 
устройства, соединительные устройства/ 
разъёмы, держатели контактов и пластины/ 

перемычки для контактов; Навигационное 
оборудование: видео-эхолоты, курсографы/ 
плоттеры, радары, приёмные устройства 
спутниковой системы место-определения и 
гидролокаторы; Терминалы для компьютеризо-
ванных приёмопередатчиков;  Вычислительное 
оборудование: персональные компьютеры, 
учрежденческие/ офисные компьютеры, 
компьютеризованные каналы обслуживания/ 
серверы, главные вычислительные машины; 
Периферийное оборудование вычислительных 
машин: центральные процессоры, интегральные 
схемы, микросхемы/ чипы интегральных схем, 
процессор на полупроводниковых приборах, 
микросхемы/ чипы для процессоров на полу-
проводниковых приборах, микропроцессоры, 
источники электропитания, дисплеи/ электрон-
ные табло, контрольные дисплеи/ мониторы, 
жидко-кристаллические дисплеи, подставки/ 
стойки для дисплеев, приводы/ дисководы 
флоппи дисков, дисководы компакт-дисков (CD-
ROM), устройства записи на компакт-диски, 
дисководы магнитооптических дисков, MD 
дисководы, дисководы жестких дисков, PD 
дисководы, дисководы цифровых видеодисков 
(DVD), устройства записи на цифровые 
видеодиски, блоки сканирующих устройств, 
блоки беспроводной локальной сети (LAN), 
блоки локальной сети в инфракрасном 
диапазоне, лазерные приборы локальных 
(вычислительных) сетей, клавиатуры, устройства 
«мышь», шнуры принтеров, шнуры локальных 
(вычислительных) сетей, динамики ПК, 
микрофоны, модемы, факс-модемы, беспровод-
ные модемы, модемные платы, терминальные 
адаптеры, маршрутизаторы, охлаждающие 
вентиляторы, футляры для ПК, печатные платы, 
электронные монтажные платы, материнские 
платы, устройства памяти вычислительных 
машин, полупроводниковые запоминающие 
устройства, видеоплаты, аудиоплаты, аудио-
видео-платы, графические акселераторы, 
мультимедийные акселераторы, процессоры 
видеоизображений, коммутационные панели для 
локальных сетей Ethernet, платы для локальных 
сетей Ethernet и концентраторы локальных сетей 
Ethernet; Программное обеспечение вычисли-
тельных машин: системное программное 
обеспечение, системные программы для систем-
ных вычислительных машин, периферийного 
оборудования вычислительных машин, 
аппаратуры связи, навигационного оборудо-
вания, терминалов для компьютеризованных 
приёмопередатчиков, а также элементы/ узлы/ 
детали и принадлежности для всех вышепере-
численных товаров. 
09 - Communication equipment, namely 
transceivers, communication receivers, radio 
frequency receivers, radiotelephone, mobile 
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transceivers, marine-band transceiver, air-band 
transceiver and amateur radio transceiver; and 
components of the foregoing and accessories 
therefor, namely microphone, speakers, headphones, 
batteries, battery packs, battery chargers, power 
supplies, power packs, amplifiers, transmitters, 
modulators, demodulators, remote controllers, 
antennas, antenna tuners, headset, switches, alarms, 
connectors, brackets and straps; Navigation 
equipment, namely video sounders, plotters, radar, 
GPS receiver and sonar; Transceiver computer 
interface terminals; Computer equipment, namely 
personal computers, office computers, computer 
servers, host computers; Computer peripheral 
equipment, namely central processing units, 
integrated circuits, integrated circuit chips, 
semiconductor processor, semiconductor processor 
chips, microprocessors, power supplies, displays, 
monitor displays, LCD displays, display stands, 
floppy disk drive units, CD-ROM drive units, CD-
ROM writer units, MO drive units, MD drive units, 
hard disk drive units, PD drive units, DVD drive 
units, DVD writer units, scanner units, radio LAN 
units, infrared-rays LAN units, laser-rays LAN units, 
keyboards, mouse, printer cables, LAN cables, 
speakers, microphone, modems, fax/modems, 
wireless modems, modem cards, terminal adapters, 
rooter, cooling fans, personal computer cases, 
printed circuit boards, electronic circuit boards, main 
circuit boards, computer memory devices, 
semiconductor memory device, video circuit boards, 
audio circuit boards, audio-video circuit boards, 
video graphic accelerators, multimedia, accelerators, 
video processors, ethernet boards, ethernet cards and 
ethernet hub; Computer software programs, namely 
operating system software, operating programs for 
operating computers, computer peripheral 
equipment, communication equipment, navigation 
equipment, transceiver computer interface terminals, 
and components of the foregoing and accessories 
therefor. 

_____________________________________ 
 

(111) 8685 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0297 (220) 24.12.2003 
(732) Hankuk Taýer Ko., Ltd. (KR) 

Ханкук Тайер Ко., Лтд. (KR) 
Hankook Tire Co., Ltd. (KR) 

(540) 

 
(511) 12 - Şinalar, transport serişdeler üçin 
şinalaryň kameralary. 
12 - Шины, камеры шин для транспортных 
средств.  
12 - Tire, tube for vehicles. 
(591) Goňur, gyzyl we ak. 

_____________________________________ 

(111) 8686 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2003.0290 (220) 18.12.2003 
(732) PRINKO KORP. (TW) 

ПРИНКО КОРП. (TW) 
PRINCO CORP. (TW) 

(540) 

 
(511) 09 - Arassa optiki göterijiler, ýagny magnitli 
optiki diskler, kiçeňräk ýazylýan diskler, ýazylýan 
we täzeden ýazylmaga ukyply ykjamly diskler, 
ýazylýan we täzeden ýazylmaga ukyply sifirli 
universal diskler (DVD), maýyşgak diskler, diňe 
okamaga niýetlenen ykjamly diskler (CD-ROMs), 
maglumatlary saklaýan gurallar, diskli gurallar, 
maglumatlary okap alýan gurallar, maglumatlary 
saklaýan we okap alýan gurallar, wideodiskler, sesi 
ýazýan diskler, ykjamly wideodiskler. 
09 - Оптические носители чистые, а именно 
магнитные оптические диски, записываемые 
мини диски, записываемые и перезаписываемые 
компакт-диски, записываемые и перезаписы-
ваемые цифровые универсальные диски (DVD), 
гибкие диски, компакт-диски только для чтения 
(CD-ROMs), устройства хранения данных, 
дисковые устройства, устройства считывания 
данных, устройства хранения и считывания 
данных, видеодиски, диски для записи звука, 
видео компакт-диски. 
09 - Blank optical storage media, namely magnetic 
optical discs, recordable mini disks, recordable and 
rewritable compact discs, and recordable and 
rewritable digital versatile discs, flорру disks, CD-
ROMs, data storage units, disk drives, data reader 
devices, data storage and reader devices, video 
disks, sound recording disks, video compact disks. 

_____________________________________ 
 
(111) 8687 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2004.0007 (220) 14.01.2004 
(732) NSK LTD. (JP) 

НСК ЛТД. (JP) 
NSK LTD. (JP) 

(540) 

 
(511) 07 – Maşynlar we stanoklar; dwigateller 
(ýerüsti transport serişdeler üçin niýetlenenden 
başga); birleşdirme we geciriji elementler, şol sanda 
podşipnikler (ýerüsti transport serişdeler üçin 
niýetlenenden başga); oba hojalyk enjamlar, elde 
dolandyrýan enjamlardan başga; inkubatorlar; rolikli 
podşipnikler; yranma podşipnikler; typma podşip-
nikler; çyzykly hereket podşipnikler; podşipnikleriň 
dykyzlandyrmalary; podşipnikleriň korpuslary; 
podşipnikleriň öýjükleri; direg podşipnikler; direg 
podşipnikleriň wkladyşlary; şpindeller; şpindel 
bölekler; koordinat stollar, pozisiýalandyryş stollary, 
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öwrülýän stollar; güýji herekete getirijiler, ýerine 
ýetiriji mehanizmler, goýberijiler; ýag bugy bilen 
ýaglaýjy gurluşlar; göni geçirijili dwigateller; 
hemme ýokarda görkezilen harytlar üçin şaýlar, 
detallar we esbaplar; dwigatelleriň şaýlary. 
12 - Ýerüsti transport serişdeleri üçin mehanizmleriň 
elementleri, podşipnikleri goşanyňda; ýer üstünde, 
suw aşagynda we asmanda hereket etmek üçin 
transport serişdeleri, apparatlar; ýerüsti transport 
serişdeler üçin podşipnikler; tigirli podşipnikleriň 
bölekleri; ýerüsti transport serişdeler üçin güýç 
geçirijileri, ildirme we dişli geçirijiler; rul 
dolandyryş bölekleri; ýerüsti transport serişdeleri 
ucin birleşdirmeler; ýerüsti transport serişdeleri üçin 
bir taraplaýyn muftalar; ýerüsti transport serişdeleri 
üçin çykaryjylar, ekstraktorlar. 
07 - Машины и станки; двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); соединения и элементы 
передач, в том числе подшипники (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйственные 
орудия, иные чем орудия с ручным управлением; 
инкубаторы; роликовые подшипники, подшип-
ники качения, подшипники скольжения, 
подшипники линейного движения, уплотнения 
подшипников, корпуса подшипников, гнезда 
подшипников, опорные подшипники, вкладыши 
опорных подшипников; шпиндели, шпиндельные 
узлы; шариковые винты; координатные столы, 
позиционирующие столы, поворотные столы; 
силовые приводы, исполнительные механизмы, 
пускатели; устройства для смазки масляным 
туманом; двигатели с прямой передачей; части, 
детали и принадлежности всех вышеуказанных 
товаров; части двигателей. 
12 - Элементы механизмов для наземных 
транспортных средств, включая подшипники; 
транспортные средства, аппараты для 
перемещения по земле, под водой и по воздуху; 
подшипники для наземных транспортных 
средств; узлы колесных подшипников; силовые 
передачи, зацепления и зубчатые передачи для 
наземных транспортных средств; узлы рулевого 
управления; соединения для наземных транс-
портных средств; односторонние муфты для 
наземных транспортных средств; съемники, экс-
тракторы для наземных транспортных средств. 
07 - Machines and machine tools, motors other than 
for land vehicles; machine coupling and 
transmission components, including bearings (except 
for land vehicles); agricultural machines other than 
hand operated; incubators for eggs; rolling bearings, 
sliding bearings, linear motion bearings, seals for 
bearings, bearing housings, pillow blocks; spindle 
shafts, spindle units; bаll screws; positioning tables, 
index tables; actuators; oil mist lubricators; direct 
drive motors; parts and fittings of the above 
preceding goods, parts of engines. 

12 - Machines elements for land vehicles, including 
bearings; vehicles, devices for moving on land, 
underwater, in the air; bearings for land vehicles; 
wheel bearing units; power transmission and gearing 
for land vehicles; steering units; joints for land 
vehicles; one-way clutches for land vehicles; pullers 
for land vehicles. 

_____________________________________ 
 
(111) 8688 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2004.0008 (220) 14.01.2004 
(732) NSK LTD. (JP) 

НСК ЛТД. (JP) 
NSK LTD. (JP) 

(540) 

 
(511) 07 – Maşynlar we stanoklar; dwigateller 
(ýerüsti transport serişdeler üçin niýetlenenden 
başga); birleşdirme we geciriji elementler, şol sanda 
podşipnikler (ýerüsti transport serişdeler üçin 
niýetlenenden başga); oba hojalyk enjamlar, elde 
dolandyrýan enjamlardan başga; inkubatorlar; rolikli 
podşipnikler; yranma podşipnikler; typma 
podşipnikler; çyzykly hereket podşipnikler; 
podşipnikleriň dykyzlandyrmalary; podşipnikleriň 
korpuslary; podşipnikleriň öýjükleri; direg podşip-
nikler; direg podşipnikleriň wkladyşlary; şpindeller; 
şpindel bölekler; koordinat stollar, pozisiýalandyryş 
stollary, öwrülýän stollar; güýji herekete getirijiler, 
ýerine ýetiriji mehanizmler, goýberijiler; ýag bugy 
bilen ýaglaýjy gurluşlar; göni geçirijili dwigateller; 
hemme ýokarda görkezilen harytlar üçin şaýlar, 
detallar we esbaplar; dwigatelleriň şaýlary. 
12 - Ýerüsti transport serişdeleri üçin mehanizmleriň 
elementleri, podşipnikleri goşanyňda; ýer üstünde, 
suw aşagynda we asmanda hereket etmek üçin 
transport serişdeleri, apparatlar; ýerüsti transport 
serişdeler üçin podşipnikler; tigirli podşipnikleriň 
bölekleri; ýerüsti transport serişdeler üçin güýç 
geçirijileri, ildirme we dişli geçirijiler; rul 
dolandyryş bölekleri; ýerüsti transport serişdeleri 
ucin birleşdirmeler; ýerüsti transport serişdeleri üçin 
bir taraplaýyn muftalar; ýerüsti transport serişdeleri 
üçin çykaryjylar, ekstraktorlar. 
07 - Машины и станки; двигатели (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); соединения и элементы 
передач, в том числе подшипники (за 
исключением предназначенных для наземных 
транспортных средств); сельскохозяйственные 
орудия, иные чем орудия с ручным управлением; 
инкубаторы; роликовые подшипники, подшип-
ники качения, подшипники скольжения, 
подшипники линейного движения, уплотнения 
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подшипников, корпуса подшипников, гнезда 
подшипников, опорные подшипники, вкладыши 
опорных подшипников; шпиндели, шпиндельные 
узлы; шариковые винты; координатные столы, 
позиционирующие столы, поворотные столы; 
силовые приводы, исполнительные механизмы, 
пускатели; устройства для смазки масляным 
туманом; двигатели с прямой передачей; части, 
детали и принадлежности всех вышеуказанных 
товаров; части двигателей. 
12 - Элементы механизмов для наземных 
транспортных средств, включая подшипники; 
транспортные средства, аппараты для 
перемещения по земле, под водой и по воздуху; 
подшипники для наземных транспортных 
средств; узлы колесных подшипников; силовые 
передачи, зацепления и зубчатые передачи для 
наземных транспортных средств; узлы рулевого 
управления; соединения для наземных транс-
портных средств; односторонние муфты для 
наземных транспортных средств; съемники, экс-
тракторы для наземных транспортных средств. 
07 - Machines and machine tools, motors other than 
for land vehicles; machine coupling and 
transmission components, including bearings (except 
for land vehicles); agricultural machines other than 
hand operated; incubators for eggs; rolling bearings, 
sliding bearings, linear motion bearings, seals for 
bearings, bearing housings, pillow blocks; spindle 
shafts, spindle units; ball screws; positioning tables, 
index tables; actuators; oil mist lubricators; direct 
drive motors; parts and fittings of the above 
preceding goods, parts of engines. 
12 - Machines elements for land vehicles, including 
bearings; vehicles, devices for moving on land, 
underwater, in the air; bearings for land vehicles; 
wheel bearing units; power transmission and gearing 
for land vehicles; steering units; joints for land 
vehicles; one-way clutches for land vehicles; pullers 
for land vehicles. 

_____________________________________ 
 
(111) 8689 
(151) 07.12.2004 (181) 07.12.2014 
(210) 2004.0002 (220) 07.01.2004 
(732) Djeý Si Penneý Korporeýşn, Ink., Delawer 

Ştatynyň kanunlary bilen laýyklykda bellige 
alynan (US) 
Джей Си Пенней Корпорэйшн, Инк., 
зарегистрированная в соответствии с 
законами Штата Делавэр (US) 
J.C. Penney Corporation, Inc., incorporated 
under the laws of the State of Delaware (US)  

(540) 
STEP-A-SIDE 

(511) 25 - Oglanlar üçin niýetlenen trikotaž we 
dokalan köýnekler, pulowerler, switerler, 
futbolkalar, trusikler, balaklar, kalsonlar, sortylar, 
joraplar we žaketler, kurtkalar, penjekler. 

25 - Трикотажные и тканые рубашки для 
мальчиков, пуловеры, свитеры, футболки, трусы, 
кальсоны, брюки, штаны, шорты, носки и 
жакеты, куртки, пиджаки. 
25 - Boy's knit and woven shirts, pullovers, 
sweaters, t-shirts, pants, shorts, socks and jackets. 

_____________________________________ 
 
(111) 8690 
(151) 15.12.2004 (181) 15.12.2014 
(210) 2003.0293 (220) 22.12.2003 
(732) S.P. Farmasýutikals Interneşnl S.W. (NL) 

С.П. Фармасьютикалс Интернэшнл С.В. (NL) 
C.P. Pharmaceuticals International C.V. (NL) 

(540) 

 
(511) 05 - Farmasewtik we weterinar preparatlar; 
medisina maksatly gigiýena preparatlar; medisina 
maksatly berhizlik maddalar, çaga iýmiti; plastyrlar, 
daňylyk maddalar; dişi plombirlemek we diş 
guýmalaryny ýasamak üçin maddalar; dezinfeksiýa 
serişdeleri; zyýanly mojekleri ýok etmek üçin 
preparatlar; fungisidler we gerbisidler; 05 klasa 
girýän hemme harytlar. 
05 - Фармацевтические и ветеринарные препа-
раты; гигиенические препараты для медицин-
ских целей; диетические вещества для медицин-
ских целей, детское питание; пластыри, 
перевязочные материалы; материалы для 
пломбирования зубов и изготовления зубных 
слепков; дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; фунгици-
ды, гербициды; все товары, включенные в 
данный класс. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparations; 
sanitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for bables; 
plasters, materials for dressings; material' for 
stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparati-
ons for destroying vermin; fungicides, herbicides; all 
goods included in this class. 
(526) "PREGABALIN" söz belgi hukuk taýdan 
goralmaýar. 

_____________________________________ 
 
(111) 8691 
(151) 23.12.2004 (181) 23.12.2014 
(210) 2003.0204 (220) 16.09.2003 
(732) MMI KORPOREÝŞN (KY) 

ММИ КОРПОРЕЙШН (KY) 
MMI CORPORATION (KY) 

(540) 

 
(511) 03 - Ýuwmak we arassalamak üçin 
preparatlar, şol sanda sabyn, derlemeklige garşy 
sabyn, bölekleýin sabynlar, dezodirleýji sabyn, 
dezinfisirleýji sabyn, aýagyň deriemegine garşy 
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sabyn; kosmetiki serişdeler, şol sanda horlanmak 
üçin kosmetiki serişdeler, güne garalmak üçin suwuk 
kosmetiki serişdeler, kosmetiki kremler; saç üçin 
reňkleýjiler, saç üçin kraskalar, saç üçin aerozollar, 
saçy buýralamak üçin preparatlar; gigiýeniki tualet 
esbaplary, efir ýagy, ýaglar, tämizleýji serişdeler 
hökmünde ulanylýan/arassalaýjy serişdeler, atyrlar 
üçin we ýakymly ysly serişdeler üçin ýaglar, 
ýakymly ysly tualet ýaglary; şampunlar; syrmak 
üçin preparatlar; 3-topara girizilen. 
05 - Farmasewtik we weterinar preparatlary; 

utujylar; süýtli kofe 

араты для стирки и чистки, в том числе 

в я 

о и

ые 
ре

 го я

 

nsing 

armaceutical and veterinary preparations; 

ee, artificial coffee; coffee beverages with 

belgi hukuk taýdan 

_________________________________ 

111) 8692 
04 (181) 23.12.2014 

 

(540) 

lukmançylyk maksatly we şahsy peýdalanyş üçin 
gigiýenik preparatlar, tualet esbaplary hökmünde 
peýdalanmak üçin niýetlenenlerden başgalary; 
lukmançylyk maksatly berhizlik maddalar, çaga 
iýmiti; dezinfisirleýji serişdeler, fungisidler we 
gerbisidler; 5-topara girizilen. 
30 - Kofe, kofäniň ýerini t
içgileri, kofe ysly maddalar, ösümlikden edilen 
kofäniň ýerini tutujylar, gowrulmadyk kofe, kofe 
içgileri; çaý, glýasse çaý; ary baly; 30-topara 
girizilen. 
03 - Преп
мыла, мыла против потения, мыла кусковые, 
дезодорирующие мыла, дезинфицирующие 
мыла, мыла проти потени ног; косметические 
средства, в том числе косметические препараты 
для похудания, жидкие косметические средства 
для загара, косметические кремы; красители для 
волос, краски для волос, аэрозоли для волос, 
препараты для завивки волос; туалетные 
принадлежн сти г гиенические, эфирные масла, 
масла, используемые как очищающие/ чистящие 
средства, масла для духов и ароматических сред-
ств, ароматические масла туалетные; шампуни; 
препараты для бритья; включенные в класс 3. 
05 - Фармацевтические и ветеринарн
препараты; гигиенические п параты для 
медицинских целей и лично  пользовани , за 
исключением предназначенных для исполь-
зования в качестве туалетных принадлежностей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; дезинфицирующие средства, 
фунгициды и гербициды; включенные в 5 класс. 
30 - Кофе, заменители кофе; кофейные напитки с
молоком, кофейные ароматические вещества, 
заменители кофе растительные, кофе необжарен-
ный, кофейные напитки; чай, чай гляссе, напитки 
на основе чая; мед; включенные в класс 30. 
03 - Substances used for washing and clea
purposes including soaps, antiperspirant soaps, cakes 
of soap, deodorant soaps, disinfectant soaps, soaps 
for foot perspiration; cosmetics, including cosmetic 
preparations for slimming purposes, sun-tanning 
lotions for cosmetic purposes, creams for cosmetic 
purposes; hair colourants, hair dyes, hair sprays, hair 
waving preparations; sanitary preparations being 
toiletries; essential oils, oil for cleaning purposes, oil 
for perfumes and scents, oil for toilet purposes; 

shampoos; and shaving preparations; included in 
class 3. 
05 - Ph
sanitary preparations for medical purposes and for 
personal hygiene, other than toiletries; dietetic 
substances for medical use, food for bables; 
disinfectants, fungicides and herbicides; included in 
Class 5. 
30 - Coff
milk, coffee flavorings, vegetal preparations for use 
as coffee substitutes, unroasted coffee, coffee based 
beverages; tea, iced tea and tea-based beverages; 
honey; included in class 30. 
(526) "HERBAL" söz 
goralmaýar. 

____
 
(
(151) 23.12.20
(210) 2003.0205 (220) 16.09.2003 
(732) MMI KORPOREÝŞN (KY) 

ММИ КОРПОРЕЙШН (KY)
MMI CORPORATION (KY) 

 
(511) 03 - Ýuwmak we arassal mak üçin 

ar preparatlary; 

utujylar; süýtli kofe 

араты для стирки и чистки, в том числе 

 

a
preparatlar, şol sanda sabyn, derlemeklige garşy 
sabyn, bölekleýin sabynlar, dezodirleýji sabyn, 
dezinfisirleýji sabyn, aýagyň deriemegine garşy 
sabyn; kosmetiki serişdeler, şol sanda horlanmak 
üçin kosmetiki serişdeler, güne garalmak üçin suwuk 
kosmetiki serişdeler, kosmetiki kremler; saç üçin 
reňkleýjiler, saç üçin kraskalar, saç üçin aerozollar, 
saçy buýralamak üçin preparatlar; gigiýeniki tualet 
esbaplary, efir ýagy, ýaglar, tämizleýji serişdeler 
hökmünde ulanylýan/arassalaýjy serişdeler, atyrlar 
üçin we ýakymly ysly serişdeler üçin ýaglar, 
ýakymly ysly tualet ýaglary; şampunlar; syrmak 
üçin preparatlar; 3-topara girizilen. 
05 - Farmasewtik we weterin
lukmançylyk maksatly we şahsy peýdalanyş üçin 
gigiýenik preparatlar, tualet esbaplary hökmünde 
peýdalanmak üçin niýetlenenlerden başgalary; 
lukmançylyk maksatly berhizlik maddalar, çaga 
iýmiti; dezinfisirleýji serişdeler, fungisidler we 
gerbisidler; 5-topara girizilen. 
30 - Kofe, kofäniň ýerini t
içgileri, kofe ysly maddalar, ösümlikden edilen 
kofäniň ýerini tutujylar, gowrulmadyk kofe, kofe 
içgileri; çaý, glýasse çaý; ary baly; 30-topara 
girizilen. 
03 - Преп
мыла, мыла против потения, мыла кусковые, 
дезодорирующие мыла, дезинфицирующие мыла, 
мыла против потения ног; косметические средства, 
в том числе косметические препараты для 
похудания, жидкие косметические средства для 
загара, косметические кремы; красители для волос, 
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краски для волос, аэрозоли для волос, препараты 
для завивки волос; туалетные принадлежности 
гигиенические, эфирные масла, масла, 
используемые ка чищающи истящие едства, 
масла для духов и ароматических средств, 
ароматические масла туалетные; шампуни; 
препараты для б тья; вк ченные в класс 3. 
05 - Фармацевтические и ветеринар

к о е/ч  ср

ри лю
ные 

ре
 го я

 

nsing 

ns; 

ee, artificial coffee; coffee beverages with 

________________ 

(111) 8693 
04 (181) 25.12.2014 

 IN
) 

(540) 

препараты; гигиенические п параты для 
медицинских целей и лично  пользовани , за 
исключением предназначенных для исполь-
зования в качестве туалетных принадлежностей; 
диетические вещества для медицинских целей, 
детское питание; дезинфицирующие средства, 
фунгициды и гербициды; включенные в 5 класс. 
30 - Кофе, заменители кофе; кофейные напитки с
молоком, кофейные ароматические вещества, 
заменители кофе растительные, кофе необжарен-
ный, кофейные напитки; чай, чай гляссе, напитки 
на основе чая; мед; включенные в класс 30. 
03 - Substances used for washing and clea
purposes including soaps, antiperspirant soaps, cakes 
of soap, deodorant soaps, disinfectant soaps, soaps for 
foot perspiration; cosmetics, including cosmetic 
preparations for slimming purposes, sun-tanning 
lotions for cosmetic purposes, creams for cosmetic 
purposes; hair colourants, hair dyes, hair sprays, hair 
waving preparations; sanitary preparations being 
toiletries; essential oils, oil for cleaning purposes, oil 
for perfumes and scents, oil for toilet purposes; sham-
poos; and shaving preparations; included in class 3. 
05 - Pharmaceutical and veterinary preparatio
sanitary preparations for medical purposes and for 
personal hygiene, other than toiletries; dietetic 
substances for medical use, food for bables; 
disinfectants, fungicides and herbicides; included in 
Class 5. 
30 - Coff
milk, coffee flavorings, vegetal preparations for use 
as coffee substitutes, unroasted coffee, coffee based 
beverages; tea, iced tea and tea-based beverages; 
honey; included in class 30. 

_____________________
 

(151) 25.12.20
(210) 99310463 (220) 07.11.1999 
(732) DIADORA - WIKTA S.p.A. (IT) 

ДИАДОРА - ИНВИКТА С.п.А. (IT
DIADORA - INVICTA S.p.A. (IT) 

 
(511) 18 - Ham we hama meňzedilen önümler, 
başga toparlara degişli bolmadyk olardan edilen 
önümler; haýwanlaryň derileri; ýol sandyklary, 
çemodanlar, ýagyşdan we günden goranylýan 
saýawanlar, taýaklar, gamçylar, at enjamy we eýer-
esbap önümleri. 

25 -  Geýim-gejim, aýakgap, kellä geýilýän 
başgaplar. 
28 - Oýunlar, oýunjaklar; beýleki toparlara girmeýän 
maşk we türgenleşik (sport) harytlary; ýolka 
bezegleri. 
18 - Кожа и имитация кожи, изделия из них, не 
относящиеся к другим классам; шкуры 
животных; дорожные сундуки, чемоданы; зонты 
от дождя и солнца, трости; хлысты, кнуты, 
конская сбруя и шорные изделия. 
25 - Одежда, обувь, головные уборы. 
28 - Игры, игрушки; гимнастические и 
спортивные товары, не относящиеся к другим 
классам; елочные украшения. 
18 - Leather and imitations of leather, and goods 
made of these materials and not included in other 
classes; animal skins, hides; trunks and travelling 
bags; umbrellas, parasols and walking sticks; whips, 
harness and saddlery. 
25 - Clothing, footwear, headgear. 
28 - Games and playthings; gymnastic and sporting 
articles not included in other classes; decorations for 
Christmas trees. 

_____________________________________ 
 
(111) 8694 
(151) 25.12.2004 (181) 25.12.2014 
(210) 2004.0019 (220) 28.01.2004 
(732) Diajeo Brends B.W. (NL) 

Диаджео Брэндс Б.В. (NL) 
Diageo Brands B.V. (NL) 

(540) 

 
(511) 33 - Alkogolly içgiler. 
33 - Алкогольные напитки. 
33 - Alcoholic beverages. 
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(111)  8559 

 
(111)  8560 

 
(111)  8565 

 
(111)  8573  

 
 
(111)  8575   

 
(111)  8587  

 
(111)  8594  

 
(111)  8608   

 

NYŞANLARYŇ REŇKLI ŞEKILLERI 
ЦВЕТНЫЕ ИЗОБРАЖЕНИЯ ЗНАКОВ 

COLOR IMAGERY OF MARKS
102

 

 

 

 

 

 

 

(111)  8613  

 
 
(111)  8618  

 
 
(111)  8623  

 
 
(111)  8624   

 
 
(111)  8625  
 

 
 
(111)  8640  

 
 
(111)  8656 
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(111)  8657   

 
 
(111)  8658 
  
 
 
 
 
 
 
(111)  8659 
   

 
 
(111)  8660 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
(111)  8664 
   

 
 
(111)  8665 
   

 
 
 
 
 
 

(111)  8666 
  

 
 
(111)  8674  

 
 
(111)  8678 
  

 
 
(111)  8679 
   

 
 
(111)  8680 
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III. Türkmenistanyň döwlet reýestrinde bellige alynan EHM üçin programmalar 
III. Программы для ЭВМ, зарегистрированные в государственном реестре Туркменистана 

 
Регистрационный № 024 
Дата регистрации:   09.11.2004 
Автор:   Сардарьянц Евгений Владимирович 
Правообладатель:  Сардарьянц Евгений Владимирович 
Название программы: "ФЕНИКС Бухгалтерия - Учет материалов" 
Аннотация: Программа "ФЕНИКС Бухгалтерия - Учет материалов" предназначена для 
ведения учета поступления на предприятие, ввода в эксплуатацию, перемещения, выбытия 
материалов, а также малоценных и быстроизнашивающихся предметов (МБП) на 
предприятиях любых форм собственности, как на русском, так и на туркменском языках. 
Программа работает и как отдельный модуль, и во взаимосвязи с другими модулями 
«ФЕНИКС Бухгалтерия» в сетевом варианте. В программе ведется учетная карточка 
материала, в которой отражаются все характеристики ТМЦ, а также история движения 
начиная от поступления на предприятие, кончая списанием. На основании первичных 
документов формируются бухгалтерские проводки по каждой операции. 
Программа    формирует    отчеты    в    различных    разрезах:    по    бухгалтерским    счетам, 
местонахождению и материально-ответственным лицам. Все документы могут быть 
распечатаны как на русском, так и на туркменском языках. 
Программа имеет встроенную базу настраиваемых пользователем справочников и констант. 
Быстро вникнуть в работу программы поможет обширная справочная система. 
В поставку программы включается бесплатный пакет туркменского драйвера «TMSwitch» с 
раскладкой, утвержденной Государственным стандартом Туркменистана и рекомендованным 
для использования на его территории. 
Основные технические характеристики: 
Инсталляционный пакет программы поставляется на компакт-диске. Он включает в себя два 
возможных компонента: сама программа «ФЕНИКС Бухгалтерия - Учет материалов» 
компонент связи с базами данных (свободно распространяемый). 
Язык программирования: Объектно-ориентированный Pascal. 
Операционная система: Windows 95, 98, Me, 2000, NT, ХР. 
Тип реализующей ЭВМ: Персональные компьютеры (PC). 

____________________________________________________ 
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IV. GÖRKEZIJILER / УКАЗАТЕЛИ / INDEXES 
 

Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň ulgamlaşdyrlan görkezijileri 
Систематический указатель временных патентов на изобретения 

 
HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

HPK indeksi 
Индекс МПК 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

A 01 B 39/14 
A 01 B 39/22 
A 01 B 49/00 
A 01 B 79/02 
A 01 B 79/02 
A 01 B 79/02 
A 01 B 79/00 
A 01 B 79/00 
A 01 B 79/00 
A 01 B 79/00 
A 01 B 79/00 
A 01 B 79/00 
A 01 C 7/00 
A 01 C 7/00 
A 01 C 7/00 

357 
357 
363 
358 
361 
362 
342 
343 
344 
346 
347 
348 
342 
343 
344 

A 01 C 7/00 
A 01 C 7/00 
A 01 C 7/00 
A 01 C 7/20 

A 01 D 41/00 
A 01 D 49/02 
A 01 F 25/16 
A 01 F 25/16 
A 01 F 25/16 
A 61 B 1/00 
A 61 B 8/00 
A 61 K 6/02 
A 61 K 7/16 

A 61 K 35/78 
 

346 
347 
348 
351 
359 
360 
349 
350 
364 
341 
365 
339 
339 
338 

 

B 01 D 21/01 
B 44 C 5/04 
C 01 B 7/13 
C 01 B 7/14 
C 02 F 1/14 
C 02 F 1/52 

E 02 D 27/34 
E 04 H 9/02 
E 04 C 2/00 
F 28 G 9/00 
F 28 G 9/00 

345 
340 
354 
354 
355 
345 
356 
356 
340 
352 
353 

 
Oýlap tаpyşlаra degişli wаgtlаýyn pаtеntlеriň nomerli görkezijileri 
Нумерационный указатель временных патентов на изобретения 

 
Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
       nomeri 
Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
       nomeri 
Номер заявки 

Patentiň nomeri 
Номер патента 

Haýyşnamanyň 
       nomeri 
Номер заявки 

338 
339 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 

04/I00846 
04/I00843 
04/I00845 
04/I00844 
03/I00806 
03/I00807 
03/I00808 
04/I00847 
03/I00809 
03/I00810 

348 
349 
350 
351 
352 
353 
354 
355 
356 
357 

03/I00811 
03/I00818 
03/I00819 
03/I00821 
03/I00813 
03/I00820 
03/I00826 
04/I00855 
03/I00828 
03/I00830 

358 
359 
360 
361 
362 
363 
364 
365 

03/I00831 
03/I00832 
03/I00833 
03/I00834 
03/I00835 
03/I00836 
03/I00837 
04/I00840 
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Haryt nyşanlaryna şahadatnamalaryň sistematik görkezgiji 
Систематический указатель свидетельств на товарные знаки 

Systematic index of Trademark certificates 
 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi  
Номер 

регистрации 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 

HHHT 
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 

HHHT  
topar 
класс 
МКТУ 

Bellige alyş 
belgisi 
Номер 

регистрации 
01 8543 07 8605 20 8577 30 8612 
01 8565 07 8687 20 8578 30 8621 
01 8577 07 8688 25 8577 30 8633 
01 8578 08 8638 25 8578 30 8640 
01 8604 08 8639 25 8681 30 8641 
01 8605 09 8547 25 8682 30 8658 
02 8555 09 8548 25 8689 30 8661 
02 8577 09 8568 25 8693 30 8691 
02 8578 09 8577 27 8577 30 8692 
02 8604 09 8578 27 8578 31 8600 
02 8605 09 8588 28 8577 31 8668 
02 8680 09 8604 28 8578 31 8674 
03 8532 09 8609 28 8652 32 8531 
03 8533 09 8610 28 8653 32 8537 
03 8534 09 8648 28 8693 32 8540 
03 8636 09 8649 29 8540 32 8550 
03 8638 09 8650 29 8551 32 8574 
03 8639 09 8652 29 8552 32 8579 
03 8655 09 8653 29 8560 32 8594 
03 8656 09 8669 29 8566 32 8611 
03 8657 09 8683 29 8569 32 8616 
03 8678 09 8684 29 8572 32 8617 
03 8679 09 8686 29 8580 32 8623 
03 8691 10 8604 29 8583 32 8624 
03 8692 10 8605 29 8584 32 8625 
04 8543 12 8562 29 8585 32 8626 
05 8545 12 8563 29 8597 32 8637 
05 8553 12 8596 29 8599 32 8641 
05 8554 12 8619 29 8608 32 8642 
05 8589 12 8685 29 8615 32 8643 
05 8590 12 8687 29 8646 32 8644 
05 8591 12 8688 29 8647 32 8645 
05 8592 14 8681 29 8654 32 8651 
05 8593 14 8682 29 8658 32 8663 
05 8598 15 8567 29 8671 33 8537 
05 8606 16 8577 29 8672 33 8576 
05 8607 16 8578 29 8673 33 8587 
05 8620 16 8604 30 8535 33 8618 
05 8627 16 8605 30 8540 33 8625 
05 8628 16 8614 30 8541 33 8626 
05 8629 16 8648 30 8542 33 8631 
05 8630 16 8650 30 8550 33 8675 
05 8634 16 8652 30 8551 33 8676 
05 8635 16 8653 30 8552 33 8677 
05 8636 16 8670 30 8553 33 8694 
05 8690 18 8577 30 8554 34 8530 
05 8691 18 8578 30 8559 34 8538 
05 8692 18 8681 30 8560 34 8544 
07 8577 18 8682 30 8564 34 8556 
07 8578 18 8693 30 8566 34 8557 
07 8604 19 8667 30 8599 34 8561 
34 8575 37 8622 41 8600 42 8622 
34 8632 37 8648 41 8604 42 8640 
34 8659 37 8650 41 8613 42 8641 
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34 8660 37 8652 41 8648 42 8642 
34 8664 37 8653 41 8650 42 8643 
34 8665 37 8662 41 8652 42 8644 
34 8666 38 8649 41 8653 42 8645 
35 8539 38 8652 42 8540 42 8646 
35 8558 38 8653 42 8558 42 8647 
35 8573 39 8601 42 8564 42 8648 
35 8577 39 8602 42 8566 42 8649 
35 8578 39 8603 42 8569 42 8650 
35 8601 39 8652 42 8570 42 8652 
35 8602 39 8653 42 8573 42 8653 
35 8603 40 8577 42 8574 42 8654 
35 8652 40 8578 42 8577 42 8667 
35 8653 40 8601 42 8578 42 8671 
35 8662 40 8602 42 8579 42 8672 
35 8674 40 8603 42 8580 42 8673 
36 8577 40 8604 42 8583 42 8678 
36 8578 40 8605 42 8584 42 8679 
36 8652 40 8652 42 8585 43 8539 
36 8653 40 8653 42 8586 43 8600 
36 8674 41 8546 42 8601 43 8651 
37 8543 41 8549 42 8602 44 8600 
37 8558 41 8573 42 8603 44 8674 
37 8601 41 8577 42 8604 45 8570 
37 8602 41 8578 42 8615   
37 8603 41 8588 42 8616   
37 8604 41 8595 42 8617   
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Haryt nyşanlaryna şahadatnamalaryň nomerli görkezgiji 
Нумерационный указатель свидетельств на товарные знаки 

Numerical index of Trademark certificates 
 

Bellige alyş 
belgisi  
Номер 

регистрации 

Haýyşnama
nyň belgisi  
Номер 
заявки 

Bellige alyş 
belgisi  
Номер 

регистрации 

Haýyşnaman
yň belgisi  
Номер 
заявки 

Bellige alyş 
belgisi  
Номер 

регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi  

Номер заявки 

Bellige alyş 
belgisi  
Номер 

регистрации 

Haýyşnamanyň 
belgisi  

Номер заявки 

8530 2003.0042 8572 2003.0211 8614 2003.0190 8656 2003.0250 
8531 2003.0131 8573 2003.0203 8615 2003.0207 8657 2003.0251 
8532 2003.0138 8574 2003.0153 8616 2003.0216 8658 2003.0278 
8533 2003.0139 8575 2003.0147 8617 2003.0231 8659 2003.0287 
8534 2003.0140 8576 2003.0123 8618 2004.0046 8660 2003.0288 
8535 2003.0156 8577 2003.0177 8619 2003.0212 8661 2003.0277 
8536 2003.0172 8578 2003.0178 8620 2003.0215 8662 2003.0280 
8537 2003.0087 8579 2003.0170 8621 2003.0240 8663 2003.0298 
8538 2003.0132 8580 2003.0189 8622 2003.0237 8664 2003.0230 
8539 2003.0195 8581 2003.0232 8623 2003.0168 8665 2003.0226 
8540 2003.0077 8582 2003.0233 8624 2003.0193 8666 2003.0227 
8541 2003.0135 8583 2003.0234 8625 2003.0223 8667 2004.0083 
8542 2003.0136 8584 2003.0235 8626 2003.0224 8668 2003.0274 
8543 2003.0146 8585 2003.0236 8627 2003.0198 8669 2003.0292 
8544 2003.0157 8586 2003.0222 8628 2003.0199 8670 2003.0309 
8545 2003.0110 8587 2004.0020 8629 2003.0200 8671 2004.0016 
8546 2003.0124 8588 2003.0089 8630 2003.0201 8672 2004.0017 
8547 2003.0125 8589 2003.0106 8631 2004.0050 8673 2004.0018 
8548 2003.0126 8590 2003.0173 8632 2003.0148 8674 2003.0206 
8549 2003.0134 8591 2003.0174 8633 2003.0194 8675 2003.0213 
8550 2003.0145 8592 2003.0183 8634 2003.0218 8676 2003.0214 
8551 2003.0149 8593 2003.0184 8635 2003.0219 8677 2003.0244 
8552 2003.0150 8594 2003.0167 8636 2003.0217 8678 2004.0010 
8553 2003.0163 8595 2003.0192 8637 2003.0209 8679 2004.0011 
8554 2003.0164 8596 2003.0194 8638 2003.0220 8680 2004.0023 
8555 2003.0151 8597 2003.0202 8639 2003.0221 8681 2003.0271 
8556 2003.0143 8598 2003.0169 8640 2003.0238 8682 2003.0272 
8557 2003.0100 8599 2003.0166 8641 2003.0239 8683 2003.0281 
8558 2003.0152 8600 2003.0176 8642 2003.0262 8684 2003.0282 
8559 2003.0162 8601 2003.0185 8643 2003.0264 8685 2003.0297 
8560 2003.0175 8602 2003.0186 8644 2003.0267 8686 2003.0290 
8561 2003.0082 8603 2003.0187 8645 2003.0269 8687 2004.0007 
8562 2003.0137 8604 2003.0196 8646 2003.0270 8688 2004.0008 
8563 2003.0155 8605 2003.0197 8647 2003.0273 8689 2004.0002 
8564 2003.0154 8606 2003.0228 8648 2003.0241 8690 2003.0293 
8565 2003.0161 8607 2003.0229 8649 2003.0245 8691 2003.0204 
8566 2003.0171 8608 2003.0079 8650 2004.0248 8692 2003.0205 
8567 2003.0180 8609 2003.0129 8651 2003.0294 8693 99310463 
8568 2003.0181 8610 2003.0130 8652 20030301 8694 2004.0019 
8569 2003.0210 8611 2003.0165 8653 2003.0302   
8570 2003.0188 8612 2003.0182 8654 2003.0252   
8571 2003.0208 8613 2003.0061 8655 2003.0249   
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V. HABARLAR/ ИЗВЕЩЕНИЯ/ NOTIFICATIONS  
 

Haryt nyşanynyň eýesiniň adynyň, familiýasynyň hem-de onuň ýerleşýän ýeriniň  
ýa-da  ýaşaýan ýeriniň üýtgemegi 

Изменение наименования, фамилии и имени владельца товарного знака,  
а также местонахождения или местожительства 

Change of the name, surname and name of the owner of a trade mark, and also site or residence 

№ 
 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
 

Новое наименование, имя владельца 
зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1 2 3 4 5 

1. 738 

Sara Lee Household and Body Care 
Research B.V.(NL) 

Fruitweg 25 2525 KG DenHaag The 
Netherlands. 

Sara Lee Household and Body Care 
International B.V.(NL) 

Fruitweg 25 2525 KG DenHaag The 
Netherlands. 

05.04.2004 

2. 961 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
3. 962 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
4. 963 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
5. 972 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
6. 989 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
7. 990 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
8. 991 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
9. 992 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
10. 997 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
11. 3275 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
12. 3440 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
13. 3820 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
14. 4466 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
15. 4467 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
16. 7308 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 
17. 8013 Aventis CropScience SA (FR) Bayer CropScience S.A. (FR) 05.04.2004 

18. 2283 
GEC Alsthom T & D S.A.,  

Societe anonyme (FR) 
38 avenue Kleber 75116 Paris, FRANCE 

ALSTHOM T&D SA (FR) 
25 avenue Kléber 75116 Paris, France. 05.04.2004 

19. 2284 
GEC Alsthom T & D S.A., Societe anonyme 

(FR) 
38 avenue Kleber 75116 Paris, FRANCE 

ALSTHOM T&D SA (FR) 
25 avenue Kléber 75116 Paris, France. 05.04.2004 

20. 3286 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

21. 3287 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

22. 4456 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

23. 4463 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

24. 4464 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

25. 4465 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 
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26. 5260 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

27. 5366 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

28. 6011 

Guinness United Distillers & Vintners 
Amsterdam B.V. (NL) 

Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam, 
The Netherlands. 

Diageo Brands B.V. (NL) 
Molenwerf 10-12, 1014 BG Amsterdam,  

The Netherlands. 
05.04.2004 

29. 3706 Egri Dohanygyar KFT (HU) PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 12.04.2004 
30. 3713 Egri Dohanygyar KFT (HU) PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 12.04.2004 
31. 3714 Egri Dohanygyar KFT (HU) PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 12.04.2004 
32. 3715 Egri Dohanygyar KFT (HU) PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 12.04.2004 
33. 3733 Egri Dohanygyar KFT (HU) PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 12.04.2004 

34. 4568 TRW Inc. (US) Northrop Grumman Space & Mission 
Systems Corp. (US) 12.04.2004 

35. 4569 TRW Inc. (US) Northrop Grumman Space & Mission 
Systems Corp. (US) 12.04.2004 

36. 4570 TRW Inc. (US) Northrop Grumman Space & Mission 
Systems Corp. (US) 12.04.2004 

37. 4580 TRW Inc. (US) Northrop Grumman Space & Mission 
Systems Corp. (US) 12.04.2004 

38. 4997 Warner-Lambert Company  
(a Delaware Corporation) (US) 

Warner-Lambert Company LLC  
(a Delaware Corporation) (US) 12.04.2004 

39. 5008 Warner-Lambert Company  
(a Delaware Corporation) (US) 

Warner-Lambert Company LLC  
(a Delaware Corporation) (US 12.04.2004 

40. 5901 Tong Yang Confectionery Corporation (KR) ORION Corporation (KR) 12.04.2004 
41. 5902 Tong Yang Confectionery Corporation (KR) ORION Corporation (KR) 12.04.2004 
42. 8446 Tong Yang Confectionery Corporation (KR) ORION Corporation (KR) 12.04.2004 

43. 7910 
Bravo Holdings Limited (CY) 

flat 207, Limassol Center B, Rigas Fereous 
street, Limassol, Cyprus. 

Barrel Holdings Limited (CY) 
Arch. Makariou III, 199, NEOCLEOUS 
HOUSE, P.C. 3030, Limassol, Cyprus. 

12.04.2004 

44. 7911 
Bravo Holdings Limited (CY) 

flat 207, Limassol Center B, Rigas Fereous 
street, Limassol, Cyprus. 

Barrel Holdings Limited (CY) 
Arch. Makariou III, 199, NEOCLEOUS 
HOUSE, P.C. 3030, Limassol, Cyprus. 

12.04.2004 

45. 1928 
BASS HOTELS & RESORTS, INC. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 

Six Continents Hotels, Inc. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 
12.05.2004 

46. 1929 
BASS HOTELS & RESORTS, INC. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 

Six Continents Hotels, Inc. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 
12.05.2004 

47. 3574 
BASS HOTELS & RESORTS, INC. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 

Six Continents Hotels, Inc. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 
12.05.2004 

48. 5323 
BASS HOTELS & RESORTS, INC. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 

Six Continents Hotels, Inc. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 
12.05.2004 

49. 5324 
BASS HOTELS & RESORTS, INC. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 

Six Continents Hotels, Inc. (US) 
3 Ravinia Drive, Atlanta, Georgia 30346, 

United States of America. 
12.05.2004 

50. 7141 Exxon Corporation (US) Exxon Mobil Corporation (US) 12.05.2004 

51. 2107 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

52. 5007 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

53. 5012 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 
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54. 6059 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

55. 6899 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

56. 6900 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

57. 6903 
Aventis CropScience USA Inc. (US) 

2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 
Park, NC 27708, USA. 

Bayer CropScience Inc. (US) 
2 T.W. Alexander Drive, Research Triangle 

Park, NC 27708, USA. 
17.05.2004 

58. 3229 
LG Elektronics Inc. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea. 

LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea 
17.05.2004 

59. 3230 
LG Elektronics Inc. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea. 

LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea 
17.05.2004 

60. 3229 
LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea 

LG Corp. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea. 
11.06.2004 

61. 3230 
LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea 

LG Corp. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea. 
11.06.2004 

62. 6224 
LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea 

LG Corp. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea. 
11.06.2004 

63. 6225 
LG Elektronics Investment, Ltd. (KR) 

20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 
Korea 

LG Corp. (KR) 
20, Yoido-dong, Yongdungpo-gu, Seoul, 

Korea. 
11.06.2004 

64. 2656 Prazske pivovary A.S. (CZ) Pivovary Staropramen a.s. (CZ) 10.07.2004 
65. 2657 Prazske pivovary A.S. (CZ) Pivovary Staropramen a.s. (CZ) 10.07.2004 

66. 5763 
SOMFY, Societe Anonyme (FR) 

8 Avenue de Margencel, 74300 CLUSES, 
France. 

SOMFY, Société par actions simplifiée (FR) 
50, Avenue du Nouveau Monde - 74300 

CLUSES. 
10.07.2004 

67. 5764 
SOMFY, Societe Anonyme (FR) 

8 Avenue de Margencel, 74300 CLUSES, 
France. 

SOMFY, Société par actions simplifiée (FR) 
50, Avenue du Nouveau Monde - 74300 

CLUSES. 
10.07.2004 

68. 7374 

ТМР Worldwide Inc.,  
a Delaware corporation (US) 

1633 Broadway, New York, N.Y. 10019, 
USA. 

Monster Worldwide Inc., a Delaware 
corporation (US) 

622 Third Avenue, New York, New York 
10017, USA. 

10.07.2004 

69. 3589 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

2214 W.Braker Lane, Suite D.Austin Texas 
78758-4053, USA. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
14.07.2004 

70. 3590 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

2214 W.Braker Lane, Suite D.Austin Texas 
78758-4053, USA. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
14.07.2004 

71. 3591 

Dell Computer Corporation 
(a Delaware corporation) (US) 

2214 W.Braker Lane, Suite D.Austin Texas 
78758-4053, USA. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
14.07.2004 

72. 7382 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

One Dell Way, Round Rock, Texas 78682-
2244, USA. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
14.07.2004 

73. 7383 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

One Dell Way, Round Rock, Texas 78682-
2244, USA. 

 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
 

14.07.2004 
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74. 8471 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

One Dell Way, Round Rock, Texas, United 
States of America. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
 

14.07.2004 

75. 8472 

Dell Computer Corporation  
(a Delaware corporation) (US) 

One Dell Way, Round Rock, Texas, United 
States of America. 

Dell Inc. (a Delaware corporation) (US) 
One Dell Way, Round Rock, Texas 78682, 

United States of America. 
 

14.07.2004 

76. 158 

Kabushiki Kaisha Pilot  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

8-1, Nishi-Gotanda 2-Chome, Shinagawa-
Ku, Tokyo, Japan. 

Kabushiki Kaisha Pilot Corporation  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

6-21, Kyobashi 2-Chome, Chuo-Ku, Tokyo, 
Japan. 

19.07.2004 

77. 169 

Kabushiki Kaisha Pilot  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

8-1, Nishi-Gotanda 2-Chome, Shinagawa-
Ku, Tokyo, Japan. 

Kabushiki Kaisha Pilot Corporation  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

6-21, Kyobashi 2-Chome, Chuo-Ku, Tokyo, 
Japan. 

19.07.2004 

78. 6243 

Kabushiki Kaisha Pilot  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

8-1, Nishi-Gotanda 2-Chome, Shinagawa-
Ku, Tokyo, Japan. 

Kabushiki Kaisha Pilot Corporation  
(also trading as Pilot Corporation) (JP) 

6-21, Kyobashi 2-Chome, Chuo-Ku, Tokyo, 
Japan. 

19.07.2004 

79. 2223 
Elf Atochem Agri S.A. (FR) 

1, rue des Freres Lumiere B.P.9 78373 
PLAISIR Cedex, France. 

Cerexagri S.A. (FR) 
1, Rue des Freres Lumiere  78370 PLAISIR 

France. 
19.07.2004 

80. 2224 
Elf Atochem Agri B.V. (NL) 

NL-3196 XH Vondelingenplaat / Rotterdam, 
Harbour № 3255, The Netherlands. 

Cerexagri B.V. (NL) 
3196 KE Vondelingenplaat, Rotterdam, 

Tankhoofd 10, The Netherlands. 
19.07.2004 

81. 2225 
Elf Atochem Agri S.A. (FR) 

1, rue des Freres Lumiere B.P.9 78373 
PLAISIR Cedex, France. 

Cerexagri S.A. (FR) 
1, Rue des Freres Lumiere  78370 PLAISIR 

France. 
19.07.2004 

82. 3734 Egri Dohanygyar KFT (HU) 
Torvenyhaz U.4, 3300 Eger, Hungary. 

PHILIP MORRIS Hungary Ltd. (HU) 
HU-3300 Eger, Törvényház utca 4. 19.07.2004 

83. 3836 AE Auto Parts Limited (GB) Federal-Mogul Aftermarket UK Limited (GB) 19.07.2004 

84. 5009 

Warner-Lambert Company  
(a Delaware Corporation) (US) 

201 Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 
07950, USA. 

Warner-Lambert Company LLC  
(a Delaware Corporation) (US) 

201 Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 
07950, USA. 

19.07.2004 

85. 5957 
"Wineks Preslav " EOOD (BG) 

"Winprom Çernomorsko zlato"EOOD (BG)
"Winprom Ruse" EOOD (BG) 

"Wineks Preslav " EOOD (BG) 
"Çernomorsko zlato"EOOD (BG) 

"Winprom Ruse" EOOD (BG) 
19.07.2004 

86. 5957 
"Wineks Preslav " EOOD (BG) 

"Çernomorsko zlato" EOOD (BG) 
"Winprom Ruse" EOOD (BG) 

"Wineks Preslav " EAD (BG) 
"Çernomorsko zlato "EAD (BG) 
"Winprom Ruse" EOOD (BG) 

19.07.2004 

87. 5957 
"Wineks Preslav " EAD (BG) 

"Çernomorsko zlato" EAD (BG) 
"Winprom Ruse" EOOD (BG) 

"Wineks Preslav " AD (BG) 
"Çernomorsko zlato" AD (BG) 
"Winprom Ruse" EOOD (BG) 

19.07.2004 

88. 300 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

89. 301 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

90. 302 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

91. 523 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

92. 525 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

93. 2883 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

94. 2884 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

95. 2885 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

96. 2886 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28000 Bremen 1, Germany.

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 
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97. 4421 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28217 Bremen, Germany. 

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

98. 4422 HAG GF AG (DE) 
Hagstrasse 3 D-28217 Bremen, Germany. 

Kraft Foods Deutschland GmbH (DE) 
Langemarcktr. 4-20, 28199, Germany. 26.07.2004 

99. 5681 Slovakofarma a.s. (SK) 
Železničná 12, 920 27 Hlohovec, Slovakia.

Zentiva a.s. (SK) 
Nitrianska 100, 920 27 Hlohovec, Slovakia. 28.09.2004 

100. 2511 United States Tobacco Company (US) 
U.S. SMOKELESS TOBACCO COMPANY, 
a corporation organized under the laws of the 

State of Delaware (US) 
08.10.2004 

101. 8622 "TÜRKMENENERGOABATLAÝYŞ" 
Ýöriteleşdirilen Önümçilik Birleşigi (TM) 

"TÜRKMENENERGOABATLAÝYŞ" 
Ýöriteleşdirilen Önümçilik Birleşigi (TM) 11.10.2004 

102. 7412 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 
103. 7413 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 
104. 7416 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 
105. 7418 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 
106. 7867 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 
107. 8351 Balkanpharma Holding AD (BG) ACTAVIS AD. (BG) 15.10.2004 

108. 6026 INTERBREW S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 

InBev S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 01.11.2004 

109. 6350 INTERBREW S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 

InBev S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 01.11.2004 

110. 7353 INTERBREW S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 

InBev S.A. (BE) 
Grand-Place 1, 1000 Brussels, Belgium 01.11.2004 

111. 5941 
AMERICAN CYANAMID COMPANY (US)

Five Giralda Farms, Madison, NJ 07940 
U.S.A. 

WYETH HOLDINGS CORPORATION, A 
MAINE CORPORATION (US) 

Five Giralda Farms, Madison, NJ 07940 
U.S.A. 

03.11.2004 

112. 6307 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
06.11.2004 

113. 6308 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
06.11.2004 

114. 8168 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
06.11.2004 

115. 3083 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

116. 3084 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

117. 3085 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

118. 3086 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

119. 3087 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

120. 3088 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 
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121. 3089 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

122. 3090 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

123. 3091 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

124. 3092 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

125. 3093 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

126. 3094 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

127. 3095 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

128. 3096 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

129. 3097 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

130. 3119 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

131. 3120 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

132. 3182 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

133. 3183 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

134. 4838 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

135. 6332 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 
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136. 6333 

TAKEDA CHEMICAL INDUSTRIES, 
LTD. (JP) 

1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 
Japan 

Takeda Pharmaceutical Company Limited (JP)
1-1, Doshomachi 4-chome, Chuo-ku, Osaka, 

Japan 
29.11.2004 

137. 7298 Parke, Davis & Company (US) Parke, Davis & Company LLC (US) 29.11.2004 
138. 7810 Parke, Davis & Company (US) Parke, Davis & Company LLC (US) 29.11.2004 
139. 7811 Parke, Davis & Company (US) Parke, Davis & Company LLC (US) 29.11.2004 

140. 3541 
Holcos S.A. (CH) 

C/o Rene Merkt, 15, rue du General Dufour, 
1204 Geneva, Switzerland. 

EUGENE PERMA FRANCE (FR) 
6, rue d’Athenes, 75009 PARIS, France. 25.12.2004 

 
Haryt nyşanynyň eýesiniň ýerleşýän ýeriniň ýa-da ýaşaýan ýeriniň üýtgetmegi 

Изменение местонахождения или местожительства владельца товарного знака  
Change of a site or residence of the owner of a trade mark 

№ 
 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady bilen 
salgysy 

 
Наименование и адрес владельца 

зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň eýesiniň täze ady 
bilen täze salgysy 

 
Наименование и новый адрес владельца 

зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1. 3749 
WITAN GATE HOUSE, 500/600 WITAN 
GATE CENTRAL MK9 1ES, LONDON, 

GREAT BRITAIN. 

Chertsey Road, Sunbury on Thames, 
Middlesex TW16 7BP, Great Britain. 12.05.2004 

2. 6112 
WITAN GATE HOUSE, 500/600 WITAN 
GATE CENTRAL MK9 1ES, LONDON, 

GREAT BRITAIN. 

Chertsey Road, Sunbury on Thames, 
Middlesex TW16 7BP, Great Britain. 12.05.2004 

3. 3836 PO Box 10, Legrams Lane, Bradford, West 
Yorkshire, BD7 1NQ, (GB) 

Manchester  International Office Centre 
Styal Road, Manchester M22 5TN 

England. 
28.09.2004 

4. 2506 50 Century Boulevard, Nashville, 
Tennesse 37214, USA. 

535 Marriot Drive, Nashville, Tennesee 
37214, United States of America. 22.10.2004 

5. 2507 50 Century Boulevard, Nashville, 
Tennesse 37214, USA. 

535 Marriot Drive, Nashville, Tennesee 
37214, United States of America. 22.10.2004 

6. 2508 50 Century Boulevard, Nashville, 
Tennesse 37214, USA. 

535 Marriot Drive, Nashville, Tennesee 
37214, United States of America. 22.10.2004 

7. 2976 50 Century Boulevard, Nashville, 
Tennesse 37214, USA. 

535 Marriot Drive, Nashville, Tennesee 
37214, United States of America. 22.10.2004 

 
Bellige alynan haryt nyşanyna degişli harytlaryň sanawunyň üýtgemegi 

Изменения перечня товаров, в отношении которых зарегистрирован товарный знак 
Change of the lists of goods of the trademark registrations 

№ 
 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 

 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň sanawy 
 

Перечень зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň täze sanawy 
 

Новый перечень зарегистрированного знака 

Üýtgetmä-
niň bellige 
alyş senesi 
Дата 

внесения 
изменений 

1. 6463 05 - Фармацевтические, ветеринарные и 
гигиенические препараты; диетические 
вещества для медицинских целей, детское 
питание; пластыри, перевязочные 
материалы; материалы для пломбирования 
зубов и изготовления зубных слепков; 
дезинфицирующие средства; препараты 
для уничтожения вредных животных; 
фунгициды, гербициды. 

05 - Jynsy näsaglyklary bejermek üçin farmasýutiki 
preparatlar we maddalar.  
05 - Фармацевтические препараты и вещества для 
лечения половых расстройств. 
05 - Pharmaceutical preparations and substances for  treating 
sexual dysfunction. 

06.04.2004 

2. 6490 09 - Приборы и инструменты 
электрические, электронные, оптические, 
для измерения, сигнализации, контроля 
(проверки) или обучения (включенные в 
класс 9); аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука, изображения или 
данных; машинные носители инфор-
мации; торговые автоматы и механизмы 
для аппаратов с предварительной оплатой; 
оборудование для обработки информации 

09 - Ölçemek, duýdurmak, barlamak ýа-да okatmak üçin 
elektrik, elektron, optiki enjamlar we abzallar (9 klasa 
girýän); sesi, şekili ya-da maglumatlary ýazmak, ýetirmek, 
işläp taýýarlamak we aýtdyrmak (görkеzmеk) üçin enjamlar; 
maglumatlary saklamak üçin gurallar; önündеm haky 
tölеnýän apparatlar üçin awtomatlar we mehanizmler; 
maglumatlary işläp taýýarlamak üçin enjamlar we 
kompýuterler. Ýokarda sanalan harytlar üçin gerek bolan 
abzallardan we elektrik akkumulyatorlardan başga ýokarda 
sanalan harytlaryň ählisi, şol sanda аwtоmоbiller üçin 

16.06.2004 
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и компьютеры. 
16 - Печатная продукция, особенно 
штампованные и/или печатные карточки 
из картона или пластика; учебные 
материалы и наглядные пособия (за 
исключением аппаратуры); канцелярские 
принадлежности (за исключением 
мебели). 

telekommunikasion enjamlary. 
16 - çaptan çykan önüm, aýratyn-da ştamplanan we/ýa-da 
çaptan çykan kartondan edilen kartoçkalar; okuw 
materiallary we görkezme esbaplar (apparaturadan başga); 
kanselýaria esbaplar (mebelden başga). 
09 - Приборы и инструменты электрические, 
электронные, оптические, для измерения, сигнализации, 
контроля (проверки) или обучения (включенные в класс 
9); аппаратура для записи, передачи, обработки и 
воспроизведения звука, изображений или данных; 
машинные носители информации; торговые автоматы и 
механизмы для аппаратов с предварительной оплатой; 
оборудование для обработки информации и компью-
теры; все вышеперечисленные товары кроме принад-
лежностей к ним и аккумуляторов электрических, но без 
исключения телекоммуникационного оборудования для 
автомобилей. 
16 - Печатная продукция, особенно штампованные и/или 
печатные карточки из картона; учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппаратуры); кан-
целярские принадлежности (за исключением мебели). 
09 - Electric, electronical, optical, mеаsuring, signaling, 
controlliпg or teaching арраrаtus and instruments (as far as 
inсludеd in class 9); арраrаtus fоr recording, transmission, 
processing and rерrоduсtiоn оf sоund; images or data; 
machine run data carries; аutоmаtiс vending machines and 
mechanisms for coin operated арраrаtus; data processing 
еquiрmеnt and соmрutеrs; all aforementioned goods 
ехсluding batteries and accessories with exception оf 
tеlесоmmuniсаtiоn еquiрmеnt for motor vehicles. 
16 - Printed matters, especially stamped and/or printed cards 
оf cardboard; instrисtiоn and teaching material (except 
арраrаtus); stationary (except furniturе). 

3. 6491 09 - Приборы и инструменты электри-
ческие, электронные, оптические, для 
измерения, сигнализации, контроля (про-
верки) или обучения (включенные в класс 
9); аппаратура для записи, передачи, 
воспроизведения звука, изображения или 
данных; машинные носители информа-
ции; торговые автоматы и механизмы для 
аппаратов с предварительной оплатой; 
оборудование для обработки информации 
и компьютеры. 
16 - Печатная продукция, особенно 
штампованные и/или печатные карточки 
из картона или пластика; учебные мате-
риалы и наглядные пособия (за исключе-
нием аппаратуры); канцелярские принад-
лежности (за исключением мебели). 

09 - Ölçemek, duýdurmak, barlamak ýа-dа okatmak üçin 
elektrik, elektron, optiki enjamlar we abzallar (9 klasa 
girýän); sesi, şekili ya-da maglumatlary ýazmak, ýetirmek, 
işläp taýýarlamak we aýtdyrmak (görkеzmеk) üçin enjamlar; 
maglumatlary saklamak üçin gurallar; önündеm haky 
tölеnýän apparatlar üçin awtomatlar we mehanizmler; 
maglumatlary işläp taýýarlamak üçin enjamlar we 
kompýuterler. 
Ýokarda sanalan harytlar üçin gerek bolan abzallardan we 
elektrik akkumulyatorlardan başga ýokarda sanalan 
harytlaryň ählisi, şol sanda аwtоmоbiller üçin 
telekommunikasion enjamlary. 
16 - çaptan çykan önüm, aýratyn-da ştamplanan we/ýa-da 
çaptan çykan kartondan edilen kartoçkalar; okuw 
materiallary we görkezme esbaplar (apparaturadan başga); 
kanselýaria esbaplar (mebelden başga). 
09 - Приборы и инструменты электрические, 
электронные, оптические, для измерения, сигнализации, 
контроля (проверки) или обучения (включенные в класс 
9); аппаратура для записи, передачи, обработки и 
воспроизведения звука, изображений или данных; 
машинные носители информации; торговые автоматы и 
механизмы для аппаратов с предварительной оплатой; 
оборудование для обработки информации и компью-
теры; все вышеперечисленные товары кроме принадлеж-
ностей к ним и аккумуляторов электрических, но без 
исключения телекоммуникационного оборудования для 
автомобилей. 
16 - Печатная продукция, особенно штампованные и/или 
печатные карточки из картона; учебные материалы и 
наглядные пособия (за исключением аппаратуры); 
канцелярские принадлежности (за исключением 
мебели). 
09 - Electric, electronical, optical, mеаsuring, signaling, 
controlliпg or teaching арраrаtus and instruments (as far as 
inсludеd in class 9); арраrаtus fоr recording, transmission, 
processing and rерrоduсtiоn оf sоund; images or data; 
machine run data carries; аutоmаtiс vending machines and 
mechanisms for coin operated арраrаtus; data processing 
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еquiрmеnt and соmрutеrs; all aforementioned goods 
ехсluding batteries and accessories with exception оf 
tеlесоmmuniсаtiоn еquiрmеnt for motor vehicles. 
16 - Printed matters, especially stamped and/or printed cards 
оf cardboard; instrисtiоn and teaching material (except 
арраrаtus); stationary (except furniturе). 

4. 8500 41 – Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün 
etmek; tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim 
çäreleri; 41 klasa degişli edilen hyzmatlaryn 
ählisi, şeýle hem basketbol tematikasyndan 
hemiselik/ wagtly-wagtynda geçýän tele-
wizion we radioprogrammlar görnuşli 
tomaşalar, terbiýe we okuw boýunça 
hyzmatlar we "işjeň oýnalýan" basketbol 
oýunlary we sergileri döretme we geçirme 
boýunça hyzmatlar; basketbol oýunlar, 
basketbol durmuşuň wakalar we basketbol 
ugrunda programmalar barada radio- we 
telewizion programmalary döretmek we 
ýaýratmak hem gepleşik bermek; basketbol 
türgenleşik merkezleri, tans çykyşlaryny, 
komandalar üçin türgenleşik merkezleri, 
tematiki konferensiýalary we basketbol 
boýunça ýygnanşyklaryny gurnamak we 
geçirmek; tomaşa hyzmatlar, ýagny, basket-
bol oýunlarynda, sergilerde, seminarlarda, 
reklama aksiýalarda we şoňa meňzes 
basketbol bilen baglanşykly çärelerinde, 
ýygnanşyklarda we agşamlarda kost-
ýumlaşdyrylan toparlaryň we/ ýa-da tans 
komandalaryň çykyşlary; janköýerler 
klublaryň hyzmatlar; tomaşa hyzmatlar, 
ýagny, basketbol oblastyndaky esasy iň 
gyzykly we zerur telewideniýänyň prog-
rammalar, interaktiw telewideniýasy, wideo-
ýazgylar, yzygiderli wideoýazgylar, 
interaktiw wideoda iň gyzykly we zerur 
zatlary saýlamak, radioprogrammalar, radio-
gepleşiklerde berilen iň gyzykly we zerur 
zatlar we audioýazgylar barada set punktyň/ 
saýtyň hyzmatlary ygtyýar bermek; basketbol 
barada täzelikler, ýagny, basketbol, liniýada/ 
hakyky wagtyndaky režiminde geçýän 
kompýuter oýunlar, wideo oýunlar, interaktiw 
wideo oýunlar, aktiw mekir oýunlar, arkadly 
oýunlar, toýlarda geçýän çagalar we uly 
adamlar üçin oýunlar, stolyň üstünde 
oýnalýan oýunlar, tapmaça oýunlar, her hili 
tematikadan oýunlar barada informasion 
maglumatlar, statistika, umumy informasiýa, 
mekir oýunlar, her hili tematikadan oýunlar, 
toýlarda geçýän çagalar we uly adamlar üçin 
oýunlar, stolyň üstünde oýnalýan oýunlar, 
tapmaçalar/ rebuslar/ mozaikalar, wikto-
rinalar, žurnallary, informasion býulleteni, 
kitaplar-nagşylary, sport oýunlaryň tertibini, 
basketbol tematikasynda gutlag otkrytkalary 
liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde 
Internet üstünden bermek; basketbol 
tematikasynda kompýuter baza maglumatlary 
liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde 
bermek. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса;  развлечения; организация спор-
тивных и  культурно-просветительных  
мероприятий;  все услуги, включенные в 
41 класс, а также услуги по развлечению, 
воспитанию и образованию в виде 
постоянных/ регулярных телевизионных и 
радиопрограмм на баскетбольную 
тематику и организации и проведения 
баскетбольных игр "вживую" и выставок; 

41 - Basketbol tematikasy boýunça hemişelik/wagtly-
wagtynda geçýän telewizion we radioprogrammalar görnüşli 
tomaşalar, terbiýe we okuw boýunça hyzmatlar we basketbol 
tematikasy boýunça "işjeň oýnalýan" basketbol oýunlary we 
sergileri döretme we geçirme boýunça hyzmatlar; basketbol 
oýunlar, basketbol ýaryşlar we basketbol ugrunda 
programmalar barada radio we telewizion programmalary 
döretmek we ýaýratmak hem gepleşik bermek; basketbol 
türgenleşik merkezleri we lagerleri, trenerler üçin 
türgenleşik merkezleri we lagerleri, tans goldamaň 
gruppalary üçin türgenleşik merkezleri we lagerleri 
gurnamak we geçirmek, şeýle-hem basketbol ýaryşlary 
döretmek we geçirmek; tomaşa hyzmatlar, ýagny, basketbol 
oýunlarynda we sergilerde, seminarlarda, türgenleşik 
merkezlerde we lagerlerde, reklama aksiýalarda we şona 
meňzeş basketbol bilen baglanyşykly çärelerinde, 
ýygnanyşyklarda we agşamlarda kostýumlaşdyrylan topar-
laryň we/ ýa-da tans goldamaň gruppalarynyň çykyşlary; 
janköýerler klublaryň hyzmatlary; tomaşa hyzmatlary, 
ýagny, basketbol oblastyndaky esasy in gyzykly we zerur 
telewideniýäniň programmalary, esasy in gyzykly we zerur 
interaktiw telewideniýäniň programmalary, wideoýazgylar, 
yzygiderli wideoýazgylar, interaktiw wideoda iň gyzykly we 
zerur zatlaryň toplumlary, radioprogrammalar, 
radiogepleşiklerde berilen in gyzykly we zerur wakalaryň 
toplumlary, we audioýazgylar barada set saýtyň hyzmat-
laryny ygtyýar bermek; basketbol barada täzelikler, ýagny, 
basketbol barada informasion maglumatlar, statistika, 
umumy informasiýa, liniýada/ hakyky wagtyndaky 
režiminde geçýän kompýuter oýunlar, wideo oýunlar, 
interaktiw wideo oýunlar, aktiw mekir oýunlar, arkadly 
oýunlar, toýlarda, agşamlarda geçýän çagalar we uly 
adamlar üçin oýunlar, stolyň üstünde oýnalýan oýunlar, 
tapmaça oýunlar, her hili tematikadan oýunlar, žurnallary, 
informasion býulletenleri, kitaplar-nagyşlary, sport oýun-
laryň tertibini we basketbol tematikasyndan gutlag otkryt-
kalary liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde Internet 
üstünden bermek; basketbol tematikasyndan kompýuter baza 
maglumatlary liniýada/ hakyky wagtyndaky reňiminde 
bermek. 
41 -Услуги по развлечению, воспитанию и образованию 
в виде постоянных/ регулярных телевизионных и 
радиопрограмм по баскетбольной тематике и органи-
зации и проведения баскетбольных игр "вживую" и 
выставок по баскетбольной тематике; производство и 
распространение радио- и телевизионных nporpaмм и 
вещание баскетбольных игр, баскетбольных сорев-
нований и проrрамм в области баскетбола; организация 
и устройство баскетбольных тренировочных центров и 
лагерей, тренировочных центров и лагерей для тренеров, 
тренировочных центрой и лагерей для танцевальных 
групп поддержки, а также организация и проведение 
баскетбольных соревнований; развлекательные услуги, а 
именно выступления костюмированных групп и / или 
танцевальных групп поддержки на баскетбольных играх 
и выставках, семинарах, в тренировочных центрах, 
лагерях, рекламных акциях и других подобных меро-
приятиях, соревнованиях, вечеринках, связанных с 
баскетболом; услуги клубов болельщиков; развлекатель-
ные услуги, а именно предоставление сетевого сайта, 
содержащего основные самые интересные и важные 
программы телевидения, основные самые интересные и 
важные программы интерактивного телевидения, 
видеозаписи, поточные видеозаписи, подборки самого 
интересного и важного в интерактивном видео, 
радиопрограммы, подборки самых интересных и 
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производство и распространение радио- и 
телевизионных программ и вещание 
баскетбольных игр, событий баскет-
больной жизни и программ в области 
баскетбола; организация и устройство 
баскетбольных, тренировочных центров, 
танцевального сопровождения, трениро-
вочных центров для команд, тематических 
конференций и мероприятий по баскет-
болу; развлекательные услуги, а именно, 
выступ-ления костюмированных групп и/ 
или танцевальных команд на баскет-
больных играх, выставках, семинарах, 
рекламных акциях и других подобных 
мероприятиях, соревнованиях, вечерин-
ках, связанных с баскетболом; услуги 
клубов болельщиков; развлекательные 
услуги, а именно, предоставление услуг 
сетевого пункта/ сайта в отношении 
основных самых интересных и важных 
программ телевидения, интерактивного 
телевидения, видеозаписей, поточных 
видеозаписей, отбора самого интересного 
и важного в интерактивном видео, радио-
программ, самого интересного и важного, 
освещенного в радиовещании, и аудио-
записей в области баскетбола; новости, 
касающиеся баскетбола, а именно, инфор-
мационные данные, статистика, общая 
информация в отношении баскетбола,  
компьютерных игр на линии/ в режиме 
реального времени, видеоигр, интерактив-
ных видеоигр, активных игр на ловкость, 
аркадных игр,  игр для детей и взрослых 
на праздниках, настольных игр, игр 
головоломок, игр по разнообразной 
тематике, игры на ловкость, игры по 
разнообразной тематике, игры для детей и 
взрослых на праздниках, настольные 
игры, головоломки/ ребусы/ мозаики, 
викторины, предоставление на линии/ в 
режиме реального времени через 
Интернет журналов, информационных 
бюллетеней, книжек-раскрасок, расписа-
ний спортивных игр и поздравительных 
открыток на тему баскетбола; и 
предоставление на линии/ в режиме 
реального времени компьютерных баз 
данных на тему баскетбола. 
41 - Education; providing of training; enter-
tainment; sporting and cultural activities, all 
services included in clas 41, as well as 
entertainment and educational services in the 
nature of ongoing television and radio 
programs in the field of basketball and 
rendering live basketball games and 
basketball exhibitions; the production and 
distribution of radio and television broadcasts 
of basketball games, basketball events and 
programs in the field of basketball; 
conducting and arranging basketball clinics, 
coaches clinics, dance team clinics and 
basketball events; entertainment services in 
the nature of personal appearances by a 
costumed mascot and/or dance team at 
basketball games and exhibitions, clinics, 
promotions, and other basketball-related 
events, special events and parties; fan club 
services; entertainment services, namely 
providing a web site featuring the following 
content: television highlights, interactive 
television highlights, video recordings, video 

важных событий, освещенных в радиовещании, и 
аудиозаписи в области баскетбола, новости, касающиеся 
баскетбола, а именно информационные данные, 
статистика, общая информация в отношении баскетбола,
компьютерные игры на линии / в режиме реального 
времени, видеоигры, интерактивные видеоигры, 
активные игры на ловкость, аркадные игры, игры для 
детей и взрослых для праздников, вечеринок, 
настольные игры, игры-головоломки, и игры на 
разнообразную тематику, предоставление на линии / в 
режиме реального времени через Интернет журналов, 
информационных бюллетеней, книжек-раскрасок, 
расписаний спортивных игр и поздравительных 
открыток на тему баскетбола; предоставление на линии / 
в режиме реального времени компьютерных баз данных 
на тему баскетбола. 
41 -Entertainment and educational services in the nature of 
ongoing television and radio programs in the field of 
basketball and rendering live basketball games and 
basketball exhibitions; the production and distribution of 
radio and television broadcasts of basketball garnes, 
basketball events and programs in the field of basketball; 
conducting and arranging basketball clinics, coaches clinics, 
dance team clinics and basketball events; entertainment 
services in the nature of personal appearances by a costumed 
mascot and/or dance team at basketball games and 
exhibitions, clinics, promotions, and other basketball-related 
events, special events and parties; fan club services; 
entertainment services, namely providing a web site 
featuring the following content: television highlights, 
interactive television highlights, video recordings, video 
stream recordings, interactive video highlight selections, 
radio programs, radio highlights, and audio recordings in the 
field of basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about basketball, on-line 
computer games, video games, interactive video games, 
action skill games, arcade games, adults' and children's party 
games, board games, puzzles, and trivia games, providing 
on-line magazines, newsletters, coloring books, game 
schedules and greeting cards in the field of basketball over 
the Internet, providing an on-line computer database in the 
field of basketball. 
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stream recordings, interactive video highlight 
selections, radio programs, radio highlights, 
and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about 
basketball, on-line computer games, video 
games, interactive video games, action skill 
games, arcade games, adults' and children's 
party games, board games, puzzles, and trivia 
games, providing on-line magazines, 
newsletters, coloring books, game schedules 
and greeting cards in the field of basketball 
over the internet, providing an online 
computer database in the field of basketball. 

5. 8501 41 – Terbiýeçilik; okuw prosesini üpjün 
etmek; tomaşalar; sport we medeni-aň-bilim 
çäreleri; 41 klasa degişli edilen hyzmatlaryn 
ählisi, şeýle hem basketbol tematikasyndan 
hemiselik/ wagtly-wagtynda geçýän 
telewizion we radioprogrammlar görnuşli 
tomaşalar, terbiýe we okuw boýunça 
hyzmatlar we "işjeň oýnalýan" basketbol 
oýunlary we sergileri döretme we geçirme 
boýunça hyzmatlar; basketbol oýunlar, 
basketbol durmuşuň wakalar we basketbol 
ugrunda programmalar barada radio- we 
telewizion programmalary döretmek we 
ýaýratmak hem gepleşik bermek; basketbol 
türgenleşik merkezleri, tans çykyşlaryny, 
komandalar üçin türgenleşik merkezleri, 
tematiki konferensiýalary we basketbol 
boýunça ýygnanşyklaryny gurnamak we 
geçirmek; tomaşa hyzmatlar, ýagny, basket-
bol oýunlarynda, sergilerde, seminarlarda, 
reklama aksiýalarda we şoňa meňzes 
basketbol bilen baglanşykly çärelerinde, 
ýygnanşyklarda we agşamlarda kostýum-
laşdyrylan toparlaryň we/ ýa-da tans 
komandalaryň çykyşlary; janköýerler klub-
laryň hyzmatlar; tomaşa hyzmatlar, ýagny, 
basketbol oblastyndaky esasy iň gyzykly we 
zerur telewideniýänyň programmalar, 
interaktiw telewideniýasy, wideoýazgylar, 
yzygiderli wideoýazgylar, interaktiw wideoda 
iň gyzykly we zerur zatlary saýlamak, 
radioprogrammalar, radiogepleşiklerde beri-
len iň gyzykly we zerur zatlar we 
audioýazgylar barada set punktyň/ saýtyň 
hyzmatlary ygtyýar bermek; basketbol barada 
täzelikler, ýagny, basketbol, liniýada/ hakyky 
wagtyndaky režiminde geçýän kompýuter 
oýunlar, wideo oýunlar, interaktiw wideo 
oýunlar, aktiw mekir oýunlar, arkadly 
oýunlar, toýlarda geçýän çagalar we uly 
adamlar üçin oýunlar, stolyň üstünde 
oýnalýan oýunlar, tapmaça oýunlar, her hili 
tematikadan oýunlar barada informasion 
maglumatlar, statistika, umumy informasiýa, 
mekir oýunlar, her hili tematikadan oýunlar, 
toýlarda geçýän çagalar we uly adamlar üçin 
oýunlar, stolyň üstünde oýnalýan oýunlar, 
tapmaçalar/ rebuslar/ mozaikalar, wiktorina-
lar, žurnallary, informasion býulleteni, 
kitaplar-nagşylary, sport oýunlaryň tertibini, 
basketbol tematikasynda gutlag otkrytkalary 
liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde 
Internet üstünden bermek; basketbol temati-
kasynda kompýuter baza maglumatlary 
liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde 
bermek. 
41 - Воспитание; обеспечение учебного 
процесса;  развлечения; организация спор-

41 - Basketbol tematikasy boýunça hemişelik/wagtly-
wagtynda geçýän telewizion we radioprogrammalar görnüşli 
tomaşalar, terbiýe we okuw boýunça hyzmatlar we basketbol 
tematikasy boýunça "işjeň oýnalýan" basketbol oýunlary we 
sergileri döretme we geçirme boýunça hyzmatlar; basketbol 
oýunlar, basketbol ýaryşlar we basketbol ugrunda program-
malar barada radio we telewizion programmalary döretmek 
we ýaýratmak hem gepleşik bermek; basketbol türgenleşik 
merkezleri we lagerleri, trenerler üçin türgenleşik merkezleri 
we lagerleri, tans goldamaň gruppalary üçin türgenleşik 
merkezleri we lagerleri gurnamak we geçirmek, şeýle-hem 
basketbol ýaryşlary döretmek we geçirmek; tomaşa hyzmat-
lar, ýagny, basketbol oýunlarynda we sergilerde, seminar-
larda, türgenleşik merkezlerde we lagerlerde, reklama 
aksiýalarda we şona meňzeş basketbol bilen baglanyşykly 
çärelerinde, ýygnanyşyklarda we agşamlarda kostýumlaş-
dyrylan toparlaryň we/ ýa-da tans goldamaň gruppalarynyň 
çykyşlary; janköýerler klublaryň hyzmatlary; tomaşa 
hyzmatlary, ýagny, basketbol oblastyndaky esasy in gyzykly 
we zerur telewideniýäniň programmalary, esasy in gyzykly 
we zerur interaktiw telewideniýäniň programmalary, wideo-
ýazgylar, yzygiderli wideoýazgylar, interaktiw wideoda iň 
gyzykly we zerur zatlaryň toplumlary, radioprogrammalar, 
radiogepleşiklerde berilen in gyzykly we zerur wakalaryň 
toplumlary, we audioýazgylar barada set saýtyň hyzmat-
laryny ygtyýar bermek; basketbol barada täzelikler, ýagny, 
basketbol barada informasion maglumatlar, statistika, 
umumy informasiýa, liniýada/ hakyky wagtyndaky 
režiminde geçýän kompýuter oýunlar, wideo oýunlar, 
interaktiw wideo oýunlar, aktiw mekir oýunlar, arkadly 
oýunlar, toýlarda, agşamlarda geçýän çagalar we uly 
adamlar üçin oýunlar, stolyň üstünde oýnalýan oýunlar, 
tapmaça oýunlar, her hili tematikadan oýunlar, žurnallary, 
informasion býulletenleri, kitaplar-nagyşlary, sport 
oýunlaryň tertibini we basketbol tematikasyndan gutlag 
otkrytkalary liniýada/ hakyky wagtyndaky režiminde 
Internet üstünden bermek; basketbol tematikasyndan 
kompýuter baza maglumatlary liniýada/ hakyky wagtyndaky 
reňiminde bermek. 
41 -Услуги по развлечению, воспитанию и образованию 
в виде постоянных/ регулярных телевизионных и радио-
программ по баскетбольной тематике и организации и 
проведения баскетбольных игр "вживую" и выставок по 
баскетбольной тематике; производство и распростра-
нение радио- и телевизионных nporpaмм и вещание 
баскетбольных игр, баскетбольных соревнований и 
проrрамм в области баскетбола; организация и устрой-
ство баскетбольных тренировочных центров и лагерей, 
тренировочных центров и лагерей для тренеров, 
тренировочных центрой и лагерей для танцевальных 
групп поддержки, а также организация и проведение 
баскетбольных соревнований; развлекательные услуги, а 
именно выступления костюмированных групп и / или 
танцевальных групп поддержки на баскетбольных играх 
и выставках, семинарах, в тренировочных центрах, 
лагерях, рекламных акциях и других подобных меро-
приятиях, соревнованиях, вечеринках, связанных с 
баскетболом; услуги клубов болельщиков; развлекатель-

10.07.2004 
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тивных и  культурно-просветительных  
мероприятий;  все услуги, включенные в 
41 класс, а также услуги по развлечению, 
воспитанию и образованию в виде 
постоянных/ регулярных телевизионных и 
радиопрограмм на баскетбольную темати-
ку и организации и проведения бас-
кетбольных игр "вживую" и выставок; 
производство и распространение радио- и 
телевизионных программ и вещание 
баскетбольных игр, событий баскетболь-
ной жизни и программ в области 
баскетбола; организация и устройство 
баскетбольных, тренировочных центров, 
танцевального сопровождения, трениро-
вочных центров для команд, тематических 
конференций и мероприятий по баскет-
болу; развлекательные услуги, а именно, 
выступления костюмированных групп и/ 
или танцевальных команд на баскетболь-
ных играх, выставках, семинарах, реклам-
ных акциях и других подобных мероприя-
тиях, соревнованиях, вечеринках, связан-
ных с баскетболом; услуги клубов болель-
щиков; развлекательные услуги, а именно, 
предоставление услуг сетевого пункта/ 
сайта в отношении основных самых 
интересных и важных программ телеви-
дения, интерактивного телевидения, 
видеозаписей, поточных видеозаписей, 
отбора самого интересного и важного в 
интерактивном видео, радиопрограмм, 
самого интересного и важного, освещен-
ного в радиовещании, и аудиозаписей в 
области баскетбола; новости, касающиеся 
баскетбола, а именно, информационные 
данные, статистика, общая информация в 
отношении баскетбола,  компьютерных 
игр на линии/ в режиме реального 
времени, видеоигр, интерактивных 
видеоигр, активных игр на ловкость, 
аркадных игр,  игр для детей и взрослых 
на праздниках, настольных игр, игр голо-
воломок, игр по разнообразной тематике, 
игры на ловкость, игры по разнообразной 
тематике, игры для детей и взрослых на 
праздниках, настольные игры, головолом-
ки/ ребусы/ мозаики, викторины, предос-
тавление на линии/ в режиме реального 
времени через Интернет журналов, инфор-
мационных бюллетеней, книжек-рас-
красок, расписаний спортивных игр и 
поздравительных открыток на тему 
баскетбола; и предоставление на линии/в 
режиме реального времени компьютерных 
баз данных на тему баскетбола. 
41 - Education; providing of training; 
entertainment; sporting and cultural 
activities, all services included in clas 41, as 
well as entertainment and educational 
services in the nature of ongoing television 
and radio programs in the field of basketball 
and rendering live basketball games and 
basketball exhibitions; the production and 
distribution of radio and television broadcasts 
of basketball games, basketball events and 
programs in the field of basketball; 
conducting and arranging basketball clinics, 
coaches clinics, dance team clinics and 
basketball events; entertainment services in 
the nature of personal appearances by a 
costumed mascot and/or dance team at 

ные услуги, а именно предоставление сетевого сайта, 
содержащего основные самые интересные и важные 
программы телевидения, основные самые интересные и 
важные программы интерактивного телевидения, видео-
записи, поточные видеозаписи, подборки самого 
интересного и важного в интерактивном видео, 
радиопрограммы, подборки самых интересных и 
важных событий, освещенных в радиовещании, и 
аудиозаписи в области баскетбола, новости, касающиеся 
баскетбола, а именно информационные данные, 
статистика, общая информация в отношении баскетбола, 
компьютерные игры на линии/ в режиме реального 
времени, видеоигры, интерактивные видеоигры, актив-
ные игры на ловкость, аркадные игры, игры для детей и 
взрослых для праздников, вечеринок, настольные игры, 
игры-головоломки, и игры на разнообразную тематику, 
предоставление на линии/ в режиме реального времени 
через Интернет журналов, информационных бюлле-
теней, книжек-раскрасок, расписаний спортивных игр и 
поздравительных открыток на тему баскетбола; предос-
тавление на линии/ в режиме реального времени 
компьютерных баз данных на тему баскетбола. 
41 -Entertainment and educational services in the nature of 
ongoing television and radio programs in the field of 
basketball and rendering live basketball games and 
basketball exhibitions; the production and distribution of 
radio and television broadcasts of basketball garnes, 
basketball events and programs in the field of basketball; 
conducting and arranging basketball clinics, coaches clinics, 
dance team clinics and basketball events; entertainment 
services in the nature of personal appearances by a costumed 
mascot and/or dance team at basketball games and 
exhibitions, clinics, promotions, and other basketball-related 
events, special events and parties; fan club services; 
entertainment services, namely providing a web site 
featuring the following content: television highlights, 
interactive television highlights, video recordings, video 
stream recordings, interactive video highlight selections, 
radio programs, radio highlights, and audio recordings in the 
field of basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about basketball, on-line 
computer games, video games, interactive video games, 
action skill games, arcade games, adults' and children's party 
games, board games, puzzles, and trivia games, providing 
on-line magazines, newsletters, coloring books, game 
schedules and greeting cards in the field of basketball over 
the Internet, providing an on-line computer database in the 
field of basketball. 
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basketball games and exhibitions, clinics, 
promotions, and other basketball-related 
events, special events and parties; fan club 
services; entertainment services, namely 
providing a web site featuring the following 
content: television highlights, interactive 
television highlights, video recordings, video 
stream recordings, interactive video highlight 
selections, radio programs, radio highlights, 
and audio recordings in the field of 
basketball, basketball news in the nature of 
information, statistics, and trivia about 
basketball, on-line computer games, video 
games, interactive video games, action skill 
games, arcade games, adults' and children's 
party games, board games, puzzles, and trivia 
games, providing on-line magazines, 
newsletters, coloring books, game schedules 
and greeting cards in the field of basketball 
over the internet, providing an online 
computer database in the field of basketball. 

6. 7342 05 - farmasewtik preparatlary we madallary 
05 - фармацевтические препараты и 
вещества. 
05 - pharmaceutical preparations and 
substances. 

05 - garyn-içege bozulmaklygynyň alamatlary oňüni almak, 
bejermek we/ýada peseltmek üçin ulanylýan farmasewtik 
preparatlary.  
05 - фармацевтические препараты, используемые для 
предотвращения, лечения и/или облегчения симптомов 
желудочно-кишечных расстройств  
05 - pharmaceutical preparations for the prevention, 
treatment and/or alleviation of gastrointestinal disorders. 

28.09.2004 

7. 3349 03 - Парфюмерные изделия, туалетная 
вода, духи, косметические средства, 
лосьоны для волос, мыла. 
14 - Часы, настольные часы, механизмы 
для часов и их части, часы, хронометры, 
бижутерия и ювелирные изделия, кулоны, 
кольца (перстень), броши, колье 
(ожерелье), браслеты. 
15 - Шкатулки музыкальные. 
16 - Блокноты, письменные приборы и 
записные книжки из кожи и 
искусственной кожи. 
18 - Изделия из кожи и искусственной 
кожи, а именно портфели, портмоне. 
20 - Стулья, столы, шкафы для сигар, 
шкафы для курительных трубок, шкафы 
для сохранения определенного процента 
влажности (сигар), увлажнители для 
кабинета, плиточного табака, пюпитры 
для смешивания табака. 
21 - Стаканы, столовые сервизы, подсвеч-
ники. 
25 - Одежда для мужчин, женщин и детей. 
33 - Вина, ликеры и напитки спиртные. 
34 - Пепельницы, подставки для 
курительных трубок, трубки курительные, 
увлажнители для сигар, увлажнители для 
табака, коробки для сигарет (папиросов), 
сигар и нюхательного табака; коробки 
сигаретные (папиросные), сигарные и 
нюхательного табака. 

03 - Парфюмерные изделия, туалетная вода, духи, 
косметические средства, лосьоны для волос, мыла. 
14 - Часы, настольные часы, механизмы для часов и их 
части, часы, хронометры, бижутерия и ювелирные 
изделия, кулоны, кольца (перстень), броши, колье 
(ожерелье), браслеты. 
15 - Шкатулки музыкальные. 
16 - Блокноты, письменные приборы и записные книжки 
из кожи и искусственной кожи. 
18 - Изделия из кожи и искусственной кожи, а именно 
портфели, портмоне. 
20 - Стулья, столы, шкафы для сигар, шкафы для 
курительных трубок, шкафы для сохранения 
определенного процента влажности (сигар), 
увлажнители для кабинета, плиточного табака, пюпитры 
для смешивания табака. 
21- Стаканы, столовые сервизы, подсвечники. 
25 - Одежда для мужчин, женщин и детей. 
33 - Вина, ликеры и напитки спиртные. 

15.10.2004 

8. 3355 0З - Парфюмерные изделия, туалетная 
вода, духи, косметические средства, 
лосьоны для волос, мыла. 
14 - Часы, настольные часы, механиз-мы 
для часов и их части, часы, хронометры, 
бижутерия и ювелирные изделия, кулоны, 
кольца (перстень), броши, колье 
(ожерелье), браслеты. 
15 - Шкатулки музыкальные. 
16 - Блокноты, письменные приборы и 
записные книжки из кожи и искусствен-
ной кожи. 

03 - Парфюмерные изделия, туалетная вода, духи, 
косметические средства, лосьоны для волос, мыла. 
14 - Часы, настольные часы, механизмы для часов и их 
части, часы, хронометры, бижутерия и ювелирные 
изделия, кулоны, кольца (перстень), броши, колье 
(ожерелье), браслеты. 
15 - Шкатулки музыкальные. 
16 - Блокноты, письменные приборы и записные книжки 
из кожи и искусственной кожи. 
18 - Изделия из кожи и искусственной кожи, а именно 
портфели, портмоне. 
20 - Стулья, столы, шкафы для сигар, шкафы для 

15.10.2004 
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18 - Изделия из кожи и искусственной 
кожи, а именно портфели, портмоне. 
20 - Стулья, столы, шкафы для сигар, 
шкафы для курительных трубок, шкафы 
для сохранения определенного процента 
влажности (сигар), увлажнители для 
кабинета, плиточного табака, пюпитры 
для смешивания табака. 
21 - Стаканы, столовые сервизы, подсвеч-
ники. 
25 - Одежда для мужчин, женщин и детей. 
33 - Вина, ликеры и напитки спиртные. 
34 - Пепельницы, подставки для куритель-
ных трубок, трубки курительные, 
увлажнители для сигар, увлажнители для 
табака, коробки для сигарет (папиросов), 
сигар и нюхательного табака; коробки 
сигаретные (папиросные), сигарные и 
нюхательного табака. 

курительных трубок, шкафы для сохранения 
определенного процента влажности (сигар), 
увлажнители для кабинета, плиточного табака, пюпитры 
для смешивания табака. 
21- Стаканы, столовые сервизы, подсвечники. 
25 - Одежда для мужчин, женщин и детей. 
33 - Вина, ликеры и напитки спиртные. 

 
Haryt nyşanynyň başga birine berlendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 

Регистрация договоров об уступке товарного знака 
Registration of the assignement deeds of the trademark 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца 
зарегистрированного знака 

Bellige alynan пуşапуň hukukalyjyň ady 
 

Наименование правопреемника 
зарегистрированного знака 

Bellige alyş 
senesi, belgisi 
Дата, номер 
регистрации 
договора 

1 2 3 4 5 

1. 4568 

Northrop Grumman Space & Mission Systems 
Corp. (US) 

1900 Richmond Road, Cleveland, Ohio 44124, 
USA. 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware 
limited liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

26.04.2004, 
№240 

2. 4569 

Northrop Grumman Space & Mission Systems 
Corp. (US) 

1900 Richmond Road, Cleveland, Ohio 44124, 
USA. 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware 
limited liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

26.04.2004, 
№240 

3. 4570 

Northrop Grumman Space & Mission Systems 
Corp. (US) 

1900 Richmond Road, Cleveland, Ohio 44124, 
USA. 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware 
limited liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

26.04.2004, 
№240 

4. 4580 

Northrop Grumman Space & Mission Systems 
Corp. (US) 

1900 Richmond Road, Cleveland, Ohio 44124, 
USA. 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware 
limited liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

26.04.2004, 
№240 

5. 4997 
Warner-Lambert Company LLC (a Delaware 

Corporation) (US) 
201 Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 07950.

EVEREADY BATTERY 
COMPANY, INC. (US) 

533 Maryville University Drive, St. Louis, 
Missouri 63141 U.S.A. 

28.04.2004, 
№241 

6. 5008 
Warner-Lambert Company LLC (a Delaware 

Corporation) (US) 
201 Tabor Road, Morris Plains, New Jersey 07950.

EVEREADY BATTERY 
COMPANY, INC. (US) 

533 Maryville University Drive, St. Louis, 
Missouri 63141 U.S.A. 

28.04.2004, 
№241 

7. 4568 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware limited 
liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, Michigan 
48150, U.S.A. 

TRW Intellectual Property Corp., a 
Michigan corporation (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

05.05.2004, 
№242 

8. 4569 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware limited 
liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, Michigan 
48150, U.S.A. 

 

TRW Intellectual Property Corp., a 
Michigan corporation (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

05.05.2004, 
№242 

9. 4570 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware limited 
liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, Michigan 
48150, U.S.A. 

 

TRW Intellectual Property Corp., a 
Michigan corporation (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

05.05.2004, 
№242 
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1 2 3 4 5 

10. 4580 

TRW Automotive U.S. LLC, a Delaware limited 
liability company (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, Michigan 
48150, U.S.A. 

TRW Intellectual Property Corp., a 
Michigan corporation (US) 

12025 Tech Center Drive, Livonia, 
Michigan 48150, U.S.A. 

05.05.2004, 
№242 

11. 2719 
Time Warner Entertainment Company, L.P. (US) 
75 Rockefeller Plaza, City of New York, State of 

New York 10019, USA 

Warner Communications Inc. (US) 
75 Rockefeller Plaza, New York, New York 

10019 USA 

06.05.2004, 
№243 

12. 2720 
Time Warner Entertainment Company, L.P. (US) 
75 Rockefeller Plaza, City of New York, State of 

New York 10019, USA 

Warner Communications Inc. (US) 
75 Rockefeller Plaza, New York, New York 

10019 USA 

06.05.2004, 
№243 

13. 2719 
Warner Communications Inc. (US) 

75 Rockefeller Plaza, New York, New York 10019 
USA 

Warner Bros. Entertainment Inc. (US) 
4000 Warner Blvd., Burbank, California 

91522 USA 

06.05.2004, 
№244 

14. 2720 
Warner Communications Inc. (US) 

75 Rockefeller Plaza, New York, New York 10019 
USA 

Warner Bros. Entertainment Inc. (US) 
4000 Warner Blvd., Burbank, California 

91522 USA 

06.05.2004, 
№244 

15. 313 Arthur Guinness Son & Со. (Dublin) Limited (IE)
St. James's Gate, Dublin 8, Ireland 

Diageo Ireland (IE) 
St. James's Gate, Dublin 8, Republic of 

Ireland 

06.05.2004, 
№245 

16. 3279 Arthur Guinness Son & Со. (Dublin) Limited (IE)
St. James's Gate, Dublin 8, Ireland 

Diageo Ireland (IE) 
St. James's Gate, Dublin 8, Republic of 

Ireland 

06.05.2004, 
№245 

17. 3756 Arthur Guinness Son & Со. (Dublin) Limited (IE)
St. James's Gate, Dublin 8, Ireland 

Diageo Ireland (IE) 
St. James's Gate, Dublin 8, Republic of 

Ireland 

06.05.2004, 
№245 

18. 3958 Arthur Guinness Son & Со. (Dublin) Limited (IE)
St. James's Gate, Dublin 8, Ireland 

Diageo Ireland (IE) 
St. James's Gate, Dublin 8, Republic of 

Ireland 

06.05.2004, 
№245 

19. 6937 
NEGIN TOOS CO. (IR) 

97 DANSHGARBI STR., NABSH KAMYAB, 
MASHHAD, IRAN 

RAOOF PANAH EMPLOYER (IR) 
111 MERKEZI BAZAR, CHAAHARA 
SHOHADA STR., MASHHAD, IRAN 

24.05.2004, 
№246 

20. 4641 
Avaya Inc. (US) 

211 Mount Airy Road, Basking Ridge, New Jersey 
07920, USA 

CommScope Solutions Properties, LLC (US) 
1385 Southern Way, Sparks, Nevada 89431, 

USA. 

14.06.2004, 
№247 

21. 5921 
Avaya Inc. (US) 

211 Mount Airy Road, Basking Ridge, New Jersey 
07920, USA 

CommScope Solutions Properties, LLC (US) 
1385 Southern Way, Sparks, Nevada 89431, 

USA. 

14.06.2004, 
№247 

22. 5928 
Avaya Inc. (US) 

211 Mount Airy Road, Basking Ridge, New Jersey 
07920, USA 

CommScope Solutions Properties, LLC (US) 
1385 Southern Way, Sparks, Nevada 89431, 

USA. 

14.06.2004, 
№247 

23. 7384 
Avaya Inc. (US) 

211 Mount Airy Road, Basking Ridge, New Jersey 
07920, USA 

CommScope Solutions Properties, LLC (US) 
1385 Southern Way, Sparks, Nevada 89431, 

USA. 

14.06.2004, 
№247 

24. 2687 
J.R. Freeman & Son Limited (GB) 

Members Hill, Brooklands Road, Weybridge, 
Surrey, KT13 0QU, England. 

Gallaher Limited (GB) 
Members Hill, Brooklands Road, 

Weybridge, Surrey, KT13 0QU, United 
Kingdom. 

20.07.2004, 
№248 

25. 2843 
Joh. A. Benckiser GmbH (DE) 

Ludwig-Bertram-Str., 8+10, 67059 Ludwigshafen, 
Germany 

Reckitt Benckiser N.V. (NL) 
De Fruittuinen 2-12, 2132 NZ 

HOOFDDORP, The Netherlands. 

20.07.2004, 
№249 

26. 7955 
R. J. Reynolds Tobacco Company (US) 

401 North Main Street, Winston-Salem, NC 
27102, USA 

GMB, Inc. (US) 
Jefferson Square, Suite A, King, North 

Carolina, USA 

25.08.2004, 
№250 

27. 2572 
The Hoover Company (US) 

101 East Maple Street, North Canton, Ohio 44720, 
USA 

HOOVER ITALIANA S.p.A. (IT) 
Via Cernuschi, 6, 20052 MONZA (MI) – 

ITALY 

25.08.2004, 
№251 

28. 2573 
The Hoover Company (US) 

101 East Maple Street, North Canton, Ohio 44720, 
USA 

HOOVER ITALIANA S.p.A. (IT) 
Via Cernuschi, 6, 20052 MONZA (MI) - 

ITALY 

25.08.2004, 
№251 

29. 299 
Al Wahdania Cigarette Import and Export 

Establishment (AE) 
P.O. Box 3736, Ajman, United Arab Emirates. 

Intercontinental Tobacco Company 
Limited (VG) 

International Trust Building, Road Town, 
Tortola, British Virgin Islands. 

25.08.2004, 
№252 
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30. 2681 Coors Brewing Company (US) 
311 10th Street, Golden, Colorado 80401, USA. 

Coors Global Properties, Inc. (US) 
165 South Union Boulevard, Suite 170, 

Lakewood, Colorado 80228, USA. 

25.08.2004, 
№253 

31. 3735 Coors Brewing Company (US) 
311 10th Street, Golden, Colorado 80401, USA. 

Coors Global Properties, Inc. (US) 
165 South Union Boulevard, Suite 170, 

Lakewood, Colorado 80228, USA. 

25.08.2004, 
№253 

32. 3736 Coors Brewing Company (US) 
311 10th Street, Golden, Colorado 80401, USA. 

Coors Global Properties, Inc. (US) 
165 South Union Boulevard, Suite 170, 

Lakewood, Colorado 80228, USA. 

25.08.2004, 
№253 

34. 380 GE SPECIALTY CHEMICALS, INC. (US) 
501 Avery Street, Parkersburg, W. V., USA 

Crompton Corporation (US) 
Benson Road, Middlebury, Connecticut 

06749 USA. 

30.08.2004, 
№254 

35. 381 GE SPECIALTY CHEMICALS, INC. (US) 
501 Avery Street, Parkersburg, W. V., USA 

Crompton Corporation (US) 
Benson Road, Middlebury, Connecticut 

06749 USA. 

30.08.2004, 
№254 

36. 382 GE SPECIALTY CHEMICALS, INC. (US) 
501 Avery Street, Parkersburg, W. V., USA 

Crompton Corporation (US) 
Benson Road, Middlebury, Connecticut 

06749 USA. 

30.08.2004, 
№254 

37. 6027 YUXI CIGARETTE FACTORY (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

Yuxi Hongta Tobacco (Gpoup) Co., Ltd. (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

07.09.2004, 
№255 

38. 6028 YUXI CIGARETTE FACTORY (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

Yuxi Hongta Tobacco (Gpoup) Co., Ltd. (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

07.09.2004, 
№255 

39. 6029 YUXI CIGARETTE FACTORY (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

Yuxi Hongta Tobacco (Gpoup) Co., Ltd. (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

07.09.2004, 
№255 

40. 6030 YUXI CIGARETTE FACTORY (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

Yuxi Hongta Tobacco (Gpoup) Co., Ltd. (CN) 
Hong Ta Shan, Yuxi, Yunnan, China 

07.09.2004, 
№255 

41. 2423 
Sebago Inc. (US) 

The Gorham Industrial Park, Hutcherson Drive, 
Gorham, State of Main 04038, USA 

Sebago International Limited (US) 
9341 Courtland Drive NE, Rockford, 

Michigan 49351 USA. 

18.09.2004, 
№256 

42. 2424 
Sebago Inc. (US) 

The Gorham Industrial Park, Hutcherson Drive, 
Gorham, State of Main 04038, USA 

Sebago International Limited (US) 
9341 Courtland Drive NE, Rockford, 

Michigan 49351 USA. 

18.09.2004, 
№256 

43. 2425 
Sebago Inc. (US) 

The Gorham Industrial Park, Hutcherson Drive, 
Gorham, State of Main 04038, USA 

Sebago International Limited (US) 
9341 Courtland Drive NE, Rockford, 

Michigan 49351 USA. 

18.09.2004, 
№256 

44. 3884 
Тimе Warner Entertainment Company, L.Р. (US) 
75 Rockrfeller Plaza New York, New York 10019, 

USA 

Warner Communications Inc.  
(a Delaware corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New 
York, 10019, USA 

23.09.2004, 
№257 

45. 3888 
Тimе Warner Entertainment Company, L.Р. (US) 
75 Rockrfeller Plaza New York, New York 10019, 

USA 

Warner Communications Inc. 
(a Delaware corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New 
York, 10019, USA 

23.09.2004, 
№257 

46. 3889 
Тimе Warner Entertainment Company, L.Р. (US) 
75 Rockrfeller Plaza New York, New York 10019, 

USA 

Warner Communications Inc.  
(a Delaware corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New 
York, 10019, USA 

23.09.2004, 
№257 

47. 3884 

Warner Communications Inc. (a Delaware 
corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New York, 
10019, USA 

Home Box Office, Inc.  
(a Delaware corporation) (US) 

1100 Avenue of Americas, New York, 
New York 10036, USA 

 

23.09.2004, 
№258 

48. 3888 

Warner Communications Inc. 
(a Delaware corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New York, 
10019, USA 

Home Box Office, Inc. (a Delaware 
corporation) (US) 

1100 Avenue of Americas, New York, 
New York 10036, USA 

23.09.2004, 
№258 

49. 3889 

Warner Communications Inc. 
(a Delaware corporation) (US) 

75 Rockrfeller Plaza, New York, New York, 
10019, USA 

Home Box Office, Inc.  
(a Delaware corporation) (US) 

1100 Avenue of Americas, New York, 
New York 10036, USA 

23.09.2004, 
№258 

50. 3615 

Licentia Patent-Verwaltungs-GmbH (DE) 
Bockenheimer Landstr. 101, D-60325, Frankfurt 

am Main, Germany. 
 

TELEFUNKEN Licenses GmbH (DE) 
Bockenheimer Landstrasse 101, D-60325 

Frankfurt am Main, Germany. 

07.10.2004, 
№259 



Türkmenistanyň resmi patent bülleteni 1_(16)_2005 

 125

1 2 3 4 5 

51. 3616 
Licentia Patent-Verwaltungs-GmbH (DE) 

Bockenheimer Landstr. 101, D-60325, Frankfurt 
am Main, Germany. 

TELEFUNKEN Licenses GmbH (DE) 
Bockenheimer Landstrasse 101, D-60325 

Frankfurt am Main, Germany. 

07.10.2004, 
№259 

52. 2511 

U.S. SMOKELESS TOBACCO COMPANY, a 
corporation organized under the laws of the State 

of Delaware (US) 
100 West Putnam Avenue, Greenwich, State of 

Connecticut 06830, USA. 

IMC INC., a corporation organized and 
existing under the laws of the State of 

Delaware (US) 
100 West Putnam Avenue, Greenwich, 

Connecticut 06830, USA. 

09.10.2004, 
№260 

53. 322 

Oracle Corporation, a corporation of the State of 
California (US) 

500 Oracle Parkway Redwood Shores, California 
94065, USA 

Oracle International Corporation (US) 
500 Oracle Parkway, Redwood City, 

California 94065, USA. 

09.10.2004, 
№261 

54. 3064 

Bayer Corporation (US) 
1884 Miles Avenue, Elkhart, Indiana 46514, 

U.S.A. (öňki 1127 Myrtle Street  P.O. Box 40, 
Elkhart, Indiana 46515, USA) 

Bayer HealthCare LLC (a Delaware 
limited liability company) (US) 

100 Bayer Road, Pittsburgh, Pennsylvania 
15205, U.S.A. 

01.11.2004, 
№262 

55. 1542 Europa Plus France S.A. (FR) 
26 bis, François 1er street, 75008 Paris, France. 

Закрытое Акционерное общество 
"ЕВРОПА ПЛЮС" (RU) 

"EUROPA PLUS" a Closed Joint Stock 
Company (RU) 

Россия, 127427 Москва, ул. Академика 
Королева, 19. 

01.11.2004, 
№263 

56. 4145 
Feldshlösschen Getränke Holding AG (CH) 

Feldshlösschenstr. 34, CH-4310 Rheinfelden, 
Switzerland. 

Brau Union AG (AT) 
Poschacherstr. 35, A-4020 Linz, Austria. 

01.11.2004, 
№264 

57. 114 FILA SPORT S.P.A. (IT) 
Viale Cesare Battisti, 26, 13051 BIELLA, Italy 

FILA NEDERLAND B.V. (NL) 
PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 

AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

03.11.2004, 
№265 

58. 119 FILA SPORT S.P.A. (IT) 
Viale Cesare Battisti, 26, 13051 BIELLA, Italy 

FILA NEDERLAND B.V. (NL) 
PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 

AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

03.11.2004, 
№265 

59. 120 FILA SPORT S.P.A. (IT) 
Viale Cesare Battisti, 26, 13051 BIELLA, Italy 

FILA NEDERLAND B.V. (NL) 
PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 

AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

03.11.2004, 
№265 

60. 121 FILA SPORT S.P.A. (IT) 
Viale Cesare Battisti, 26, 13051 BIELLA, Italy 

FILA NEDERLAND B.V. (NL) 
PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 

AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

03.11.2004, 
№265 

61. 122 FILA SPORT S.P.A. (IT) 
Viale Cesare Battisti, 26, 13051 BIELLA, Italy 

FILA NEDERLAND B.V. (NL) 
PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 

AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

03.11.2004, 
№265 

62. 114 
FILA NEDERLAND B.V. (NL) 

PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 
AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

FILA LUXEMBOURG S.A.R.L. (LU) 
13, boulevard du Prince Henri - 

Luxembourg. 

03.11.2004, 
№266 

63. 119 
FILA NEDERLAND B.V. (NL) 

PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 
AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

FILA LUXEMBOURG S.A.R.L. (LU) 
13, boulevard du Prince Henri - 

Luxembourg. 

03.11.2004, 
№266 

64. 120 
FILA NEDERLAND B.V. (NL) 

PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 
AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

FILA LUXEMBOURG S.A.R.L. (LU) 
13, boulevard du Prince Henri - 

Luxembourg. 

03.11.2004, 
№266 

65. 121 
FILA NEDERLAND B.V. (NL) 

PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 
AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

FILA LUXEMBOURG S.A.R.L. (LU) 
13, boulevard du Prince Henri - 

Luxembourg. 

03.11.2004, 
№266 

66. 122 
FILA NEDERLAND B.V. (NL) 

PROF. BAVINKLAAN 5- 1183 AT 
AMSTELVEEN, NEDERLAND. 

FILA LUXEMBOURG S.A.R.L. (LU) 
13, boulevard du Prince Henri - 

Luxembourg. 

03.11.2004, 
№266 

67. 6468 

PFIZER PRODUCTS INC., a Connecticut 
corporation (US) 

Eastern Point Road, Groton, Connecticut, 06340, 
USA. 

Novartis International Pharmaceutical Ltd. 
(BM) 

P.O.Box HM 2899, Hamilton HM LX, 
Bermuda. 

03.11.2004, 
№267 

68. 6470 

PFIZER PRODUCTS INC., a Connecticut 
corporation (US) 

Eastern Point Road, Groton, Connecticut, 06340, 
USA. 

Novartis International Pharmaceutical Ltd. 
(BM) 

P.O.Box HM 2899, Hamilton HM LX, 
Bermuda. 

03.11.2004, 
№267 
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69. 8322 
Telekeçi Kulow Merdan Orazowiç (TM) 

Türkmenistan,  ş.Aşgabat, Tbilisskaýa köçesi, 38-
nji jay. 

Kuşikowa Mahym Annaorazowna, 
Telekeçi (TM) 

Türkmenistan,  ş.Aşgabat, Tbilisskaýa 
köçesi, 8-nji jaý. 

03.11.2004, 
№268 

70. 1973 
Prestige Brands International, Inc. (US) 

26811 South Bay Drive, Suite 300, Bonita Springs, 
Florida 34134, USA 

The Comet Products Corporation (US) 
26811 South Bay Drive, Suite 300, Bonita 

Springs, Florida 34134, USA 

29.11.2004, 
№269 

71. 7163 
WYETH (US) 

Five Giralda Farms, Madison, New Jersey 07940, 
USA. 

WYETH HOLDINGS CORPORATION, 
CORPORATION OF THE STATE OF 

MAIN (US) 
Five Giralda Farms, Madison, New Jersey 

07940, USA. 

25.12.2004, № 
270 

 
Haryt nyşanynyň lisenzion şertnamalaryň bellige alynmagy 

Регистрация лицензионных договоров по товарным знакам 
Registration of the license agreements under the trademarks 

№
№ 

Bellige alyş 
nomeri  
Номер 

регистрации 

Lisenziỳa beriji  
 

Лицензиар 

Lisenziỳa alyjy 
 

Лицензиат 

Lisenziýanyň 
çaklendirmelerini we/ýa-

da şertlerini görkeziji 
Указание условий и/или 
ограничений лицензии 

Bellige alyş senesi, 
belgisi 

Дата, номер 
регистрации 
договора 

1. 6936 "NEP" hususy kärhanasy (TM) 
Türkmenistan, Mary welaýaty, 

Mary ş., Skworsowa köç., 
31/7, 22 

Nepesow Gulmyrat 
Begenjowiç telekeçi (TM) 

Türkmenistan, Mary 
welaýaty, Mary ş., d/o 

Mykgy Lorsy. 

aýratyn däl lisenziýa 07.10.2004, №18 

 
Haryt nyşanyna berilen şahadatnamanyň nusgasynyň berlişi 
Выдача дубликата свидетельства на товарный знак 
The issue of duplicate is the trademark certificate 

№ 
 
№ 

Bellige alyş nomeri 
 

Номер регистрации 

Bellige alynan haryt nyşanyň eýesiniň ady 
 

Наименование владельца зарегистрированного знака 

Nusgasynyň 
berlen senesi 
Дата выдачи 
дубликата 

1 2 3 4 
1. 5259 Allied Domecq Spirits & Wine USA, Inc. (US) 22.05.2003 
2. 5261 Allied Domecq Spirits & Wine USA, Inc. (US) 22.05.2003 
3. 7468 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
4. 7469 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
5. 7470 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
6. 7476 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
7. 7518 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
8. 7519 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
9. 7520 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 

10. 7521 ChevronTexaco Global Energy Inc. (US) 21.07.2003 
11. 725 DIAGEO NORTH AMERICA, INC. (a Connecticut corporation) (US) 23.10.2003 
12. 3236 MAGNETI MARELLI MOTOPROPULSION FRANCE SAS (FR) 22.01.2004 
13. 6436 J.K. Ansell Limited (IN) 29.01.2004 
14. 6440 Nirma Chemical Works Limited (IN) 25.03.2004 
15. 6162 Societe des Produits Nestle S.A.  (CH) 14.04.2004 

16. 8025 The Coca-Cola Company, a corporation organized and existing under 
the laws of the state of Delaware (US) 08.06.2004 

17. 8030 The Coca-Cola Company, a corporation organized and existing under 
the laws of the state of Delaware (US) 08.06.2004 

18. 1125 S.C. Johnson & Son, Inc., a Wisconsin corporation (US) 26.07.2004 
19. 7490 Red Bull GmbH (AT) 28.09.2004 
20. 7491 Red Bull GmbH (AT) 28.09.2004 
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Haryt nyşanyna berilen şahadatnamanyň güýjiniň ýatyrylmagy 
Прекращение действия свидетельства на товарный знак 

The cancellation of the trademark certificate 
 

№ 
№ 

Bellige alyş nomeri  
 

Номер регистрации 

Haryt nyşanyň eýesiniň ady  
 

Наименование владельца товарного знака 

Habar berilen 
senesi 
Дата 

уведомления 
1. 7968 Agouron Pharmaceuticals, Inc. (a California Corporation) (US) 08.10.2004 

2. 5728 The Prudential Insurance Company of America, a New Jersey 
Corporation (US) 09.10.2004 

 
Haryt nyşanyň eýeçilik hukuklary geçirlendigi baradaky Şertnama bellige alnyşy ýatyrylmagy 

Аннулирование регистрации договора об уступке товарного знака 
The cancellation of the contract registration on the concession of trade mark 

 
№ 

 
№ 

Bellige alyş 
nomeri  
Номер 

регистрации 

Haryt nyşanyň eýesiniň ady  
 

Наименование владельца товарного знака 

Bellige alyş senesi, 
belgisi 

Дата, номер 
регистрации договора 

Ýatyrylmagy senesi 
 

Дата аннулирования 

1. 6937 
NEGIN TOOS CO. (IR) 

97 DANSHGARBI STR., NABSH 
KAMYAB, MASHHAD, IRAN 

246, 24.05.2004 26.07.2004 

 
DÜZETMELER 
ПОПРАВКИ 

THE CORRECTIONS 
 

Býulleteniň sanawy, sahypasy 
Номер бюллетеня, страница 

Gorag dokumentiniň belgisi 
Номер охранного документа 

Girizilen düzetmeler 
Внесенные поправки 

1_2002, 149 s. 4838 (151) 01.08.2000 
(181) 01.08.2010 

 
EHM üçin programmanyň başga birine berlendigi baradaky şertnamalaryň bellige alynmagy 

Регистрация договоров об уступке программы для ЭВМ 
Registration of the assignment deeds of the PC software 

 

№ 
№ 

Bellige alyş 
nomeri 
Номер 

регистрации 

Bellige alynan EHM üçin programmanyň  
eýesiniň ady 

Наименование правообладателя 
зарегистрированного программы для ЭВМ 

Bellige alynan EHM üçin programmanyň 
hukukalyjyň ady 

 
Наименование правопреемника зарегис-
трированного программы для ЭВМ 

Bellige alyş 
senesi, belgisi 
Дата, номер 
регистрации 
договора 

1. 016 

“Kőp ugurly hususy firmasy  
“Feniks” hususy kärhanasy  (TM) 

Türkemnistan. Aşgabat ş.,  
Harkowskaýa köç. 1 j. 

Sardarýans Ýewgeniý Wladimirowiç (TM) 
Türkemnistan. Aşgabat ş., Garryýew B. köç. 

60 j., 16 otag. 
06.01.2004, №1 

2. 015 

“Kőp ugurly hususy firmasy  
“Feniks” hususy kärhanasy  (TM) 

Türkemnistan. Aşgabat ş.,  
Harkowskaýa köç. 1 j. 

Sardarýans Ýewgeniý Wladimirowiç (TM) 
Türkemnistan. Aşgabat ş., Garryýew B. 

köç. 60 j., 16 otag. 
06.01.2004, №2 

3. 017 

“Kőp ugurly hususy firmasy  
“Feniks” hususy kärhanasy  (TM) 

Türkemnistan. Aşgabat ş.,  
Harkowskaýa köç. 1 j. 

Sardarýans Ýewgeniý Wladimirowiç (TM) 
Türkemnistan. Aşgabat ş., Garryýew B. 

köç. 60 j., 16 otag. 
06.01.2004, №3 
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Türkmenistanyň ynanylan patent wekilleriniň sanawy 
Список патентных поверенных Туркменистана 

List of patent attorneys of Turkmenistan 
 

Familiýasy, ady, 
atasynyň ady 

Bellige alyş nomeri, işiniň ugry 
 

Adresi, telefony, faksy 
 

Aşyrow 
Ahmet 

Saparowiç 
 

Bellige alyş № 02. Senagat nusgalary, 
haryt nysanlary we hyzmat ediş 

nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, B.Garrýyew köç., 

72-nji ja ý, 2-nji otag. 
Tel.: (99312) 391034,391258. 

Faks: (99312) 353964, 353844. 
E-mail: aaso@online.tm 

Waliyew 
Ýegen-Durdy 

Bellige alyş № 11. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000,Türkmenistan, 
Aşgabat, Telli ýa köç, 

59-njy ja ý, 16-njy otag. 
Tel./faks:(99312)398735 

E-mail: valiev@online.tm 

Galifanow 
Gennadi ý 
Galitowiç 

Bellige alyş № 04. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary 

744013, A/ya 2/61 
Türkmenistan, Aşgabat, 

Poçta bölümi 13, 
Türkmenistanyň gahrymany 

Atamyrat Ny ýazow şa ýoly, 28 ja ý, 
4 korpus, 18 we 25 otag. 

Tel.: 223134, 224253 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm 

Gurbanova 
Ejeba ý 

Geldi ýewna 
 

Bellige alyş № 05. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat. Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 172 
744000, Türkmenistan, 

M. Kösä ýew köç., 21/10. 
Tel./faks: (99312) 390054 

D aýhanowa 
Lili ýa 

Muzafarowna 
 

Bellige alyş № 12. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor" A/ ýa 4/9 

Tel.:(99312) 263334, 221662 
Faks:(99312) 428737 

E-mail: daikhanova@online.tm 

Kirsta 
Oleg 

Bogdanowiç 
 

Bellige alyş № 07. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 163 

Tel./faks: (99312) 221662 
Faks: (99312) 351883 

E-mail: kirsta@online.tm 

L ýah 
Waleri ý 

Dmitri ýewiç 
 

Bellige alyş № 08. O ýlaptapyşlar. 
 

744014, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor" A/ ýa 57 

Tel.: 223134, 224253, 370586 
Tel./faks: (99312) 223135 

Faks: (99312) 224169, 357895 
www.galifire.com 

E-mail: galif@online.tm 
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Perebasowa 
Aleksandra 

Aleksandrowna 
 
 

Bellige alyş №13. O ýlaptapyşlar. 
 

744001, Türkmenistan,  Aşgabat, 
Türkmenistanyň gahrymany Atamyrat 

Ny ýazow şa ýoly, 8 ja ý, 13 otag. 
Tel.: 223134, 224253, 360729 

Tel./faks: (99312) 223135 
Faks: (99312) 224169, 357895 

www.galifire.com 
E-mail: galif@online.tm 

Sonin 
Nariman 

Aleksandrowiç 
 

Bellige alyş № 09. O ýlaptapyşlar, 
senagat nusgalary, haryt nyşanlary we 

hyzmat ediş nyşanlary. 
 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 
"Krugozor", A/ ýa 2/31 
Tel.: (99312) 445434 
Faks: (99312) 450575 

E-mail: sonin@online.tm 

Tugiyewa 
Aksoltan 

Saparowna 

Bellige alyş № 10. Haryt nyşanlary we 
hyzmat ediş nyşanlary. 

 

744000, Türkmenistan, 
Aşgabat, Başpoçtamt, 

"Klrugozor", A/ ýa 2/22 
Tel./faks:(99312) 350703, 480717 
E-mail: akspatent@yahoo.com 
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